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(v.) Ma kitudódott, m ilyen á rá t szab ta  
m eg báró Bánffy Dezső az  ö visszalépésének. 
Indiskréció  u tján  tudódo tt ki, de kitudódott. 
S  hogy a nyilvánosság elé ju to tt a  faktum , 
m ár ezzel m agával jogosult tárgyává lett a 
közb irá la tnak . A nem zet közvélem ényének 
nem  csupán  m egtorló hata lm a van , hanem  
van  preven tív  h a ta lm a  is. A tervezett jogfosz
tás t épp úgy köteles m egelőzni, m in t b ü n 
te tn i a  m egtörtén t jogfosztást. Itt egy terve
ze tt jogfosztásról van szó, am elylyel szem ben 
érvényesü ln ie  kell haladék és kím élet nélkül 
a  közvélem ény preventív  ha ta lm ának . A tény 
az , hogy a  ko rm ány  politikája rán k  akarja  
gyú jtan i azt a  közjogi hajlékot, am elyet az 
1867 : XII. törvénycikkben Deák F erenc  böl- 
csesége alkotott m eg a m agyar nem zet szá
m ára . A csóva ott v an  a  m in isztere lnök  ur 
k ezéb en ; lóbálja  m ár vad kedvteléssel s 
előre kéjeleg ab b an  a  gondolatban, hogy m i
hely t o tt hagy ja  h ivatalát, legott e lham 
vad az  egész épület. Várjuk-e be, amig 
a  gyújtogatás bekövetkezik? K ötelezhet-e 
ilyesm ire b á rk it is a  diskréció ? Nem köte
lessége-e a  nem zetnek  talp ra  á llani, az  uj 
H erostra tes  kezéből az  üszköt k iragadni s a 
drága a lko tást m egm enten i az  e lham va- 
dástól ?

A korm ány  békefeltételei között van  egv 
p on t, am elyet bo rzad v a  fog m inden  m agyar 
em b er elo lvasni. H árom -négy  so rná l alig több 
az  egész, s m égis a  m agyar nem zet legfon
tosabb  alko tm ányos jo gának  legyilkolása fog
laltatik benne. A Deák F erenc  kiegyezése azt 
a jogot b iztosítja  a  nem zetnek , hogy az 
A usztriával való gazdasági közösség csak 
előre m egszabott időre  lévén m egköthető, 
ez idő leteltével a  közösség jogilag ön 
m agától m egszűnik  s az  o rszágra  vissza-
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Kevés olyan ház volt már a város középső 
részeiben. Ütött-kopott. ronda épület, tulajdon
képpen csak félig lakóház, félig meg gyár. Kívül 
még valahogy tisztesre pingálva. de belül csupa 
mocsok; ódon, hiányos falak, repedezett ablak- 
fák, kivájt, gödrös folyosók. A homályos kapualj 
előtt a legiöbbször nngv társzekerek, amelyek 
körül börkötén.ves etnhorek hatalmas terhekkel 
birkóztak. A ház belső életét a járó-kelő elöl 
elzárta a második kapu, nmelvbo rendes haszná
latra kis ajtót vágtak. Nem is akadt azon túl 
valami díszes látvány. A keskeny udvaron zo- 
máncos szinti piszkos lé folydogált, a kőfal men
tén nagy összevisszaságban ócska holmik, ládák és 
hordók, a háromemeletes lakott háztömeg is csupa 
enyészet. Az egyetlon onyhülc'es folt egy kis 
folyondár növényzet, de az is csak úgy lógott le 
a bolső kapura, mintha egy öreg koldus törődött 
testére bársonyrongyokat votett volna valami kö
nyörületes lélek-

Délben, ha megcsendült hátul a gyári kis 
harang, akkor a hiányos kerítés mögül előszál- 
lingózott egy csomó leány: kisebbek, nagyobbak, 
ki ezevényos kartonruhában fejkendővol, ki meg 
cifrábban kisasszonyéban bodrozott hajzattal. Sob- 
tiben kávóztak porcallán bögréből, felfalaozták 
a sovány elemózsiát, aztán hancurozva sütkérez
tek a napon, a bátrnbbja meg kacagva veszeke
dett egy-egy kocsissal, aki közéjük jött tréfál
kozni, udvarolni. Nem zavarta a mulatságukat,

száll a  m aga gazdaságpolitikai berendezésé
ről való in tézkedésnek  teljes szabadsága. Ezt 
a  jogot akarja  báró  Bánlfy Dezső a  m agyar 
nem zet alko tm ányos szervezetéből k ihasítan i. 
A báró ur nem  ad ja  olcsón m agát. A m a
gyar alkotm ány eleven húsából kiván egy 
jókora részt an n ak  ellenszolgálatául, hogy 
kész m egválni a  hatalom tól. Ha m egkapja 
ezt az  e llenértéket, akkor m egy; ha  nem , 
akkor m arad . így van ez m egirva a korm ány 
pontozataiban , am elyeket a  m iniszterelnök ur 
vakm erő h u m o ra  békeföltéleleknek nevez. 
Törvényes form ák között végrehajtandó  á llam 
csínyre szólítja fel a  m iniszterelnök az  e llen
zéket. Nem éri be azzal, hogy ja n u á r  elseje 
ó la  e lrúgta  lábai alól az  a lkotm ányos talajt, 
hanem  még az t a m aradék alko tm ányossá
got is, am it az exlex m eghagyott, még azt 
is m eg akarja  nyom orítani. Folytatni s a gazda
ságpolitikai té rre  á tv inn i akarja  azt a jog- 
sikkasztő politikát, am ely a  véderötörvény- 
javasla tnak  h írhed t 14. §-ában nyilatkozott 
m eg először. Egy idöröl-idöre feléledő nem zeti 
jogot á llandóan  akar lekötni s  meg akarja  
h iúsítani az o rszágnak azt a  cselekvési sza
badságát, am elyet szám ára  a  közjogi kiegye
zés biztosított. Á llam csíny ez, csakhogy a 
legundokabb fajtából való, m ert nem csak 
gonosz, han em  gyáva is. A jogfosztó erőszak 
nem  nyíltan  lép föl ben n e, hanem  a törvé
nyesség fo rm áját bitorolja. Az em ber elám ul 
e m erényle t lá ttá ra  s m egdöbbenve kérdi 
m agától, m i b en n e  tö b b : a  gyalázat-e, vagy 
a  k á rhoza t?

Deák F erenc  törvénye világosan ki
m ondja , hogy a  vám szövetség  csakis m egha
tározo tt időre kö thető . Nem m ondja , hogy 
m eg kölni a  vám szövetséget, hanem  csak 
m egengedi, hogy célszerűségi szem pontból 
m eg kö ttessék ; és hozzáteszi, hogy e  szövet
ségnek, ha  m egkötik, időnkint kell m egköt
tetn ie. E tö rvény  a lap ján  jö ttek  létre a  vám -

hogy odafönn nézik őket, de ha a főnök néha
napján ilyenkor az udvarra vetődött, akkor 
egyszerre elhalt a vidám élet zaja. Akkor, mint 
a csínyen kapott gyerekek, meghunyászkodva, 
ártatlan képpel sompolyogtak el a lányok a cso
magoló műhely irányában.

A főnök, bár alig volt szava hozzájuk, min
dig megdobbantotta a szivüket a megjelenésével 
s a komptoarista, onnan a kapualjból nyíló iro
dából, szintén nem tartotta a legkellemesebbek
nek azokat a pillanatokat, amikor írásaival az 
egyik, ceruzájával a másik kezében örökké szi
gorú gazdája mellett kullogott. Ez a nemes férfin 
az ő hatáskörében mindenütt rémülettel vegyes 
tiszteletet bírt keltoni s még a házbért adózó 
lakók is szent borzalommal néztek erro a felsőbb 
lényre. Ha megpillantották az udvaron, eszeve
szetten tömték be szurtos gyerekeiknek a száját 
és hevesen tuszkolták be az ajtón az ártatlan 
angyalkákat.

— A háziúr! — remegett végig az épületen.
— Csitt ! . . . Csönd legyen 1 . . . Egy szót 

somi . . . Takarodtok be rögtöni — hangzottak 
mindonfelé az elfojtott kiáltások.

Egyszer egy másfél esztendős emberke le
dobott a magasból egy főzőkanalat, amely súrolta 
odalent a háziúr kalapját. A bűnös gyermek 
családja bezárkózott a lakásába és várta a véget. 
A házbér az. utolsó negyedre egy hónapért még 
nem volt kifizetve. Mint a sárkány tört fel a 
kövér házmesterné, aki a házmosteri hatalmat, 
amelyet egészen magához, ragadott urától, az 
esztergályos'ól, a lakók iránt érzett őszinte meg
vetéssel kezdte. Tagadhatatlsn, hogy a fennforgó 
sajnálatos esetben sem adott hangjának suttogó 
szinezetot. Abból a hajlékból, ahová dühös csata- 
kiáltással berontott, sok percen át jelentékeny 
zenebona hangjai szűrődtek ki.

szövetségi törvények 1867 ó ta , m indineg- 
annv iszo r tiz évre. Vagyis alkotm ányunk  
rendelkezése szerin t m inden tizedik évben 
feléledt a  nem zetnek  az a joga, hogy kellő 
időben felm ondván a  szövetséget, vagy jo b 
bat a lkudjon ki m agának, vagy ha  ez nem  
sikerülne, v isszavonulhasson  az önálló  rendez- 
kedésjogára, am elynek erejénél fogva a közjogi 
kiegyezés 58. §-a szerin t vám vonalakkal is 
szabályozhatja  kereskedelm i ügyeit. A gazda
sági közösség tek in tetében tehá t a lko tm ányunk  
ren d je  nem  ism er állandó, hanem  csak ideig
lenes lekötöttséget. A tö rvény  világosan m eg
m ondja, hogy a vám szövetség  csak m egha
tározo tt időre szólhat, am elynek letelte után  
nem  lehet ugyan uj a lkudozások elöl kitérni, 
de  sem m i sem  kényszerítheti az országot, 
hogy e tárgyalásoknak bárm ilyen eredm ényét 
elfogadja, vagyis hogy b en n m arad jo n  a szö
vetségben akkor is, m ikor h asznosabbnak  
látja  a  gazdasági különválást. Ám, m ilyen 
h e ly z e tb e ju t az ország, ha  kiveszszük alkotm á
nyunkból a nem zet teljes cselekvési szab ad sá 
gának idöröl-idöre való fö léledését?  Akkor 
a  vám közösség jogviszonyának vagy tényle
ges állapo tának  tartam ára  nézve m egszabott 
id ő h atá r lejárta  u tán  a nem zet nem  élhe t 
cselekvési szabadságának teljességével, hanem  
benn kell m aradnia  ab b an  a gazdaságpoliti
kai á llapo tban , am elyben a  lejárt határidő  
találta. K ezdhet ugyan uj tárgyalásokat Auszt
riával, de vagy el kell fogadnia ezeknek bá r
m ilyen eredm ényét, vagy bennereked  a  régi 
á llapo tban . A m eghatározo tt időre szóló le
kötöttség ezáltal á llandóvá alakul át. S az a 
nem zeti jog, am ely eddig idöröl-idöre feléledt, 
ezentúl nem  éled föl többé soha. Ezt a z á ra t 
követeli Bánffy Dezső az országtól azért az 
á ldozatáért, am elyet visszalépésével hozna 
meg. Ezt az  á llam csínyt csem pészte  be  az ö 
furfangja a  békefeltételek közé.

Szakaszto tt m ása ez, nem de, a  véderö-
------------  ........ i ,  i . . .  I

Csudálatos, hogy sora a háziúr rideg szigo
rúsága, sem az esztergályoshitves furiaszerü ki
törései nem riasztották el a ház lakóit a patká
nyoknak való ősrégi fészekből. Nyilvánvaló volt, 
hogy erre a házra a gazdája már egyetlen garast 
sora szánt s csak még jól meg akarja fejni az 
utolsó cseppig a kiszolgált roskadt tehenet, mi- 
olőtt még a csákány kikezdené, ós még sem ke
restek maguknak szebb tanyát, mégis csökönyö
sen ragaszkodtak a füstös, éktelen barlangokhoz 
a lakók. L’gy maguk közt dultak-fultak:

— Mennyi pénz ezekért a penészes lyukak
ért, onnyiért már az ujmódi házakban is kap
nánk szállást.

— Az ám, még hozzá vizv .otékkel!
— Meg akár fürdőszobával is!
Do azért ba jött a fertály, kiizzadták az 

árendát és nem mozdultak. Elelelemük volt ne
kik az e fajta ház, úgy fészkellek benne, mint 
ahogy némely növény csak a szennyben tenyész- 
bulik. S még ők vigyáztak, hogy a basáskodó 
c-ztergnlyosnéval valahogy össze no kerüljenek, 
bújtak előle, ha csörölt-pörölt, mint a ferge- 
teg elől.

Ennek a némbernek mintha csak az lőtt 
volna a főcélja, hogy maga ellen bőszitse az 
egész világot. Senkinek a kedvében nem járt, 
még az ura is mindegy volt neki, csak egv ha
talmasság előtt hajolt meg, csak egy embernek 
a kevyo kelle t neki, — a főnöké, a háziúré. 
Mihelyt észrevotto a házban, izgett-mozgott s 
addig settenkedett, amig sikerült kiiesnie az ni- 

| kalmas pillanatot az érvényesülésre. Mindig je-
! lenlett valamit.

— Alá/atoz jónapot kívánok, nagyságos ur! 
— kezdto görnyeaozve.

— .ló napot, jó napot, asszonyság! — vi
szonozta leereszkedőleg a félelmetes ember, aki

Lapunk mai sxima tizenhat oldal.



2 Budapest, péntek B U D A P E S T I N A PL Ó 1899. Január 20. 2 0 . szitm.

törvénynél megkísértett m erényletnek? Akkor 
a  m egállapított u joncju taléko t akarták  meg- 
rögziteni; m ost a közös vám területet p róbál
ják  állandóvá ten n i. Amit Deák Ferenc böl- 
esesége és erélye m int a  nem zetnek egy 
becses vívm ányát vitt bele az alkotm ányba, 
azt most báró Bánfly Dezső ki akarja  onnan 
sinkófálni. A becsü le tesen  felfogott dualizm us 
jogrendjének egyik legfontosabb tényezője 
volt az az a lkotm ányos rendelkezés, am ely
nek erejénél fogva a közös vám terület csak 
m eghatározott időre volt kikölhető, am elynek 
eltelte u tán  a  nem zetet az uj alkunak 
csak megkísérlése kötelezte, de e kísérlet 
m eghiúsulása  esetén élhetett volna ön 
rendelkezési jogának teljességével, egészen 
a  vánisorom pók felállításáig. A BáníTv d u a
lizm usa ezt az oszlopos rendelkezést kicseni 
a  Deák Ferenc alkotta jogrendből s a 
vám közösséget állandóvá teszi. Ez nem 
dualizmus többé, hanem visszafejlődés a biro
dalmi egység felé. Alig egy évvel ezelőtt 
a  m iniszterelnök ur k im ondotta kereken az 
ország szine előtt, hogy az Ausztriával való 
kapcsolatot nem  lazítani, hanem  szűkíteni 
kell. Az ellenzék akkoriban fölzudult, a több
ség pedig elám ult. De kom olyan e szavakat 
senki sem  v e tte ; nyelvbotlást láto tt akkor 
bennük  még a  pesszim ista is. Hát m ost ki
derül, hogy am it akkor nyelvbotlásnak néz
tek, tu lajdonképpen h ad ü zen et v o l t : előre 
jelzése annak a h áb orúnak , am elyet báró 
Bánffy Dezső m ost folytat a  közjogi kiegye
zésben biztosított nem zeti jogok legbccsesebbje 
elten. A birodalm i eszm e forradalm a ez a 
dualizm us elten. Fölélesztése a centralisztikus 
állam csínyek politikájának. B achnak és Schm er- 
lingnek szellem e báró Bánffy D ezsőben áll 
bosszú t a  Deák F erenc  m üvén és emlékén.

Mit szól vájjon  m indezekhez a korm ány
p á r t?  A Tiszáék vélem ényére n em  vagyunk 
k iv án csiak ; akik m egcsinálták  a véderötör- 
vény 14. §-át, azok csak a  sa já t m últjuk 
m egtagadásával fo rdu lhatnának  ez újabb jog- 
tip rás elten. De m it szól ehhez a  fordulat
hoz Széli K álm án? Kész-e vájjon tovább 
tám ogatni azt a  korm ányt, am ely brutális 
ököllel sú jt te Deák F erencnek  m ost m ár 
nem csak  hagyom ányaira, hanem  alkotásaira 
is?  H ajlandó-e szo lidaritásban  m aradni az
zal a  politikával, am ely alko tm ányunkat ki
fosztja azokból a  jogokból, am elyeket Deák 
Ferenc hagyott örökül nem zeté re?  S m ilyen 
állást foglalnak el a birodalm i egység eszm é

ugy magában nagyon meg volt elégedve a jeles 
urhölgy szolgálataival. — Hát mi újság? Rend
ben vagyunk ?

— Bizony, bizony, nem egészen . . .
— No, mi baj ?
— A szabó az első emeleten nem bir fizetni. 

Azt mondja, hogy ha csak lopni nem megy, nem 
tudja előteremteni a pénzt.

— Úgy ? . . .  Adja át az ügyvédnek 1
— Igenis, kérem aiasan.
— No, van-o még valami?
— Ó igen. A harmadik emeleten az uj lakó

nál borzasztó lármát visznek véghez. Civakodnak, 
ütik a gyorekeket, s olyan zenebonát csapnak 
még késő éjszaka is, hogy az utcára is kihallat- 
szik. Voltam már többször fent náluk, még sun- 
föltem is őket, de nem használ semmi. Nem 
szégyenük magukat, pedig olyan uriformájuk 
van és még a kisasszonyok is marakodnak. 
A legöregebbnek valami baja van az apjával. 
Már nagyon régi menyasszony és az öregot vá
dolja, amiért még nincs bekötve a feje. Azért hát 
egy idő óta majdnem olyan, mintha megháboro
dott volna. A cselédjük mesélt cl nekem mindent.

És ömlött ajkáról a beszéd. A háziúr meg 
csak annyit mondott:

— Az a szép magos barna lány a meny
asszony ? . .  . Hát ha még egyszor rendetlenked
nek, monjen fel és mondja meg nekik, hogy ha 
nem lesznek esendben, akkor kitaknrodliatnnk. 
Mondja meg nekik, hogy én üzenem ezt. 
Punktum I . . .

Amikor behureolkodtak, az volt a szomszéd
ság Vi ekedése n buiorzatból Ítélve, hogy Itt egy 
tönkrnjutott família jött elbújni a világ elől. Ha
marosan nem is lebolott összeszámlálni, hányán 
sürögnek-forognak a pókhálós lakásban, amelyet 
ngy foglaltak el az uj emberek, minden mázolás 
nélkül. Volt köztük kis iskolás gyerek is, meg eladó
leány is. Szépeknek mutatkoztak ezek a teán) ok, de

jének  e m eglepő k irohanása  elten Fáik Miksa, 
R adó K álm án, Hegedűs S ándor és m indazok 
a  férfiak, akik eddig a  közjogi a lapnak  vál
tozatlan  fen n ta rtá sá t vallották politikájuk ve
zérelvéül? Ha eddig volt okuk a rra , hogy ne 
lépjenek ki a  többségből, m ost m ár ürügyük 
sincs többé arra , hogy továbbra  is b e n n 
m aradhassanak . A lex T isza u tán , im e 
jö n  a lex Bánffy. Látni való, hogy a  lej
tőn n incs m egállás. Aki arról el nem  m en e
kül, az kénytelen  ra jta  egyre lejebb gurulni. 
Lejebb, egyre lejebb, a  politikai züllésnek 
ab b a  a feneketlen  örvényébe, ahol elfulad 
az önérzet és m eghal a lelkiism eret. A lex 
T iszának kétszáznegyven a lá író ja  akad t. Hadd 
lássuk, m enny i hive akad  a lex B á n ffv n ak !

B E L F Ö L D .
* — — s

k válság.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e st, január 19.
A parlamenti béke ügye válságos fordulatot 

vott Ma szenzációs leleplezés történt, — a kor
mányra nézve nagyon rossz időben — s oz a le
leplezés nagy megdöbbenést okozott a békebará
tok között. Már tegnap jeleztük, hogy a kormány 
békepontozataihoz utólag egy toldalék járult, s 
ez a toldalék, amelyet szorgosan titkolnak, a ki
egyezésre vonatkozik. Ezta féltve őrzött titkot ma a 
Budapesti Hírlap kipattantotta. Laptársunk szerint a 
toldalék ngy szól, hogy Magyarországon az önálló 
rendelkezés alakjában 1903-ig köttessék meg a 
kiegyezés, de a szerződési formula kizárásával a 
reciprocitás kikötésével. Ez a viszony törvénybe 
iktatva mindaddig érvényben marad s a további 
kormányokra és orstágayüUsekre nézve is köteleié, 
mig a két állam törvényhozása alkotmányos utón 
meg nem változtatja.

A mi értesülésünk szerint ez a közlés 
nem egészen exakt, de lényegében a valóságot 
tartalmazza. A javaslatba ugyanis, amely erede
tileg 1903-ig tartotta fenn a vámközösség tényle
ges állapotát, utólag tényleg belekerült egy 
uj szakasz, amely szerint abban az esetben, 
ha 1903-ban létre nem jön a kiegyozés, a most 
fönntartott állapot fennmarad továbbra is válto
zatlanul, mindaddig, mig a törvényhozás máskép
pen n<m intézkedik.

Természetes az a megdöbbenés, amelyet ez 
a klauzula okozott. Hiszen a vámközösség
nek ez a porpetuálása nem más, mint a

kedvetlenség, unottság rítt le az arcukról. Az anyjuk 
szomorúan, csaknem szótlanul rendezkedett ve
lük. Délbon hazajött a csnládfő. egy hektikás, 
vékonyka alak, meg a felnőtt fiú, valami dacos 
képű, kíöltözött sibeder. Hevenyében megebédel
tek az ételből, amit egv hajlékony termetű, ké
nyelmesen mozgó szolgáló hozott a korcsmából. 
Régi cseléd lehetett, mert merész bizalmaskodás
sal szólott belő a rondezkedésbe.

Sivár társaságnak látszott ez mindjárt első 
tekintetre s a régi lakók nem is vártak valami 
sok jót a jövevényektől. És nem is csalódtak. A 
harmadik nap reggelén, amikor bútor, edény, arc
kép, minden helyreigazodott már. olyan keserves 
rivás és dobogás tört elő az uj lakók szobáiból, 
hogy a szomszédok rémülten futottak ki a folyo
sóra s ijedten tudakolták egymástól:

— Szent Iston, mi történik ott benn?
És nztán még sokszor rohantak elő rettene

tes sivalkodásra és mondottak szigorú ítéletet az 
ilyen .népség"-re.

— Hisz ez iszonyuság!
— Megölik azt a gyereket!
De mindez nem zavarta azokat odabenn, 

nem volt foganatja a házmesterné többszöri be
avatkozásának sem s ha az ifjú gavallér, vagy 
egyik-másik kisasszony ogy-egy vihar után rös- 
telkcdvo és szemlesütvo osont ol hazulról távo
zóban a szomszédok között, nem sokáig tartott a 
békesség. A legközelebbi alkalommal az egyik 
szomszédasszony nem bírt már magával.

— Mar én nem bánom, ha széttépnek is, 
de bemegyek I . .

A szóváltás, a toporzékolás, a fuldokló gye- 
reksirás azért csak nagysokára csillapodott s 
amikor újra nyílt az ajtó, a könyörületes szivü 
vaknierü szomszédasszony kézen hozott ki egy 
könnyben úszó loánykát. Bevitte magához és jó
ságos szigorúsággal rászólt:

— Most itt marad fiacskám és uein mozdul 
I ki innen, amig nem mondom 1

vámközösség dolgában való feléledése annak a 
kisérletnok, amely a véderőjavaslat hírhedt 14. 
§-ában kísértett már egyszer, s amoly a védorő- 
vitának egyik főoka volt. Amint az ujonojutalék 
mogállapitása tiz évről tiz évro, vagyis határozott 
időre történik, épp úgy o vám- és korcskodclmi 
szövetség is, az lb67. XII. törvénycikk sze
rint csak határozott időre köthető és a ha
tározott idő lejártával az ország önálló ren
delkezésének joga mokanice feléled. Ha a kor
mány mostani javaslata ténylog belekerülne 
a törvénybe, akkor ez a jog egyszerűen megszű
nik, mert körülbelül ozzol egyenlő az, hogy a 
régi állapot megszűnéséhez uj törvényhozási intéz
kedés szükségos. Az országnak lekötött joga így 
nem éled föl mekanico, hanem csuk törvény al-

I kotása utján, amihoz az országgyűlés két házá
nak és a koronának hozzájárulása szükségos.

A kormány javaslatának ez a megbővülése 
ezért hatott bombamódjára mindenfelé, ahol a 
békés kibontakozást remélték eddig.

Széli és Bánffy.
A javaslatot a miniszterelnök bécsi utazása 

j előtt megmutatta Széli Klmánnak. Megmutatta 
' mint tervezetet és mint a minisztertanács mog- 

áfiapodását. Határozottan állíthatjuk, hogy akkor 
a javaslat nem úgy szólt, mint most, bánom csak 
annyi volt benne, hogy a vám- és kercskedeimi 
ügyekre nézvo a rendezkedés 1903 ig történik. A 
klauzula, amely állandósítja a vámközösséget, nem 
volt benno. Ekkor jött hozzá a Széli Kálmán féle 
formula, mint uj paragrafus. Ennek a formulának 
a tartalmát ismerjük. Ez a formula ogy össze
tett mondatból áll, a melyet egy kettős
pont választ ketté ; és az összetett mondat
nak mindakét felében, a kettősponton in
nen is, túl is, előfordul az 1903-as évszám, 
amiből egymagából is kitetszik, hogy az a kon
cepció, amelyhez oz a szakasz hozzásimult,
csukis 1903-ig való rendelkezésről szólhatott.

A Széli-féle formula ogy dcklaratórius és 
egy dispozitiv részből áll. Az első részben ki 
van mondva, hogy noha Magyarország 1903-ig 
az önálló rendelkezési jog alapján rendezi a 
vám- és kereskedelmi ügyeket, mégis — ós 
itt következik a formula dispozitiv részo — 
a nomzetközi szerződéseket az az 1867. évi XVI. 
törvénycikk 3. § a rendelkezése szerint ezon idő 
alatt is mind a két állam /  nevében a közős 

j külügyminiszter fogja megkötni. A formula célja 
az, hogy fenntartsa az országnak az önálló ren-
dolkozésro való jogát, kimondván, hogy noha jo 
gunk van külön szerződni, mégis a közös külügy-

— I—gen . . .  ké—rcm — szepegett a gyer
mek csukló sirássai.

Részvéttel faggatták a szomszédasszony 
gyermekei:

— Ki bántotta?
— A nővérem, a nagyobbik nővérem!
— És mért bántotta ?
— Mert volt öt krajcárom és lehúzás képe

ket vettem rajta . .  .
Igen, az a nővér, a legidősebbik nővér volt 

minden bajnak az okozója. Hamarosan minden 
kiszivárgott. Beszélt a cseléd, aki kivetto a részét 
mindogyik háborúskodásból s szembo is, meg a 
hátuk megott is korholta a viszálykodókat; de 
elpnnaszolkodott a szomszédságban az öreg asz- 
szony s ogyik-másik leány is. Így lassan-íassan 
kikorekedett az egész história.

Nagy volt a baj. A legöregebb leányt sok 
esztendővel ezelőtt megkérte egy könyvelő. Oda 
is Ígérték, mórt a leány szerette. Ki volt kötve 
egy pár ozer forint hozomány. Megvolt-e. 
nem-e ez a pénz , amikor megígérték , ki 
tudná azt megmondani, annyi bizonyos, hogy 
amikor szükség volt rá, nőm toremtődhetott 
elő. Az esküvő egyelőre odalott, mert a köny
velő nem akart oltár elé menni. Ő szereti a 
loányt, de nem bázasodhatik a nélkül az összeg 
nélkül. Aztán próbálták összoteremleni ezt az 
összeget, de sehogy som sikerült. Múlt az idő s 
egyre rosszabb lett a család helyzete. A vőlegény 
el-eljárt a házhoz s mutatta, hogy 6 nem rossz 
ember, bü marad. Do azért csak nem mondta 
egyszer sem, hogy : .Kedves mátkám, ón szeret
lek, leérted magndért szoretlek és ha már így 
esott a dolog, ne lörődjünk semmivel, oda se a 
gondnak. Hanem gyerünk a paphoz s ahogy tesz, 
úgy teszi" A monyasszony pedig egyszer som 
beszélt így a deli vőlegényéhez, hogy h á t : .Tisztelt 
uram, én már nem hiszem, hogy valaha is szere
tett volna s az is nevetséges képzelődés, hogy 
ön nekem egykor ideálom volt. Ha ön eddig
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minisztort bízzuk meg a szerződések megkötésé
től, de csak l'J03-ig nem élünk ezzel a joggal, 
speciális felhatalmazást adván a külügyminiszter
nek, hogy 1903-ig, vagyis még négy esztendeig 
ami nevünkben is nomzetközi szerződéseket köt
hessen.

A formulának ebből a tartalmából és céljá
ból világos, hogy Széli Kálmán csakis abban a 
formában ismerte a javaslatot, amely 1903-ig 
tarja fenn a vámközösség tényleges állapotát. 
Hiszen különben semmi értőimé sem lett volna a 
formula szerint szövegezett uj paragrafusnak.

Fel vagyunk hatalmazva arra a határozott 
kijolontésro, hogy sem a miniszterelnök, som a 
kabinetnek valamely más tagja Széií Kálmánt 
nem értesitetto arról a szándékról, amely az 
Ausztriával fennálló jolonlegi viszonynak állan
dóvá tételét tervezi a ma leleplezett uj szakasz 
bán. A kormány tagjai semmi ilyesmit nem nz'tiálak 
Scéll Kálmánnak, sem a miniszterelnök te '̂itobbi 
bécsi utazása előtt, sem as után. Arról, hogy ez a 
szakasz létezik, Széli Kálmán csak'-, a mai na
pon és csakis a sajtó utján értesült Az ő felte
vése mindig az volt, hogy a kormány esői 1903 ig 
szőlő rendezést kontemplál-, ehhez a feltevéshez 
szabta Széli a maga formuláját s arra, hogy ez 
a feltevéso tévos, soha senki som figyelmeztotte.

Egyáltalában úgy tudjuk, hogy Bánffy a 
kormánypárt tagja közül, a két Tiszát kivéve, són- 
kit sem avatott bo titkába, tehát Railő Kálmánt, 
Fáik Miksát és Hegedűs Sándort sem, akiket pe
dig a múlt péntoki minisztertanácson az ellenzéki 
pon'.ozatok felől meghallgatott.

Ez a határozott illojalitás a többségnek osz
lopos tagjai irányában erős forrongást kőit a kor
mánypárton.

Tiltakozás a többségben.
A kormánypárt legkomolyabb elemei úgy 

vélokcdnek, hogy az a szcroncsétlen toldalék nem 
egyéb, mint feléledése az 1888 iki védcröjavasiat 
hírhedt 14. §-ában megkezdett irányzatnak, vagyis 
annak az irányzatnak, amely a nemzetnek ideig
lenesen lekötött jogait mog akarja fosztani attól 
a lehetőségtől, hogy időről-időre újraéledhessenek 
a lekötöttség megszabott idejének leteltével.

A kormánypártnak egy előkelő tagja, akit a 
kabinot egy tagjához szorosabb kötelékek fűznek, 
igy nyilatkozott ma:

— Megkérdezzük majd a miniszterelnököt, 
hogy a pártnak melyik tagjával közölte a mi
nisztertanácsi határozat megváltoztatását? Minket 
még a feloszlatás réme sem tud visszatartani

egyetlen egyszer sem határozta el magát arra, 
hogy engem elvigyen magával akármilyen ki
csiny fészekbe, hogy ott megpróbáljuk a boldog
ságot, akkor én önt nem tartóztatom, sőt, ha 
most már akarná is ezt, én nem akarnám. Mehet 
isten hírével !*

Nem beszélt igv a hozományát vesztett 
menyasszony, hanem görcsösen ragaszkodott eh
hez az emberhez és idők múltán kezdett bele
zavarodni az állapotába. Vádolni kezdte az apját, 
aki egyedüli oka minden boldogtalanságának. Ha 
nem viszi belő a hozományát is esztelen vállal
kozásokba, akkor ő boldog asszony lehetne már. 
De ö cgv percig sem gondolt komolyan a gyer
meke boldogságával.

Ettől fogva megbomlott végképpen a ház 
nyugalma. A beteg embert, aki tehetett is némi 
szemrehányást magának, roppant emésztetto a 
vád, de nem aknrta tűrni ezt a lázongást. Napi
renden volt n perpatvar, amoly mindjobban ki- 
élesitetto a válságos állapotot. A menyasszony 
idegességo nőttőn-nőtt, olykor valósággal esze- 
lősségbo csapott át, az apa ellenben egyre 
tehetetlenebbé vált s már csak azt kívánta, hogy 
békességben hagyják. Este, ha hazajött, mihelyt 
csak tehette, menekült az ágyába s a takarója 
alá bujt, hogy semmit so halljon. A legtöbb
ször mar egészen nélküle zajlottak le a csatá
rozások.

A szerencsétlen menyasszony utóbb nem 
kiméit senkit sem ingerlékenységében s gyakran 
szenvedi! k már 16. ti ok nélkül a testvérkéi is. Ha 
védelmezték ezeket, az míg inkább tüzelto, úgy 
hogy már csak öeecse, a gyakornok, mert szembe 
szúlluni vele. Ha pedig az keményen fellépett 
illene, akkor szenvedélyes zokogásban tört ki s 
isinél csuk az apja ellen fordult, aki valamelyik 
legmesszebb eső zugba menekült.

— Hát férfi az, aki ezt tűri a házában 1 — 
Rikoltott fékevesztett feljajdulásában.

attól, hogy dozavuáljuk Bánffynak azt a politi
káját, amely a nomzet jogainak föladására irányul.

Egy másik kormánypárti képviselő pedig 
azt mondja, hogy lobetetlennek tartja a megismét
lését annak a kísérletnek, amely már egyszer 
1889-ben vereséget szenvedett és olyan krízisbe 
vitte az országot, hogy csak egy szörnyű kata
sztrófa hárította el a forradalmat.

Ellenben a párt harcias elemei örülnek és 
nem azt kutatják, hogy igaz-o a bécsi toldalékról 
szóló hir, hanem, hogy mikor szakadnak meg a 
békealkudozások, hogy a pártban újra kezdődjék 
az ő uralmuk.

A béketárgyalások.
A békeakció mindezek dacára még nőm 

szakadt meg. Az ellenzéki pártok kiküldöttjei ma 
tárgyalták a kormány prepozícióit és megállapod
tak az ellenpropoziciókban, do csak holnap fog
ják ezeket Írásba foglalni. E végből holnap dél
előtt 10 órakor újra összejönnek.

A bécsi klauzula kipattanása nagyon kolle- 
metlonül lepto meg az ellenzéki pártokat. A párt
körökben ma oste tanácskozások voltak s az 
volt az általános vélemény, hogy az indiskréció 
a kormány részéről történt, noha a közlemény 
ellenzéki lapban látott napvilágot. Szóbakerült 
az a terv, hogy ezt a dolgot a holnapi ülésen 
valami módon szóvá teszik. Mivel azonban az 
ellenzéki pártok kiküldöttjei diskréciót fogadtak, 
s ez a diskréció még mindig köti ökot, a felszó
lalás valószínűleg elmarad.

Bánffy és az ellenzék.
Az ellenzéki pártok bizalmi fárfiai ma este a 

következő nyilatkozatot teszik közzé'
Báró Bánffy Dezső miniszterelnök ur a 

főrendiház tegnapi ülésében a parlamenti 
helyzetről nyilatkozván, többek közt a kö
vetkezőket mondta:

,A i  utolíő iHfiben azonban az ellenzéki egre- 
sfllt pártok részéről bizonyos tranzakció írón tétetett 
javaslat*

továbbá:
.Tekin tve a komoly helyzetet és tekintve azt, hogy 

sú ly t fektetünk arra , m iszerint Magyarorszíigon az al
kotm ányos korm ányzat lehetősögo még elvi áldozatok 
árán  is biztosittassek. ezen tranzakcióba belem entünk."

A történlek ezen előadása szerint a fo
lyamatban lövő tárgyalásokat az ellenzék 
kezdeményezte volna. Ezzel szemben köte
lességünknek tartjuk a nyilvánosság előtt 
konstatálni, hogy sem az ellenzék a maga 
összességében, sem annak egyetlen pártja 
sem tett ebben az irányban bárminomü 
kezdeményező lépést, hanem igenis a kor
mány volt az, mely báró Bánffy Dezső

Már jó ideje nem is érintkeztek s csak uey 
harmadik személyben beszéllek egymásról gyű
lölködve. Egyszer mégis megpróbálta az a beteg 
ember, hogy segilsen a bajon. Az asszony utján 
azzal állott elő, hogy van valakije, aki pénz nél
kül is elveszi. A menyasszony tombolt:

— Ide ne jőjjöní Ide no merjétek hozni 1 
Meg akartok ölni! . . .

Pedig akkor a vőlegénye hónapokig nem 
mutatta magát. Nem hallgatott már semmi okos 
szóra ez a szerencséi len lány, csak vadul járt
kelt s ki sem mozdult a házból. Gyűlölt már 
mindent, gyűlölte a világot, az embereket, az 
apját, még a szegény lestvércit és anyját som 
szenvedhette, akik pedig csak siránkozni tudlak 
körülötte.

Több viharos jelenet lezajlásn után ennyit 
tudtak meg apránkint a szomszédok, és a cseléd, 
ha befejozie mondókniát. egyet lendített a kezé
vel és lemondással szólott:

— Rossz vége lesz ennok I Egyszer csak 
valami bolondot tesz magával; tavaly már közel 
is volt hozzá! . . .

Aznap esto történt, nmikor a bázmesterné 
nagy tekiutélylyel megjelent s átadta a háziúr 
üzenetét. A gyakornok éppen nkkor jött haza, 
dühösködött s kiadta a szájas hölgy útját. Aztán 
még erősen méltatlankodva rámordult a meny
asszonyra, aki a konyhából jött elő;

— Látod, ennok mind to vagy az okai
— Én vagyok az pkafl — fakadt ki szen

vedélyesen a leány. — Én ? . . .
— Hát ki más? Ha eszed volna és hall

gatnál ránk, akkor már a magad házában latiéi
nál. De bolond vagy 1

— Hallgatsz ol márl — vijjogta a megtáma
dott teremtés.

— Mórt hallgassak? Mikor igazam van! 
Nem to hozod-e ránk ezt a sok szégyent, hogy 
beszél már rólunk minden húz, a hova elkerü
lünk? Mert elvesztetted egészeit as eszedet 1

és minisztortársai utolsóelőtti bécsi útja 
folytán gróf Andráas.v Gyula, gróf Csáky 
Albin és Szilágyi Dezső urak közvetítésével 
az ellenzéki pártokat fölhívta, hogy adnák 
elő azokat a módozatokat, melyek szerintük 
a parlamenti tárgyalások nyugodt és sikores 
lefolyásának biztosítására alkalmasak volná
nak. Csupán o felszólításnak tettek eleget az 
ellenzéki pártok, midőn alóliro'takat meg
bízták, hogy novükben, a pártértekezletek 
jóváhagyásának fönntartásával, a célhoz ve- 
zotő pontozatokat formulázzák és azok alap
ján tárgyalásokba bocsátkozzanak.
Apponyi Albert, s. k. 
Horánszky Nándor, s. k 
Polőnyi Géza, 8. k. 
Bartha Miklós, s. k. 
Szentii ányi Árpád, s. k. 
Kossuth Ferenc, s. k.

Molnár János, s. k. 
Kakovszky István, s. k, 
Kiss Albert, s. k. 
Hentalter Lajos, s. k. 
Tóth János, s. k. 
Györy Elek, s. k.

Félhivatalosan síelnek felelni erre a nyilatko
zatra a következőkben:

Az ellonzéki pártoknak a békotárgyalá- 
sokban résztvett kiváló tagjai ma közös nyi
latkozatot tesznek közzé, amelyben tiltakoz
nak báró Bánffy Dozső miniszterelnöknek 
tegnap a főrendiházban tartott beszéde azon 
passzusa ellen, amelyben a miniszterelnök a 
pailamenti holyzet fölötti főrendiházi tanács
kozás időszerűtlen voltát azzal okolta meg, 
hogy „az utolsó időben az ellenzéki egyesült 
pártok részéről bizonyos tranzakció iránt té
tetett javaslat.*

A tiltakozásnak nyilvánvaló célja az, hogy 
az ellenzéki pártok részéről visszautasittassék 
az a feltevés, mintha a béketárgyalások kez
deményezése tőlük eredt volna.

Illetékes helyről fel vagyunk hatalmazva 
annak kijelentésére, hogy — miként báró 
Bánffy Dezső tegnapi beszéde illető passzu
sának ogész tartalmából is kitűnik — a til
takozást aláirt ellenzéki urak részéről kétség
telen jóhiszeműséggel félreértett passzus nem 
a béketárgyalások kezdeményezésére, bánom a 
béketárgyalások megkezdése után telt és 
tárgyalás alapjául szolgáló javaslatra vonat
kozik.

A béketárgyalások kezdeményozését som 
báró Bánffy Dezső, som senki oz országban, 
aki a dolgokat figyelemmel kíséri, nőm tu
lajdoníthatja az egyesült ellenzéknek, mert 
hiszen közismert, nyilvánvaló tóny, hogy a 
most folyó tárgvalásokra az impulzus a sza
badelvű pártból kilépettek köréből eredt és 
azt névszeriut is gróf Andrássy Gyula kezde
ményezte.

A főrendek felirata.
A Széchenyi-féle felirati javaslatról a kormány 

bécsi félhivatalosa, a Tol, Corr. a következőket közli:
Béoi. január 19.

A Pol. Corr.-nak Írják Budapestről: Az a 
felirat, amelyet gróf Széchenyi Imre és társai

A többiek közbe léptek és félre akarták 
vonni a leányt, de az kitépte magát a karjaik 
közül és böszülten rontott az öcsesének, örökös 
ellenfelének.

— Nem hallgatsz cl mindjárt, te kölyök! 
Ha nem némulsz el, mindjárt kikaparom a 
szemedet!

— No hát gyere ide, ha mersz!
A leány most már nem birt magával s a 

fiúnak rohant. Az lefogta a kezét és erősen tar
totta, az anya és a másik nagy lány közé
jük vetette magát, a kis gyorekek hangosan 
sírni kezdtek. A menyasszony vérben forgó 
szemmel rikácsolt, s erőlködött, hogy kiszabadul
jon, de nem birt a fiúval. Elkeseredelt dulakodás 
folyt, a két küzdő felet még sem sikerült elválasz
tani, azok rettenetes módon össze voltak fonódva. 
Előkerült n cseléd is s egy rémült „.lesszusom !* 
kiáltással ő is beállott a békéltetők közé. A nagy 
dobogásból, kavarodásból ki-kihallatszolt a meny
asszony fojtott, rekedt sikongása:

— Ilyet velem! . . .  Elongedsz rögtön I . . .  
Mindjárt beléd harapok, ha még szoritsz!

A fiú esnk még jobban m űkőit belé kinlódó 
nővére kézcsuklójába, úgy, hogy a gyönge nő 
felszisszont, s könnyek szöktek a szemébe, 
amikor kétségbeesetten ezt kiáltotta:

— És egy apa ezt nem hallja! Nyugodtan 
fekszik bent! . . .

Egy-két pillanat múlt el. Akkor felpattant 
a szomszéd szoba ajtaja s megjelent a küszöbön 
egy kis férfialak, csak úgy éjjeli pongyolá
ban. Halvány, beesett volt az arca, csak a 
szeme villogott, csak az ökle szorult görcsö
sen. Egy szcmpillantá-ig rábámult a szoba vé
gén forrongó embergomol tagra. aztán előre tört, 
összekapott családjához érvo. felágaskodott s meg
ragadva a menyasszonylánya haját, az öklével rá
csapott az arcára.. .

Most már szétváltak a küzdők, csak a  lány,
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a főrendiházban nyújtottak be, abban a ké
relemben kulminál, hojry őfelsége alkotmányos 
jósait akként gvnkorolja, hogy az alkotmányos 
állapotok mielőbb helyreállittassanak. Figye
lemreméltó, hogy ez a felirati javaslat, amely 
a kormány ellen irányuló meenyilatkozás. a 
Bánfl'y-kabinettel szemben fennforgó ellentétet 
az uralkodóhoz intézett kérelem fönt emlí
tett formájában juttatja kifejezésre. Hír sze
rint az a szándék forgott fönn, hogy a töl- 
irati javaslatot élesebb hangon tartsák; 
nevezetesen íöl akarták venni eleinte a föl
iratba ama vádakat, amelyek az obstrukcio 
nista beszédekből már elegaé ismeretesek. 
De végül az a felfogás győzött, hogy a szen
vedélyes és nagyobbrészt be nem bizonyított 
vádaknak ilyetén ismétlése a legélesebb el
lentétben állana a főrendiház hagyományai
val és szellemével és bogv ez az élesebb hang 
a tradíciók és a tekintély őrzőinek körében 
nem találna visszhangra. Az ellenzéki fő
rendeknek a főrendiház ülését megelőzött 
értekezletén rámutattak arra is, hogy az 
ellenzéki megnyilatkozás kíméletes formá
jának mindenesetre több kilátása van arra, 
hogy a főrendiházban nagyobb számú sza
vazatot kapjon. Ezzel a taktikával el is 
érték azt, hogy sikerült némelyeket megté
veszteniük. így például Zichy Nándor gróf is 
mai nyilatkozatában ez akció valódi célját és 
jellegét teljesen félreismeri. A fölirat soisa 
mindazonáltal nem kétséges. A főrendiház
ban előreláthatólag nagy többséggel el fog
ják határozni a napirendre'érést. Sőt — mint 
értesülünk — még a disszidensekhez hajló 
főrendek közül is sokan tar zkodni fognak 
a szavazástól, mert abból a meggyőződésből 
indulnak ki, hogy a főrendiház hivatásával 
ellentétben áll az, hogy a trón előtt mint az 
obstrukeionisták szövetséges társai jelenjenek 
m eg; vagy pedig a koronáról föltételezzék, 
hogy különös előzékenységével diadalra jut
tassa a képviselőházban fölmerült szélső 
irányzatokat.

A holnapi ülések.
Holnap mindakét Háznak ülése lesz. Az 

ellenzéki pártoknak tegnap közölt felhívására a 
párttagok csaknem teljes számban Budapestre 
érkeztek. A holnapi ülés tehát nagyon népes 
lesz, de olöreláthatólag jelentősebb momentuma 
nem igen lesz. Az ellenzék körében arról volt 
ma szó, hogy figyelemmel a főrendiház ülésére, 
a képviselőházban csak egy órahosszat tartson az 
ülés. De mivel a főrendiházban csak egy felszólalás 
lehet — a gróf Srichenyi Imréé, aki a felirati ja
vaslatot megokolja — az ellenzéki képviselők el- 
állottak szándékuktól.

A holnapi ülésben a szavazásokon kivül is
mét lesz egy sürgős interpelláció is. Wittmann 
János a szent-annai vérengzés dolgában interpel
lálja a belügyminisztert.
l  —  -  ;  .  - . - i — •— . a -  - i - - -  .  •

meg az apja maradt egymással szemben. A ma
gos barna lány elborult szemmel mintha kinyúj
taná a kariát, mintha rá akarná vetni magát a 
vézna alakra . . .  még egy gondolat. . .  akkor 
borza1 más nézéssel hirtelen visszahökkent, s két 
kezével a halántékához kapva valami soha nem 
hallott, vértfagyasztó rémes jajongással kirohant.

---------------- A szomszédok, akik a folyosón sziv-
szorongva hallották a dübörgést és az istentelen 
sikitozást, s már rendőrért akartak szalajtatni 
valakit, még mielőtt magdkhoz tértek volna, csak 
annyit láttak a homályban, hogy egy cőíorma 
vágódik neki a rácsnak.

Az egész folyosó megreng . . .  sikoltás hang
zik cl . . . majd oda lonn egy nagy puffanás. 
Mintha súlyos zsák csapódnék a kövekhez. Az 
udvarban valaki elkiáltja:

— Segítség! Megölte magát!
Látás-futás az emeleteken, a gyárból embe

rek, munkáslányok sio'nek elő, a házmesterné 
lámpásért megy. Mognézik a boldogtalan terem
tést, oda van tapadva a földhöz, kiforgatott ta
gokkal, a feje egy vér. Halkan nyög, fájdalma
san dadog néha-néha s egyot-egyet vonaglik. A 
házmesterné most is megvetéssel szól:

— Milyen bagázsl Csak bajra hozta ide 
őket az ördög.

És elsiet, hogy telefonon értesítse a házi- 
nrat. Mire ez megjön, a viszálykodó család már 
ott jajgat a véres test fölött. A keztyüs, finom 
ur elparancsolja a lányokat a műhelybe s oda
szól az osztergályosnéhoz :

— Menjen rendőrért és telefonáljon a 
mentőkért!

Az ájult menyasszonyt pedig viszik az iro
dába- S a mentők mintha már későn jöttek volna. . .

Az ellenzék készülődése.
Az ellenzéki pártok valamennyié értekez

letet hirdet hétlön délutánra. Azt remélik ugyanis, 
hogy akkoiára Bánffy mór meghozza Bécsből a 
korona határozatát az elionzék által a kormány 
prepozícióira tett észrevételek dolgában. Ha — 
amit kizártnak immár nem lehet tekinteni — a 
tárgyalások fonala megszakad, akkor a kisebbség 
pártjai és nyilván a disszidensok is a parlament
ben fogják föltárni az alkudozások tartalmát, 
menetét! és negatív eredményüknek okát. Ennek 
az akciónak a megbeszélése végett hívták össze 
a hétfői értekezleteket.

A szabadelvű pártkörböl.
— Kormánypárti forrásból. —

Ma már sokan megtudták a Lloyd-kluhban: 
miben áll a kormány prepozíciója a kiegyerésre 
nézve. Maga Lukács László pénzügyminiszter ma
gyarázta el a képviselőknek, kik nagy csoport
ban állták körül. Úgy látszik a miniszter ma fő
leg ezért jelent meg a pártkörben, hol már közel 
két hote nem fordult meg.

Okot e fejtegetésekre két ellenzéki lapnak 
leleplezésszerü közleménye adott. E közlemény 
előre akarta ismertetni a kormány békepontjait, de — 
mint a pártkörben mondják — oly helytelenül, 
hogy az egyesült ellenzék vozérférfiai maguk is 
szükségesnek találják azok mggcáfohisát.

Mindenki azt hitte, hogy báró Bánffy mi
niszterelnök hivatalosan fogja helyreigazittatni a 
nem-szabatos szöveget. De ez a helyreigazítás 
nem következett be. A miniszterelnök a hozzá 
intézett kérdésekre a legerélyesebben válaszolta :

— Nem én rajtam áll, hogy cáfolgassak. 
Masuk az ellenzékiek úgy is kijelentették, hogy 
megteszik. Én nekem az inkorrekt szöveg ellené
ben az authentikus szöveget kellene közreadnom 
s azt nem tehetem, mert a diskréoiót mindkét 
alkudozó fél megfogadta.

Lukács miniszter sem mondta cl szószerint 
az illető kényes pontokat és kért mindenkit, hogy 
ha már az authentikus szöveget nem lehet pub
likálni, akkor fogyatékosán se ismertesse senki 
a kiegyezésre vonatkozó prepozíciót, mert ismét 
csak cáfolgatni kellene. A zavar ezzel megint 
növekednék.

Ebből látszik, hogy a béke utolsó reménye 
még sem enyészett cl, különben nem féltenék a 
kibontakozást az ilyen korai indiskrécióktól.

Beavatták a képviselőket a házszabályok 
revíziójának egész elaboratumába is. Gajári Ödön 
olvasta fel a megváltoztatandó szakaszokat, meg 
az uj paragrafusokat is. A változtatások a név
szerinti szavazásokat, a napirend előtti felszólalá
sokat, a szavazások másnapra való halasztását 
éiintik. Erélyes intézkedéseket tartalmaz a revízió 
a parlamenti munka megszakítása a a rend
zavarás megakadályozása erdőkében. A kék ivekre 
Irt terjedelmes füzetet aztán részletesen átvitatták 
az egyes csoportok. Hozzászóltak : Kubinyi Géza, a 
ki ismédéivé helyeselte, hogy a klotiirt mellőzték, 
továbbá Puttcky Ágost, Hegedűt Sándor, Raiá 
Ká'mán, Rohonyi Gyula, Roeenberg Gyula és 
mások.

Az uj házszabályokkal meg volna elégedvo 
a párt, mert azok lehetetlenné teszik az obsrukciót.

Szinte fölöslegesnek tartják, hogy Pichler 
Győző, Hentaller Lajos és Kub k Béla Bécsbe 
ránduhak az oszirókobstiakció tanulmányozására. 
Ugyan, mintha tökéletesebb obstrukcio lehetséges 
volna mfg, mint a mienk. Erre a bécsi „tauul- 
mányut“-ra jegyezte meg valaki:

— Mire visszatér a három magyar, nem 
lesz hol bemutatni a szeizelt tapasztalatokat, 
mert hát — addigra már nem is lesz ország
gyűlés !

A feloszlatás mumusa tudniillik már erősen 
kisért a Lloyd-klubban is.

Ma megiut sok főrendiháti tag jelont meg ít 
körben s a holnapi ülés lofolyását beszélték mi 
Báró Bánffy pedig több csoportban, ahol főispá
nok is jelen voltak : a nemzetiségek túlkapásának 
veszedelmes voltát fejtegette, ami akkor követ
koznék be, ha a főispánok kandidáló jogát meg
szorítanák.

Egész este különben a politikai vajúdás

izgalmas, mozgalmas képét nyújtották a klub 
termei. Most már mindenki aggodalommal tekint 
a jövőbe.

A horvát budgetvita. • ’
- A Budapesti Napló tudósitójától. —•

Zágráb, január 19.
A tartománygvulós ma folytatta a költségvetés 

tárgyalását. Elsőnek SzcknVcs szólalt fel a költség
vetés mellett Abból indul ki, hogy a felirat a nem
zeti párt programmjául a nemzeti jólét előmozdítását 
tűzte ki. Ez a jólét az ellenkező állítások ellenére is 
növekedőben van, mert a bevételek csökkenése csak 
a Ollóséra pusztításainak tulajdonítandó. Ezt a bajt 
nemsokára megszüntetik s nem szabad ezt a dolgot, 
mint az ellenzék teszi, politikai célokra kiaknázni. 
Azután polemizál Derencsinnek tavaly fölállított gaz
dasági prograromjával. Ellenzi a parasztbirtok oszt- 
hntntlanságat, mert ez paraszt-proletariátust nevel, és 
ellenzi a parasztbirtok megterhelésének tilalmát, 
mert ez gyakran megfosztja a parasztot utolsó lehe
tőségétől is annak, hogy ismét talpra álljon. Ezekkel a 
javaslatokkal a koalíció csak arra törekszik, hogy 
tönkretegye a népet, amely a választásokon annyira 
exponálta magát a koalícióért, hogy vérontásra is 
került a dolog. Ellenben egyetért Derencsinnek azzal 
a javaslatával, hogy a parasztság körében termelő
szövetkezeteket alapítsanak, föltéve, hogy a szövetke
zeteket nem alakítjuk centralisztikusan, hanem figye
lembe veszik az egyes vidékek szükségleteik Erre 
néhány példát hoz fel és végül néhány személyes 
támadás ellen fordul és helyteleníti, hogy az ifjúsá
got is belovonják a politikai szenvedélyek harcába, 
amint például Rubetics választásánál történt, a hol 
a fiatal diákokat úgy leitatták, hogy összetűztek a 
rendőrséggel.

Rubetics tiltakozik az ellen az állítás ellen, hogy 
az ifjuságot ivásra csábította.

Fróaaiea (koaliciópárti) a költségvetés ellen be
szél. Helyesli, hogy a nép anyagi jólétének emelésére 
törekszenek, de ezt a prograrnrnot a rossz közigaz
gatás miatt kivihetetlennek tartja. A bán — úgymond, 
— minket, obzorpártir.kat nem tart méltó ellenfelei
nek. Házi zsidajával a Draubsn képmutatóknak, fari
zeusoknak, bukott bandának stbnek neveztetett ben
nünket és a hivatalos lap ezeket a piszkolódásokat 
egész terjedelmükben közölte. Ez azonban mind nem 
bánt bennünket, ha a bán egyetért is vele. Büszke va
gyok rá, hogy ehhez a párthoz tartozom, amoly annyi jót 
tett Horvátországért. Népünk mai élete csak álomkép, 
alkotmány oss.iga csak látszat. A bán teremti a többsé
get és a nemzeti párt klubját és vele a rondszert és 
az alkotmányt. Minthogy ő a feje a végrehajtásnak is, 
részrehajló közigazgatás keletkezik, amely még ma
gánügyekbe is beleavatkozik. Azután kemény sza
vakkal bírálj < a közigazgatást, különösen Bolovár 
vármegye igazgatását ts  azt mondja végül, hogy a 
mai közigazgatás szelleme ártalmára vaun a népnek.

Derencnn gúnyosan közbekiált: A békités 
szelleme 1

Tuscan : Az zsidó szellem ! (Nevetés.)
Vrbanics nem szavazza meg a költségvetést, 

(Helyeslés balról.)
Jfazzura a képviselők megolvadását kéri. Az 

elnök ezt megtagadja, ami ellen a baloldal élénken 
tiltakozik.

Amrus (koalíció) rosszalja, hogy a jobboldal 
rém vesz részt a vitában. Mi az oka ennek ? kérdezi. 
T.lán megingott a bán állása és az urak azt hiszik, 
hogy nem jó most beszélni, nehogy magukra hara
gítsak utódját? (Nevetés balról.) Beszel azután a 
tangens csökkenéséről, rmuiy csak azért nem na
gyobb, mert az erdők jövedelme emelkodett. De mi 
lesz azutau, ha föilép az amerikai és orosz vorsenv 
és ha lő év moha erdőink ki lesznek vágva? Majd 
a költségvetés egyes tételeivel fogla.kozva, szemére 
veti a kormánynak a túlságos bürokratizmust, amely- 
lyel a hivatalnokok szaporítása jár.

X báni Az iigyszámok emelkednek!
Amrus: Nem ettől függ a dolog. Dolgozni kell, 

ahogy én dolgoztam Boszniában a marhavész alkal
mával. A legjobb politika a jó közigazgatás. Ha jó 
a közigazgatásunk, megszűnik az ellenzék.

A bán: Hat a függetlenség?
Xwriw: Azt pusztuló organizmus soha el nem 

éri, előbb más viszonyokat kell szanálni.
X bán: Az meg is fog történni 1
fitarcssrics: Vegye hozzá mindjárt Amrust is!
Amrust K öszönöm ! Nem akarok veled konkuf-

rfllní! (Derültség.)
Mazwrn újra kéri a jelenlevők megolvadását, 

de az élről: u ra megtagadja ezt. Kisebb vita támad, 
amelybe beleszól Vrbanics és Pereacttn, akiktől az 
etook erős csöngetéssel megvonja a szót.

Általános derültség mellett Xmrss belekezd &
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házszabályok magyarázgntásúba és azután folytatja a 
költségvetés bírálását. Elítéli a bürokratizmust a sta
tisztikai hivatalnál, a megyei ég járási hatóságoknál 
és az állattenyésztési intézeteknél és végül az egye
temen görög-keleti fakultás és ezy műegyetem ala
pitusát, továbbá a kisipar fejlesztését követeli.

Mazzura azt kivanja, hogy az igazoló bizottság
nak a piszarovinai választásról szóló jelentését tűzzék 
napirendre. iLditványát elvetik.

A legközelebbi ülés holnap lesz.

K Ü L F Ö L D .

Az osztrák obstrukció.
B udapest, január 19.

Az ausztriai németek ellenzéki pérttőredékei 
ma délelőtt is folytatták tanácskozásaikat, még 
pedig a pártelnökök tegnapi megállapodása tár
gyában, hogy formuláztassanak a közösen kép
viselendő nem zetiségpolitikai követelések. A kér
dést nem viiatták még ugyan meg az összes 
pártklubok, de máris bizonyosnak tekinthető, 
hogy az összes pártelnökök mog fogják kapni a 
felhatalmazást a német ellenzék közös követel
ményeinek fortnulázására. Ma a német haladópárt 
és az alkctmányhü nagybirtokosok csoportja tár
gyalta a kérdést és mindakottő egyhangúlag 
csatlakozott a tegnapi megállapodáshoz.

Az ellenzék egyetértése okképp a nemzo’i- 
ségpolitikai kérdésben meglővén, az obstrukció 
ezáltal újabb erőt és hathatósságot nyer, mig 
másrészről a kormánypárti többség kebelében 
egyre hangosabban ju t kifejezésre a bizonytalan
ság és a kormány szándékainak és programmjá- 
nak nem ismerése m iatt való elégedetlenség.

Az obstrukció gépezete a kénviselöház mai 
ülésén is akadálytalanul működött, s a párt
tanácskozások miatt különbon is későn kezdő
dött ülést két óra utánig húzták ki házszabály- 
magyarázatok és jegyzőkönyvi módosítások fölött 
való szavazásokkal, 6 csak azután került a sor a 
bejelentések felolvasására.

Az ülés lefolyásáról a következő távirati 
tudósítás van e lő ttünk :

Becs, január 19.
A képviselőház mni illésén néhány magyar ellen

zéki képviselő is jelen volt, a k.k a karzaton érdek
lődéssel hallgatták oz ocstrukciós ülés lefolyását. Az 
ülés azzal kezdődőit, hogy Gross tiltakozott a házsza
bályok helytelen magyarázata ellen, aztan indítványt 
tett a múlt ülés jegyzőkönyvéhez s erről névszerint 
való szavazást kert. Masok is jelentéktelen indítvá
nyokat nyújtottak be, melyekről névezerint való sza
vazást ki\ annak.

Két névszerinti szavazás után, amelyokkel Gross 
indítványait 159 szavazattal 67 ellenében és 129 sza
vazattal 43 ellenében elve ették, negyed háromkor 
megkezdődött a bejelentések fölolvasasa.

Több baloldali képviselő kívánságára, hogy az 
inditván\okát és interpedaciókat egész terjedelmük
ben olvassak fel, az elnök kijelenti, hogy kötelessége 
lévén ehhez hozzájárulni, beleegyezik.

Azután több indítványt és sürgős indítványt 
olvastak fel, köztük HoHinaun Ferenc, A’aiser, lleeger, 
Herzmanski. Türk és latsaik sürgős indítványát gróf 
Bylandt-Rueydt közoktatásügyi miniszter vad alá he
lyezése iránt a troppaui cseh tannyelvű államgimná- 
ziura igazgatójának kinevezésével követett oljaiása 
miatt, rámutatván arra, hogy a tropp.ui cseh magán- 
gimnáziumnak a 14. §. ut au történt államosítása al
kotmánysértés, mert ez intézet fönntartása marandó 
terhet ró az államkincstárra.

Schonerer, Iro és társaik indítványt nyújtanak 
be az iránt, hogy az egész minisztérium helyeztessék 
vád alá a múlt év doromber 23. és 30-án a 14. §. 
alapján kibocsátott császári rendoletek miatt.

Breznowski a prágai Biborié-Liubart-ügyben in
terpellál.

SchÖnenr h cseh lapoknak a miatt a megenfo- 
lat’anul maradt közleménye miatt interpe iái, hogy a 
kormány Morvaország és & ilézia tartományi ható
ságait szigorúan utasította, hegy az úgynevezett 
nyelvi egyenjogúsághoz a legszorosabban alkalmaz
kodjanak és a nyelvről.delet megtartása fölött oly 
szigorral őrködjenek, mintha a rendelet törvény volna.

Elnök 3 órakor be akurja rekeszteui az ülést.
Rieger (szooiáidemokrata) ismétli azt a múlt 

ülóaeu tett indítványát, hogy a sajtóiigyi bizottság 
48 óra alatt tegyen jelentest a hirlspbélyegek meg
szüntetésére vonatkozó javaslatokról és ez a jelentés 
•  legközelebbi ülés napirendjének első tárgya legyen.

E körül hosszasabb vita támad. Dzxednszyeki, a 
aajtóügyi bizottság slnöks Rieger indítványának sür
gős targyalasa ellen szólal fel, mert nem egyszerű 
tüntetésről van s *•, amelyet a szociáldemokraták 
rendezni akarnak, hanem a sajtótörvény valóságos 
Reformjáról. Ha a parlament nam Akarla magát és az

államot a legnagyobb veszedelmekbe sodorni, más 
dolga is van, mint amit a legutóbbi időben tett. (He
lyeslés jobbról.)

Kaiser (német néppárti) azt mondja, hogy a mi
niszterek vád alá helyezése előtt uj tárgy nem tűz
hető napirendre. A sajtóügyi bizottság jelentésére 
csak a miniszterek vád alá helyezéséről 6zóló indít
vány után kerülhet a sor.

Daszynszki (szoeiáldomokrata) azt mondja, hogy 
a mostani oppozició csak a parlament gyors elnapo
lására és a 14. g. uralmára vezet. Pártolja Rieger 
indítványát.

Srhönerer azt indítványozza, hogy a legköze
lebbi ülés holnap legyen és napirendjére a minisz
terek elleni vádinditványokat tűzzék.

Kaiser újra hangoztatja, hogy az ujsfigbélyeg 
megszüntetésének, bármilyen sürgős is, háttérbe kell 
szorulnia a németek nemzüti követelései előtt.

Bemer (szooiáidemokrata) Rieger indítványát 
pártolja. Beszéde alatt összeszólalkozás támadt 
Srhrammcl és Wolf között, kchrammel odakiáltotta 
Wolfnak :

— Gyári forintok ! Gyűjtő persely!
Wolf visszakiáltott:
— Gazember! Rágalmazó ’ (Nagy nyugtalanság.)
Gross (német haladópárti) azt mondja, hogy 

pártja felfogása szerint első sorban a nemzeti ellen
ségek támadását kell visszaverni.

Miután még Tiirk és Siojalwski beszélt, Diszgnski 
felszólítja a baloldalt, hogy taktikai okokból is sza
vazza meg Rieger indítványát, mert mihelyt Thun 
a magyarországi helyzet tisztulásával szabad kezet 
nyer, rögtön haza küldi a parlamentet.

Azután a Ház elvetette Seböneier és Rieger 
indítványát, amivel Kaiser indítványa is tárgytalanná 
vált s így az elnök javaslata vált határozattá, amely 
szerint a legközelebbi ülés kedden lesz a mai napi
rend folytatásával.

A revizió.
Budapest, január 19.

A revízió ügye uj szint és érdekességet nyer 
az állal, hogy n külföldre elkalandozott Walsin- 
Esterházy Púrisba érkezett és oda készül áUani a 
sommitőszéki bírák elé. Az eddigi vizsgálat során 
ezek a bírák elég információt szerezhettek arra. 
hogy kellő kritikával fogadják ennek a legalább 
is gyanús ka'andornak a vallomásait, aki egyéb
iránt állítólag azt a kijelentést a k a ja  tenni, hogy 
a bordarea'it, amely nz egyetlen bizonyíték volt 
Dreyfus ellen, csakugyan ő, Esterházy, irta, még 
pedig Sandher és Henry utasítására. A semmitő- 
szék kihallgatta azokat az Írásszakértőket, akik 
a Dreyfus- és a Zola pőrben szerepeltek s akik
nek szakvéleménye alapján mondták ki Dreyfusre, 
mint a bordérén ti Írójára, a bűnöst. Ezek a ki
hallgatások nyilván előkészítői az Esterházy ki
hallgatásának.

Mai távirataink a következők:
P á r ia ,  január 19.

Walain-Estarbázy a múlt éjj 1 tizenkét órakor 
Rotterdamból az északi pályaudvaron raeeérkezett. 
ízen tok újságíró és rendőr várta s amazok való
sággal ostromoltak kérdéseikkel, de Walsin kijelcn- 
tcüe, hogy ez idő szerint még nem válaszolhat kér
déseikre ; c s k  annyit mondott, hogy a semmitőszék 
é lő t beszélni akar. Walsint alig lehet megismerni; 
ősz korszakait viselt és most még betegesebb színe 
van, mint azelőtt. Hír szerint Walsin arra a főkér
désre, hogy ő irta-e a borderaut, azt fogja válaszolni, 
hogy ó ennek az iratnak a szerzője s hogy azt 
fölebbvaióinak, Saudber ezredesnek ts  Henry alez
redesnek parancsán irta.

A Gazette ács Tribuneauz jelenti, hogy a semmító 
szék tegnap Teyssov.icr. Chaiary, Conard, Varinard, 
Pclleticr, Bclhomme és Gólért szakértőket ts  azután 
Bertalant hallgatta ki.

P á r ia , ja n u á r  19.
A Libre Paroli k ’zli azoknak a tanuknak a 

névsorát, auikre Henry özvegye Reinach ellen indított 
pőrében hivatkozott. A tanuk száma igen nagy. Köz
tük vannak : Zadok Khan főrabbi, Chanoine, Tho- 
maasin, Duchesre és Renou rd tábornokok, to
vábbá Rotheforl, Lebrvn-Renau't százados,
Prevost de Launay szenátor, Lemaitre, Coppée, Bnne- 
ticre aK-tdémikusok, Lasios, Dujardiu-Boaumetz, De 
Mun képviselők és Balboáimé, Varinard és Couard 
Írásszakértők, továbbá Derouléde, Bonvalot és mások.

A Gnulois szerint a büntetólauács néhány nap 
óta igen behatóan foglalkozik azokkal az összejöve
telekkel, amelyeken Dreyfus Brüsszelbon állítólag 
több külföldi attaséval találkozott.

Pária , január 19.
A szenátus mai Qlésén Chamaillard íjobbpfirti) a 

miatt interpellált, hogy miért késik az ítélethozatal a 
Picquart-ügybcn és szoméro \etctto a soinmitószék- 
nek. hogy pártját fogja Picquartuak. Felhívja az

igazságügyi minisztert, hogy7 a semmitőszék eljárását 
siettesse.

Girard azt kívánja, hogy a semmitőszék nyu
godtan folytathassa munkáját. A bírói kart nem sza
bad sértésekkel illetni.

De Lonay (jobbpárti) gyakori közboszólásoktól 
kisérve igen tüzetesen szól a Beawrepairc-iigyről és 
megtámadja a semmitőszéket. Megrója a revízió hí
veinek eljárását s a tudós communardok és panamis
ták közt kötött 8zövotséget és végül felhívja a kor
mányt, hogy legyen erélyes.

Girard békéltető szellemben szól.
Lebret igazságügyi miniszter a hatalmak meg

osztásának elvére utal és azt mondja, hogy a kor
mány beavatkozása csak növelné a zavart. A sernmi- 
tőszók az ügy különböző fázisaiban nem mutatott 
semmiféle késlekedést és a kormánynak be kell 
várnia az ítélethozatalt. A miniszter azt hiszi, hogy 
Reasrepatrc azért mondott le, mert nem tanúsítottak 
elég engedékenységet vele szemben. O levélben szóli- 
t tta fel Beaurepairet, hogy nyilatkozzék, de Beaurepaire 
őzt nem tette meg. A miniszter nem tehetett egyebet, 
mint hogy elfogadta Beaurepaire lemondását, mert az 
erélyesebb intézkedéssel csak az ági ációt növelte 
volna. Lebret kijelenti végűi, hogy az ügynek véget 
kell vetni és kéri, hogy tartsák tiszteletben a hatal
mak megosztásának elvét. (Helyeslés.)

Leydet határozati javaslatot nyújt be, amely 
szerint a szenátus helyesli a kormány kijelentéseit 
és tiszteletben tartja a hatalmak megosztásának elvét.

Lebret igazságügyi miniszter hozzájárul a hatá
rozati javaslathoz, mire azt 212 szavazattal 28 ellené
ben elfogadják.

" <
Az angol külpolitika.

B n d a p e .t ,  január 19.

Chamberlain angol gyarraatüeyi miniszfer 
wolverliamptoni beszéde, amelyről tegnapi táv
iratainkban fairt adtunk, nem csekély figyelmet 
fog kelteni a kontinensen. A miniszter, m int 
hozzá illik, Angliának csupán gyarmati politiká
járól beszélt, de a gyarmatügy, mióta Németor
szág Afrikában és Ázsiában erősen konkurrál a 
többi nagyhatalm akkal, amelyeknek tengerentúli 
birtokaik vannak, erősen belejátszik az általános 
külpolitikába, sőt domináló szerepe van benne. 
Chamberlain beszéde igen határozott arculatot 
ad az angol gyarmatügyi politikának; a győztes 
fél nagylelkű leereszkedésével veregeti meg 
Franciaországnak a  vállát a Fasoda-kérdés sima 
elintézéséért és a sanghaii telep kérdésében 
való visszavonulásáért; do goromba merész
séggel támadja meg a francia kereskedelmi 
és külpolilika intézőit a  m adagaskári dolgok 
miatt. Utal is arra, hogy mi bátorítja e r re : a 
német gyarmatügyi politika, s ezzel a  két európai 
antagonistát messze Európán túl is szembeállítja 
egymással. Mindenesetre érdeklődéssel lehet várni, 
m iként fogadja a  /raneis sajti és a francia kor
mány is ezeket a nyilatkozatokat s nem lesz-o 
meg Franciaország és Anglia közt az a konflik
tus, amelyre, egy minapi közlemény szerint, l í .  
FiZmos császár utalt, midőn állítólag (mert a 

i Norddcutscho Allgemeino Zeitung tagadja) azt 
mondta, hogy egy francia-angol b íbo ra  csak 
négy-öt napig tartana, mert Anglia tengerészeto 
teljesen föl van készülve cs egy két nap alatt 
lángban állana Cheibourgtól Toulonig minden, a 
franoia flotta pedig a tenger fenekére sülyedne.

íme mai táviratunk, amely részletesen is
merteti az angol gyarmatügyek vezetőjének
beszédét:

W o lv e r h a m p t o n ,  ja n u á r  19.
Chamberlain gynrmotüjyi miniszter tegnapi be

széde során a megnyugtató elintézéséről
is bőszé.t í  azt a reményét fejezte ki, hogy Angii, 
állását az egész Káus völgyében a jövőre nézve teljesen 
megtámaáhatatlannak fogjak elismerni.

Megemlékezett továbbá más esetekről, ame- 
’ Ivek izgatottságot keltetlek Franciaországban, igy 

a Kiger-kú dósról és a aaagéaii /rriftria telep ki- 
terjesztésére vonatkozó követelés visszavonásáról. 
Ezzel kapcsolatosan megjegyezte a miniszter, 
hogy nagyon Örül a befolyásos Lancia államfér
fiak és hírlapok ama nyilatkozatainak, amelyek ».zt 
hangozta jak, begy ezt az alkalmat meg kell ragadni 
a k*t ország között súrlódást okozó va amennyi többi 
kérdésnek barátságos rendezésére. Ha a francit nép 
s a francia kormány azt kiváuja, akkor az angol fele-
útnál is tovább megy eióbo.

Azután a párisi sajtónak az ellen a részű ellen 
fordul, amely Angliát harcvágyőnak mondja. Anglia
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gyűlöli a háborút. Msdagaskár és Uj-Fundland kér
dése még mindenesetre elintézetlen. Madagaskárt il
letőleg az anuoi kormánynak az a nézete, hogy ott 
hüsigssegés történt, Ünnepiesen elvállalt kötelezettségeket 
semmibe sem veitek is kijátszottak. Angliát szerződéséé 
jogoktól fosztották mog.

A brit kereskedelem ezáltal nagy kárt szenvedett. 
Amíg ezt a kérdést nem rcndozík, mélységes bosszúság 
marad az angol nép szivében. De a kormány hiszi 
és reméli, hogy ez a kérdés mind a két országra 
nézve elfogadható alakban fog elintéződni. Az ty- 
fundlandi kérdésben előfordult tények, mondja to
vábbá Chamberlain, tipikus példáját mutatják anuak 
a rosszindulatú politikának, amely szemlátomást arra 
törekszik, hogy sznrzőjéuek a lehető legkisebb hasz
not, de másnak a lehető legnagyobb kart és bosszú
ságot szerezze.

Chamberlain azt fejtegette még tegnapi beszédé
ben, hogy a nyilt ajtó politikája a német gyarmatokon 
elő fogja mozdítani virágzásukat. Anglia féltékenység 
nélkül nézi e gyarmatok terjedését s szívesen látja 
Németország és as Egyesiilt-eíllamok kozremüködisiL Azt 
hiszi, begy Anglia, a nélkül, hogy túlságosan szan- 
gvinikus volna, búliatik Németország és az Egyesüll-Al- 
lamok hozzájárulásában és közreműködésében, a midőn 
általánosan el akarja fogadtatni ezt az alapelvel, 
amelynek olyan nagy jelentőséget tulajdonit.

Pária, január 19.
A /Záros-ügynökség azzal a kijelentéssel, 

hogy közleményének nincs fúlhivataios jellege, a 
következőket közli: Tegnap Londonban tanács
kozás folyt Combon francia nagykövet és Salisbury 
márki között. Másfelől Dcleassé külügyminiszter 
is fogadta tegnap Monton angol nagykövetet. 
Ezekből az értekezletekből azonban korántsom 
tűnik ki, hogy megváltozott a helyzet, amely 
állandóan táryya a francia kormány komoly fontol
gatásának.

q Budapest, péntek

HÍREK.
Budapest, január 19.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én uj 
előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, meltóztassannk a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A k irá ly  tósztja. Említettük már, hogy a 
király tegnap fogadta Becsben azt a porosz katona
tiszti küldöttséget, amely ötvenéves ezredtulajdonosi 
jubileumához gratulált. Ó felsége a küldöttség tiszte
letére ebédet adott s az eb'den tósztot mondott, 
amelyben örömet fejezte ki, hogy ötvenéves ezred
tulajdonos: jubileumára Becsbe küldték tiszti küldött
ség* t annak az ezrednek, amelynek fejéül büszkén 
vallja msgát. A király ezekkel a szavakkal végezte 
beszédét: Barátom, a német császár ö felsége egészségire 
iszom \ Schwartzkoppen ezredes köszönő válaszában azt 
hangoztatta, hogy az ezred boldognak és büszkének 
vallja magát, mert Ferenc József, a fér.rikolt uralkodó 
ragyogó példaképe a feje. Az ezrednek minden 
tisztje és Közlegénye utolsó lehelteiéig hü marad az 
osztrák császárhoz.

— F e ren c  F e rd ’n ánd  és a magyarok. Emii- | 
tettük, hogy a bécsi magyar egyesület elnöke kihall- 1 
gátason volt Ferenc Eerdinánd főhercegnél, hogy a 
bécsi magyarok újévi jókívánságait megvigye az 
egyosület patrónusának. A főherceg megköszönte 1 
Regen hardnnk. a magyar egyosület gratulációiét és 
hosszasan beszólt vele az egyesület tevékenysó- i 
géről. örvendetesnek mondotta, hogy újabban Ma- • 
gvarorszagou s különösen a főpapság, a rainiszté- I 
riumok és a megyék felkarolták a bécsi magyar 
egyesületet, amelynek olyannyira megnövekedett a 
vagyona, hogy a Becsben élő megszorult magyaro
kat hathatósan segíti. A főherceg megígérte, hogy 
az eddiginél is nagyobb gondol fog fordítani az 
égj esületro.

— Orosz tisztek Biosben. A Kexbolm-féle 
orosz testőr-gránátos ezred tiszti küldöttsége ma dél
után Becsbe érkezett és a Burgba szállt, hol az orosz 
tisztek a király vendégei.

— S z ilá g y i Sándor n tód a . Az Egyetemi Könyv
tárnak. amelynek igazgatói széke Szilágyi Sándor halá
lával megüresedett, ideiglenesen dr. Máthé Sándor 
első <*r az iuazgaiója. Az alias betöltésével nem
sokára fnglulki zni fog az egyetemi tanács. Szilágyi 
Sándornak az Egyetemi Könyvtárban volt iakasa le 
van zái va s csak szombaton nyitják fel, amikor fel
bontják Szilagyi végrendeletét 19.

— Zalai Fenyveasy A dolf. Az országgyűlés 
gyorsirófőnökét, Fenyvesig Adolfot lelkes ovációban 
részesítette ma az országgyűlés tisztviselői kara abuól 
az alkalomból, hogy a leiseg a magyar nemességgel 
tüntette ki. Kedélyes bankelet rendeztek tisstebtére, 
amelyben resztvettek a többi közt: Andor Gyula 
képviselőházi elnöki tanácsos, Endrödi Sándor napló-

szerkesztő, Jankovics István a gyorsírók másodfőnöke,
Des'-eicffy Arisztid báznagvi titkár. Számos tósztban 
ünnepelték a kitüntetett gyors író főnök öt és családját.

— A k ir á ly  szaval. Az osztrák képviselők 
körében beszélik, hogy mikor nohány nap előtt dr. 
Hasé reichsratLi képviselő és evangélikus szuper
intendens kihallgatáson volt a királynál, hegy meg
köszönje a legutóbb kapott nagy kitüntetési, ő felségo 
így szólt:

— Igazán nagy örömöm telik benne, hogy az 
ön sok évi hü szolgálatait megjutalmazhattam. Tudom, 
hogy az evangélikus egyházra mindig számíthatok.

— Nem kell gratuláció. Még pedig Fer- 
dindndnak, a bolgár fejedelemnek nem kell. Sür
gős ukázt adott ki, amely szerint őt magát csak 
éven kint kétszer (február 14-én és augusztus
2-ikán), a fejedclomnőt pedig csak egyszer (ja
nuár 6-ikán) szabad meggratulálni. A sürgős 
intézkedés oka — mint maga a fejedelem mondja
— az, hogy Bulgáriában gyakori az ünnepi al
kalom, s ilyenkor a fejedelem — ezt már nem fi 
mondja — valósággal áldozata a töméntelen gra- 
tuláciának. Az ukázt, tekintettel egy ilyen fenye
gető közelségű alkalomra, táviratilag közölték az 
ország összes hatóságaival. Azonban engedje meg 
a fejedelem, hogy ámbátor se február 14-ike, se 
augusztus 2-ika nincs, ehhoz a kitűnő eszméhez
— gratuláljunk neki 1

_ Esy magyar ten gerén  hö.tette. Valóságos
hőstettet vitt végbe nemrég az Adriin Kardos László 
magyar tengerészkapitany, amely hőstett még a ten
gerésznép krónikáiban is ritkítja párját. Egy ve
szélybe jutott olasz hajónak tisztjeit és legénységét 
mentette meg óriási viharban, kockára tévő a maga 
és matrózai életét. Az olasz király ezért a hőstettért 
a legnagyobb tengerészeti érdemrendet, a vitézség! 
érmet küldte el Kardos Lászlónak a következő le
irattal :

Tekinte'tel 5276, szám alatt kelt rendele- 
temre s meghallgatva a tongerészeti miniszteri 
államtitkár je öntését: Kardos László urnák, a 
Szent Lázló magyar királyi gőzhajó tisztjének, a 
tengerészeti vitézség! érmet adományozom, me
lyet a Teresina olasz nave-goelettnek s személy- 
zctének, sajat életo kockáztatásával történt meg
mentése áltál, az Isola Grossa sziget közelében 
dicsőségesen kiérdemelt

Vmberto.
—  P o r o sz  g rá n á to so k  M a g y a r o rsz á g o n . A

Ferenc császár nevet viselő porosz gárda-gránátos- 
ezred tiszti küldütisége, amely most Deciben időzik, 
tudósitónk távirata szerint, holnapután, szombaton 
Budapestre érkezik és innen Kassára utazik, hogy 
az I. Vilmos császár nevet viselő 34. számú gyalog
ezredet meglátogassa.

— A z elhunyt főrendek A hivatalos lap mai
száma jelenti, hogy a főrendiház 1899. évi január 
18-ikan" tartott ülésében a Budapesten elhalálozott 
gróf Hunyady László örökös jogú főrendi tag nevé
nek ss igazoló bizotisav .ital a főrendek jegyzékéből 
történt törlését és a Kolozsvárott elhalálozott Szász 
Domokos evangélikus református püspök és főrendi
házi tag nevének az igazoló bizottság állal a főren
dek jegyzékéből történt törlését tudomásul vette.

— Az Egyetemi K ör ügye. Az egyetem rek
tora ma hirdette ki az Egyetemi Kör elnökségének 
és bizottságának azt az Ítéletet, amelyet az egyetemi 
tanácsból alakult fegyelmi bíróság a kör vezetőségé
nek fegyelmi ügyében hozott. A rektor mindenek
előtt kijelentette, hogy a Kör megnyitása iránt be
adott kérvényt pártolólag terjesztette fel a miniszter
hez és igy rövid idő múlva újra megnyithatják a 
Kör helyiségeit. A lanács a Kör vezetőségét, a tanács 
rendeletéinek való ellenszegülés mialt a 90. szakasz 
második pontja alapján egyszerit megdorgdlásra ilélte, 
azzal a megjegyzéssel, hogy hasonló, bár kisebb fe
gyelmi kihágás után, az egyetemről való kizárás 
következik.

— A  honfoglaló vezérek sírja. Darnay Kál
mán, az országos régészeti társulat igazgatóság! tagja 
fo yó hó 17-én kezdte meg ásatásait Zala-Szantón, a 
községi területen levő, negyvennél több halomsírnál. 
Ezek azok a halmok, amelyeket a községben élő 
százados legenda a honfoglaló vezérek sírjainak tart. 
Az kétségtelen, hogy e hely pogány magyar s.rókát 
rejt niagahan ; tanúságot tesz erről a múlt hetekben 
lelt lovas sir is, amely a honfoglalás kor.it jellemző 
zablát es kengyeleket tartalmazott. E tárgyakat Nagy 
Vince zala-szanlói földbirtokos Darnay Kálmán sü
megi múzeumának ajándékozta. 11a a halom.sírok 
egyike épp lovascsontvázat és a honfoglalás korát 
jellemző mellékletekéi tartalmaz. Dsmaynuk szándéka 
azt a földdel együtt kiemelni s ha e kísérlet sikerül, 
kiküldi szí a párisi kiállítás magyar hadtörténelmi 
osztálya számára.

— E lh u n y t a lisp á n . Krs.só-Szőrénymsgyo alig 
nehány heto temette el volt főjegyzőjét, Selgyiny 
László orsz. képviselőt, máris uj halottja van. Lilsek 
Béla, a vármegye érdemes alispánja halt meg ma 
FiO éves korában. Az elhunyt tisztviselő tizenkét évig 
volt alispánja a nagy megyének s mint kitűnő, lelki
ismeretes hivatalnokot, kötelességtudó férSut miudou 
körben nagyrabecsiilték.

_ A zsüpón. így franciául szépon hang
zik ez a ruhadarab. Magyarul alsószoknyának 
hivják a talán ily vastag eimhotiiből Bzedve nem 
oly elegáns, mint francia kollégája. Szóval az 
alsószoknya, vagy ha igy jobban totszik: a zsü
pón kihalófélben van a hölgydivat székhelyén, 
Párisban. Mint a legújabb divathírek jelentik, 
nem is elegáns nő az, aki zsüpónban jár. Vége 
a rózsaszínű, világoszöld, mog mindon árnyalatú 
solyemzsüpónnak, bevonult helyére diadalmasan 
a _  trikó. Mint azt ogy francia újság divat- 
melléklotén láttuk is, testhez feszülő, csípő
től lábbttjhegyig terjedő trikó ez, olyan, 
mint a primadonnáké a színpadon. Lehet bármi
lyen szinü, mivel télen harisnya is járul fölébe. 
Egészségi szempontból határozottan okos és cél
szerű ez az újítás, talán önnek köszönheti egy
részről nzt a nagy elterjedését. Másrészről az 
esztétikai szempont dolgozik ebben a kérdésben, 
de őzt nőni koll tovább fojtogetni. S végül, vég
leges jeléül annak, hogy a trikó diadalmasko
dott a zsiipon fölött, megjelent a Gil /to lio n  az 
első trikó-novella, azon a helyen, a hol eddig az 
aisószoknya-költészot virágai termettek. Adieu, 
zsüpon, adieu rózsaszínű, fodros, csipkés solyem- 
fellegek, adieu a föltámadásig! Addig is üdvö
zöljük a győzedelmes trikót, amely ezennel be- 
vouult a magasabb népéletbo.

— M a g y a r o rsz á g  P á r isb a n . A fővárosi iparo
sok körében Lukács Béla, a párisi kiállítás magyar 
kormánybiztosa ma este nagyszámú díszes közönség 
előtt felolvasást tartott a párisi kiállításról és neve
zetesen Magyarország ottani részesedéséről és sok 
részletet adott elő, melyek arról tanúskodnak, hogy 
a kormánybiztosság céltudatos működése fényes si
kert biztosit a párisi kiállítás magyar osztályának. A 
felolvasót, akit boléptokor zajosan megéljeneztek, 
Ráth Károly, a kör elnöke lelkes beszédben üdvö
zölte, melyben a felolvasás tárgyának nagyfontossá
gát jelezte. Lukács Béla erro belefogott nngyérdokü 
felolvasásába.

A felolvasó a tervra:zok egész tömegét mutatta 
be, melyek egyrészt a kiállilás általános elrendezé
sét, másrészt a magyar kiállítási csonoriok beosztá
sát és a magyar retrospektív kiállítás pavillonját 
mutatják bo. A párisi kiállítás általános tervrajzának 
magyarazata közben a felolvasó többek közt a liir- 
nozés gördülő (sétáló) vasutat ísmtrieite, továbbá a 
cliemin élevaleurt, mely az egyes p>,Villonokban az 
egyes emeletek közt közvetíti a közlekedést. Lelemé
nyesen oldottak meg a bejárat kérdését azzal, hogy 
a'kapuzat kört képez 5B bejáróval s igy óránkmt 
GO.OUU ember léphet be a területre.

Az Esplanado des Invalides és a Champs de 
Mars közt lesz a .rue des rations* a külföldi alla- 
nok külön pavilonjaival, amelyekben a legtöbb ál
lam önállóan is bemutatja magát amellett, nog.v a 
csarnokokban is kiállítanak. Az angolok szomszéd
ságában lesz a magyar pavillon, amely Magyar- 
ország ezer, vés fejlődését szimbolizálja, ugv, hogy 
tényleg meglevő hazai műemlékek moti . urnái es rész
letei reprodukálnálak, lesz benne lovagterem, ká
polna. egv régi főúri kincstár stilszcrü történeti bü- 
ségü berendezésével. A magyar kiállilás teremberen
dezési terve teljesen kész, úgy hogy már csak no- 
hsuy jelentkezést fogadhat el a kormányuiztuseag 
februárig.

Az irodalom és a közoktatás csoportjában a 
középen ott lesz a Jókai szoba, a nagy iró összes 
müveivel, összes fordításaival, szobrával, arcképeivel, 
diszajandeksival, a magyar egyetemek kiállítása, a 
magvar művészét, müipar es a borvst közoktatás al
osztállyá; lathalók lesznek a Magyarorsiáguan egy 
év alatt megjelent összes könyvek és hírlapok, mely 
gyiijlemény ki fogja domboriiani, hogy a p< 'yglnlt 
Magyarországban milyen hatalmas a magyar faj 
supremáciaa.

Ismertette aztán a gépgyártás, a mérnöki tudo
mányok. a mezőgazdaság és élelmezés, a textilipar 
csoportját és bővebben a lakásbeienóez'S baiuu- 
tatását.

A konninybiztosság intervenciója folytán mnst 
rendeltok mos? nálunk nagyobb objektumokat, amelye
ket kiállíthatnak Parisban; igy az uj oreaígbáiból a 
miniszterelnöki fogadó-termet, a butid variak Szent 
Is: ván-tei int t, az uj váriaknak vendégszobáját, a var
kert paraszlszobajat, melyet a boldogult királynő ter
vezett ét» melyet a király meg is rendelt most, a 
kápolnát, melyl en a székváros sok értékes műtárgyát 
mutat be. egy ebédlőt in variakból) teljes fölszerelésnél, 
a várlak bejáratáról a monumentális szoborcsoportot, 
melynek ló d ’kját a koiiveneiónális gladiutor helyeit 
eredeti kivitelű magyar esik ősalak fékezi, ami bizo
nyára közfigyelmet fog kelteni.

Mar ezekből is L/ható — igy végzi Lukács elő
adását — hogy a kornnnybiztnssag céltudatosan mü- 
könifc és bizton remélhetjük.hogy Mag.varorszag a nagy 
világversenyben méllóau fogj a mcgailaui a helyet.

A közönség az előadás részleteit zajos helyes
léssel kísérte es a felolvasást végül leikesou meg
tapsolta.

— ■ t iá lo z á a . Andrds/Tv Alice, Andráaffy Gyula 
nyugalmazott altábornagy éa felesége, Geucay iiéno, 
egyetlen leanya Budapesten 18 éves komban meg
halt. Temetése holnap délután 3 órakor Jesz a Eoreuo- 
körút 39. számú gyászbazbol. — Id. Kálmán Rudolf, 
a komaromi első takarékpénztár igazgatója, tegnap 

I r*hid sseuvedes után 70 e\es korában meghalt. Te-
1 metóso ma délután volt uagy részvét mellotU
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— P an am ai Egy csöndes, szép örop em
berre, aki a szuezi csatornán kivid arról neveze
tes. hogy nz egyik lánya a legifjabb unokájánál 
is fiatalabb volt, nagyon sok piszkot szórtak, 
nem is olyan régon Parisban. Az öreg Lcssept 
Ford'nánd nevét kapcsolatba hozták a Panama- 
botránynyal, isten nyugosztalja szegényt, talán 
volt is részo bonno, de hát kiről kisül a panama, 
kiről nem. A gyerekei szétrebbentek a világ 
minden tájára, azok közt is volt panamista, szó
val nagyon szomorú család lőtt belőlük. Törté
nelmi névvel podig nagyon keserves dolog 
szomorkodni. Az egyik Lessops, Károly, ma 
váratlanul visszatért Parisba — mint tolegra- 
fálják — és öt évi távoliét után újra el- 
f  glalta az Arewwő Yictor Hugón levő lakását. 
Visszatérését — m inta távirat mondja — Quesnay 
de Beaurepaire Panama-leleplezéseivel hozzák kap
csolatba. Vagyis a Panama, amely elvitte Páriá
ból Lesseps Károlyt, most visszahozta Párisba. A 
Panama, amelynek azóta már kijutott a tulaj
donnevek legnagyobb dicsősége, a nagy kezdő
betű helyett a kicsi, amely hoz és visz, temet és 
föltámaszt, rombol és é p it. .  . Panama, ez a 
Mammon és Leviathán mellé sorakozó, az em
beriség nagy evolúciójából kialakult démon . . .  
Igenis, tisztelt világ, Lesseps Károlyt Párisba 
vitte a Panama, hogy ha még lehet, mosson egyet 
az ő történelmi nevükön . . .

— A fátyolos hölgy Ott volt minden előkelő 
temetésen, gyászistentiszteleten és hazafias ünnepsé
gen. Különösen a hazafias ünnepségeken szeretett 
megjelenni, és itt könnyek hullatása közben mondta 
boldog-boldogtalannak, hogy ő az özvegye annak a 
bizonyos Gosztonyi Béla huszárőrnngyuak, aki. . . 
Itt rendesen elcsuklott a hangja és adós maradt a 
magyarázattal, hogy ki is volt az a bizonyos Gosz- 
tonyi Béla. Hanem azért körülötte csakhamar suttogás 
támadt:

— . . . Bizonyosan a szabadságharcban halt 
meg a férje.

így lett özvegy Gosztonyi Bélánéból rövid idő 
alatt általánosan tisztelt matróna. És most különféle 
jótékony és hazafias célokra gyűjteni kezdett a gyász
fátyolos hölgy. A finom fátyol alatt a sápadt arc* 
beesett szem, ősz haj, mindmegannyi sajátság, a 
mely alkalmatos a gyűjtés üzletéhez. Gyarapodtak 
is egyro az alapok, amiről azonban csak saját zsebé
nek számolt be Gosztonyiné. És tizonötévi gya Korlat 
után végre rajtavesztett egy szép napon, leleplezte a 
fátyolos hölgyet a rendőrség, amely minden mulatság 
megrontója. A matróuaból mártír lett, kilenc teljes 
hónapot töltött el a fogházban. Decen. »r elején ki
szabadult a négy szűk fal közül Domány Gizella — 
mert ez volt a valódi neve — és ma mogiut a rend
őrség kezébe került. Az ok: megint a gyászfátyol.

Domány Gizellából, hogy leülte a törvény ke
gyetlen kilenc hónapját, özvegy Szilágyi Albertné 
eziiletott Dömjén Cleo lett. Uj nevével beállított decem
ber közepe táján egy lipótvárosi fintal ügyvédhez és 
nagyúri allűrökkel arra kérte, hogy örökösödési 
ügyeben vállalja el képviseletét. Az ügyvéd kész
séggel vállalkozott az örökség megszerzésére és kérte 
az özvegyet, hogy Írja alá a meghatalmazást. A 
fátyolos hölgy m gával vitto a weghatalmazast és 
megigerie, hogy pár nap múlva aláírásával és Pohl 
pozsonyi közjegyző hitelesítésével visszaküldi. Mar 
búcsúzott, amikor a megfelelő pironkodassal egy 
csekély kéréssel állt elő. Otthon feledte a tárcáját és 
busz forintot kért kölcsön. Az ügyvéd a legnagyobb 
előzékenységgel kölcsönzött busz forintot A meg- 
h.talmazas azonban csak nem jött. Ellenben a másik 
héten ismét beállított a fátyolos hölgy és most har
minc forintot kért. Az ügyvéd kis fogassal élt:

— Méltóztassók nagyságos tsszonyom pár per
cig várni, amíg fölvált .k egy százast.

A nagyságos asszony vált, várt mindaddig, 
amig az ügyvéd visszatért egy rendőrrel. És csak
hamar Domány Gizella lód özvegy Szilágyi Albertné, 
született Dömjén Cleo urhölgyból. Most a íáiyvlos 
hölgy a rendőrségnél ontja könnyeit.

— Házasság. Elefánt Hermán fővárosi keres
kedő cl.,egyezte Brody Esztike kisasszonyt, Brody 
Hermán ungvári fogyasztási adóhivatali vezető leá
nyát Ungvarott.

— V illa m o s  v a s a t  B éo sb sn . Budapest mintá
jára Becsben is villamosra akarjak átalakítani a 
lóvonatu közüli vasutakat. E tárgyban ma előzetes 
értekezlet volt az osztrák vasutügyi minisztériumban, 
amelyen a közsév tanács képviselőivel az idevágó 
kérdésekot behatóan tárgyaltuk. A tárgyalásokat leg
közelebb folytatják és valószínűleg nemsokára ked
vezően he ie fejezik.

— K arnis borok . Sátoraljaújhelyről távírstczza 
tudósítónk : Barthea József főszolgabíró a borvizsgáió 
bizottsággal együtt ma a Magyar Király Szállóban 
és több korcsmában átvizsgálta a borkészletet. A 
vizsgalat eredményeképpen nagymennyiségű pécsi, 
villányi es budafoki hóit hivatalosan lefoglaltak.

— O y á szm lse  g r ó f  K á r o ly i F e  snoért. A Lon
donban öngyilkossá lett gróf Károlyi Ferencért ma 
délelőtt tartották meg a gyászmisót az egyetemi 
templomban. A rekviemen ott voltak : gróf Károlyi 
Tibor, Sándor, István, Gyula, Mihály, Viktor, László 
és György, gróf Jppongi Lajos macvarországi udvar- 
nagy, Darányi Ignao miniszter, Nemeskéri Kiss Pál 
államtitkár, gróf Hunyadi Imre, Tiara Kálmán, gróf 
Bánfíy György, gróf Xppongi Albert, gróf Széchenyi 
Béla, gróf Dessewffy Aurél, báró Űehtritz Zsigmond, 
báró Harkányi Frigyes, gróf Degenfeid Imre, Beretvds 
Endre főrendiházi tag, báró Splényi Ödön, Gei^zt 
Gáspár, dr. Z,umnt7*er Józsof egyetemi tanár. Az 
arisztokrácia hölgytngjsi közül nngyon sokan voltak 
a gyászmisén, melyen Árusán Mihály pápai kamaras, 
szemináriumi igazgató celebrált nagy segédlettel.

— Párbaj a torontáli ügyek miatt. Napok óta 
egész cikksorozatot közölnek a lapok a torontál- 
raegyei állapotokról. A cikkek éle Rónay Jenő főis
pán ellen fordult. Torontálmegye közgyűlése azzal 
szolgáltatott elégtételt a megtámadott főispánnak, 
hogy mellette nagy bizalmi demonstrációt rendezett. 
Ezen a közgyűlésen többek közt Rohonczy Gedeon 
országgyűlési képviselő is felszólalt és sértő szavak
kal itélto el aunak az eljárását, aki ezeket a cikke
ket sugalmazta. Dániel László volt torontáli alispán 
és Nógrádtnogye volt főispánja erro Szentiványi Árpád 
és Viczián Antal cs. és kir. kamarás, honvédhuszár- 
ezredes által provokáltaíta Rohonczyt.aki gróf Andrássy 
Tivadarra és gróf Sztáray Jánosra bízta az ügy el
intézését. A segédek p.sztolybá.bajban állapodlak 
meg, egyszeri golvóválíással, simacsövű pisztolyok
kal, huszonöt lépés távolságnál, tiz másodpercnyi 
célzással. A párbajt ma délben vívták meg a hon
védhuszár kaszárnyában. Rohonczy is, Dániel is 
mindjárt az első pillanatokban rövid célzás után 
lőttek, de egyikük sem talált. A golyók azonban vesze
delmesen közel jártak hozzájuk. Rohonczy golyója 
alig egy ujjnyira süvített el Dániel feje mellett, Dá
niel golyója ped/g közvetlenül a Rohonczy könyöke alatt 
surrant el. Az ellenfelek bókülés nélkül valtak el egy
mástól. Ugyanez ügyből folyólag Dániel László távirati
lag provokálta Stassik Ferencet és Hangold Simon ügy
védeket és Popouits Szilárd földbirtokost is, akik a 
torontáli főispán tiszteletére rendezett lakomán szin
tén sértően nyilatk- znak ró la; Rónay Jenő főispán 
pedig kihívta a cinkek Íróját, báró Kaas Ivort és a 
cikkek értelmi szerzőjét, Dániel Lászlót. A Rónay— 
Kflaí-ügyet jegyzőkönyvileg intézték el, mert Dániel 
László kijelentette, hogy a cikkekhez ő szolgáltatta 
az anyagot s a felelősseget is elvállalja ér
tük, a Dániel—R 'nay ügy ellenben az ellenfelek 
kölcsönös nyilatkozatai folytan a budapesti sajtó- 
bíróság esküdtszéke élőit fog elintézést nyerni. 
Ami az ügy személyi részét illeti, Dániel meg
bízottjai felük nevében sajnáltukat jelentették 
ki, hogy Rónay főispán a rulette-asztalra vonat
kozó kífakudást az ó egyéni becsülete elieni tárná
dé ak vette, meit Dáuiol Lászlónak nem volt szán
déka a főispán egyéni becsületét megsérteni s erre 
nem is gondolt sohasem. Rónay megbízottjai ezt a 
kijelenti ?t tudomásul vették s ezzel az ügy lovagias 
részét el.ntézt tr.ek tekintik.

— A jezsuiták  kiüldözése O laszország
ból. Mint cg.v rövid távirat jelenti. Bcrio és R o 
olasz képviselők elhatároztak, hogy megii lit.i . < 
az olaszországi jez«ui’ák ellen a hadjáratot. Amint 
az olasz kamara legközelebb összeül, megteszik I 
az indítványt a jezm dáknak Olaszországból való 1 
kdilldsdra nézve. A terv szernt csak a rendfőnök • 
maradhatna meg Olaszországban.

— A* íj i s e n ta n n a l  s e n d iilé s . Ujszentanndről . 
jelentik, hog % a mai nap legjeleutósebb eseménye 
Parii Gábor odavaló fősz<)g*birónak az a kijeién- 1 
tése, hogy az ujszent muai Banernverein teljesen [ 
mentes a szocializmustól s az egyesület tagjai a lá
zadásban nem is vettek részt. Tegnap U'ittminn Já 
nos, a kerület képviselője Ujszentann&ra utazott. Föl
kereste Paris főszolgabírót, aki a beszélgetést mind- 
járt azon kezdte, hogy sajnálja, miképp mindjárt ak
kor. amikor a zendülés okául egyedül a szocializ
must jelöltek meg, személyesen meg nem cáfolta ezt 
a gyanút.

— Nemcsak hogy nem a szocializmus miatt 
oszlattam fel az egyesületet, — mondta a főszolga
bíró — hanem meg vagyok győződve, hogy a szocializmus 
az egyletből teljesen ki van zárva. Az egyesületet azért 
oszlattam fel, mert nem volt tudomásom arról, hogy 
a törvényekben előirt alakiságok mellett jött létre. A 
képviselő most azt a kérdést tetto föl:

— Hát nem igaz, hogy a zendülés a Bauern- 
verein kebeléből indult volna ki?

— Hutá/osottan a»m.

A vizsgalat egyébként a világosi járásbiróság 
előtt folyik, Domokos László aradi királyi aliigyész a 
községben nyomoz. Tegnap este a hadbíró a a 
csendőrszázados a községbe érkeztek s egy listát 
állítottak össze, amelyen harminc letartóztatandó neve 
szerepel. Úgy a katonaság s a csendőrság, mint az

alügyész s a vizsgálóbíró még hosszabb ideig fog
nak a községben maradni.

Aradról táviratozzak, hogy az ujszentannai agyon
lőtt zendülőket ma boncolták fel, mire mind a négyet 
eltemették. Az izgatók tüntetőon vonultak ki a térné* 
tőbe, de a katonaság szétoszlatta a töm eget fegyeres 
beavatkozás nélkül. Müller József, az izgatók egyike, 
akinek annak idején felajánlották a másodbirói állast, 
attól való félelmében, hogy ma éjjel letartóztatják, 
este felakasztotta magát s mire rátaláltak, már halott 
volt. Az izgalom a községben ismét felujult, azzal 
fenyegetőznek, hogy ha a katonaság elmegy, agyon
ütik a kaputos embereket.

— H a za fia s  b ö rze . Az amerikai a maga hirbodt 
józanságával és érzéketlen hidegségével igen helye
sen és pontosan értékeli a sok mindenféle tárgyat. A 
prefium affectionis szinte ösmeretlen előtte. És most 
mégis oz teszi arrafolé szertelenül drágává és kero- 
setté azokat a zsibvásárra való ócska kacatokat, 
amelyek spanyol vereségről sírnak, dicsőítvén az 
amerikaiakat: emlékei a nemrég elült háborúnak* 
New Yorkban egész kis börze kerekedett e tárgyak 
körül, igen szép árfolyamokkal. Jegyzéseiből ideik
tatunk mutatóba néhányat.

Spanyol kntonaruháról való gomb darabja 2 dollár
Mauser puska töltény . . . »  „ 3 ,
Spanyol k u l a c s .............................  ,  10 „
Spanyol kengyelvas . . . . . .  10 ,
Tölténytastó. fölszerelve . . . .  ,  20 ,
Kubai fölkelő t ő r e ......................... » 50 „

Ugyanaz, mérgezett hegygyei (1) . „ 00 ,
Ezeket az amerikaiaknak büszkeségszerző dia

dalmas emlékeket nagyban árusítják. De vannak kü
lönlegességek is, unikumok. így például a CristobaD 
Colon harangja, amelyért 2—3000 dollárt kérnek. Aki
nek. tehát van ócska gombja, heverő tölténye 
vagy rozsdás kengyele: az nosza, csomagolja össze 
és küldje express New Yorkba, mint spanyol erek
lyét. Jó pénzt kap értők. És hogy ez nem egészon 
tréfa, tanúság rá maga a spanyol hadügyminisztérium, 
amely — teheti — nagyban szállítja az említett cik
keket az alkalmi börzére. így akarja fedezni a báberu 
költségeinek egy részét. Amihez a kenyórhéjak is 
hozzásegítik majd, lévén ugyanis a kenyérhéj ár
folyama az említett börzén 30—40 cent, azon a cí
men, hogy ő maradvány a katonák kélszersültjéből. 
A katonát is, mások is, sokan esznek most uálok 
szaraz kenyeret. Az majd sok és jóminőségii hé
jat ad . . .

— A hegyaljai nabob. Sátoralja-ujhelyi tudósí
tónk Gross Vilmos sátoraljaújhelyi regálebérlő maai- 
pulicióiról a következőket táviratozz* : A városban 
azt bit zik, hogy Grosz Amerika felé vitorlázik már* 
Csak most derül ki, hogy milyen agyafúrtsággal 
csapta be a szegény embereket. Mint a magyar 
allamvasutak gépgyára képviselője szegény földmi- 
velóknek gépeket adott hitelbe. A tartozásra kialhttat- 
lan váltókat veit tő.ük; négyedévenkint mindig uj 
váltókat kért tólük, a régieket azonban sohasem adta 
vissza, hanem a fővárosi és vidéki pénzintézetekben 
értékesítette őket. Most, hogy Grosz csalasai nap
fényre kerüllek, a váltókat a hitelezők óvatoltatjak. 
Az egész megyében óriási a fölháborodás azok el.on, 
akik Grosz működésének erkölcsi súlyt adtak.

— S z e g é n y  k ó m iv e s ie g é n y  Német alattvaló a 
szóbau lévő szegény kőmiveslegeny és tulajdonkép
pen hatalmas császárjának keleti utazása okozta a 
vesztét. Amikor a nagyratermett császár visszatér1 
már Jeruzsálemből és a kül- és belföldi lapok le.r- 
ták már a pazar szép utazást, akkor nem birt magá
val, neki is látni kellett a meeeboli várost, távoli Je
ruzsálemet. Kivette hat a takarékpénztárból össze- 
takaritgatott ötszáz forintocskajat és messzo Kis- 
Ázsiaba zarándokolt. És bizony elfogyott a pénze, 
alig hogy o t  idősölt a szent városbm, amin mód 
fölött búsulni kezdett és annyira elkeseredett, hogy 
a jeruzsálomi konzulit''** a hatóság figyelmébe aján
lotta, mint elmehaborodottat. Aztán haza is küldtek, 
Brémában partra szállították. És végül koldulás vét
sége miatt szépén el is csukták. így ért véget regé
nyes utazása a kúmiveslegénvuek s azéit lett ő min
denképpen ezegéiiy kómivesiegény.

A királyné szobra.
Bndap.at, január 19.

A Buctapesti Sapló ciméro ma a kővetkező 
adományok érkeztek a királyné szobrára:

Sz.latnay Endre gyujtöivén (S.- 
Szen tgyörgy)........................  2 írt 85 kr.

Ifj. Wei.z Mérné gyüjtüivén 
(L .trány)..................................  2 .  — .

TVe .z Adolf (Peit-Janő). . .  6 ,  — ,
Bt.lz L. (Torük-Kamz.a). , , — , M) .

összesen . . 10 frl 33 kr.
A legutóbb kimutatott üsazeg: 4133 írt 64 kr. 

GyUjtéauok eddigi eredménye: 4148 írt 88 kr.
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Sznlatnay Endre ryüjtffivén adakoztak : Longd Lina 
20 krajcár. W inkler Márta 20 krajcár, Demeter Róza 1 
forint, Boór Feroncné 50 krajcár. Szabó István 50 krajcár, 
Born Lajos 50 k ra jcá r; összesen 2 forint 90 krajcár. le
vonva 5 krajcár portó, marad óiwrcscn 2 forint S5 krajcár.

Ifjabb H r t«  Mórnó gyüjtőivón adakoztak: Weiez 
Mórnó 50 krajcár. Szűcs József 30 krajcár. Benedek Ju liska 
30 krajcár. Dombai József 30 krajcár. Székely István 3ö 
krajcár, Sitfer József 30 k ra jc á r ; összesen 2 forint.

A kiskirályok nyugdíjban.
B udapest, január 19.

Bizony szomorú dolog, amikor holmi hatalmas 
kiskirály leáldozni látja dicsőségének és hatalmának 
a napját és penzióba kerül. A magyar törvén' hozás 
ügyan nagylelkűié? gondoskodott saját külön kis
királyainkról, a miniszterekről és a főispánokról, és 
rettenetes az az összeg, amit erre a célra az ország 
évenként fizet.

Franciaországnak is megvannak a maga nyug
díjas kiskirályai, csakhogy ezek nem voltak főispá
nok, hanem alapjában véve sokkalta kisebb urak, 
t. i. szuverén fe edelmek az exotikus gyarmato
kon, akik a szerccsen alattvalók jogain nem 
követtek el annyi erőszakot, mint a főispánok 
az alkotmányadta szabadságon. A francia gyarmat- 
ügyi politika az utóbbi években sok ilyen fejedelmet 
detronizált, akiknek jövőjéről elég szépen gondos
kodott.

Az első ezek között III. Ranavalo, a bájos ma- 
dagaskári ex-királvnő, aki csöndes jólétben él St.- 
Denisben, Réunion szigetének fővárosában. A felséges 
asszony ez idő szerint 39 éves, de sokkal fhtalabb- 
nak latszik, — és akarcsak hajdani székhelyén, Ta- 
nananvóban, most is világos, rikító kosztümöket visel. 
Kalapjait egy st.-demsi divatarusnő szállítja, — és 
a királynő vigasztalan, amiért nem viselhet párisi 
modellokat. Birodalmának elvesztése nem okoz a 
szivének nagy fájdalmakat: csaladja és cselédsége 
körében nyugodtan él, oivassa az összes modern 
párisi regényeket és 25.000 frankos évi járadékából 
A.-Peaúben pompásan tud megélni. Legkedveltebb 
szórakozása a bicikli-sport, amelynek Jfosetttfrenovo 
nővérével együtt szenvedélyesen hódol, továbbá 
roppantul szeret az automata-zongorán játszani.

Beáanzúi, a dnhorney-i ex-király, akit tulajdon
képpen Bedoazin-Braidjern-Hossn-Bőveknek hívnak, 
azonfelül pedig .a  világ tojásának", avagy .a 
cethal fiának*, Martiniqueon él és meg kell elé
gednie 12.000 frankos évi járadékával. A hajdani 
tigris olyan szelíd lett, mint a bárány, a fog
ság tcsüteg lelkileg megtörte és napjait avval töltj 
el, hogy nagyokat szív a szép pipájából, a 
melyet Dada királyné töm meg számára, mialatt egy 
szolgaleany a köpőládát tartja oda neki. Szívesen 
játszik a durun is, a kóktiszfából készült nemzeti 
gitáron, amelynek húrjai kigyóbőrból valók. Behanzin 
nagyon megöregedett, csak nagy, fekete szeméből 
villan még elő a régi életerő. Jelenleg 57 éves és 
legnagyobb boldogsága, ha a martinique-i iskolába 
járó Gainuk jó haladásáról hallhat valamit. Magának 
még csak egyet óhajt: szeretne elmenni a párisi vi
lágkiállításra és becsületszavát adta, hogy nem fog a 
megkísérlem a szökést.

Egy másik penzionált kiskirály Haw-.Vyi, az 
annawii ex-király, aki olyan hosszas és bátor ellen
állást fejtett ki Couroy generálissal szemben. Algir- 
bán lakik egy gyönyörű villában, harmincéves, na
gyon intelligens ember, akiben nagy a müérzék: 
nagyon szereti a zeuót meg a festészetet és tájképeit 
fölöttébb dicsérik. Tavaly megengedték neki, hogy 
néhány hetet Páriában töltsön, ahol gyakran kereste 
föl a Louvret, a mü kiállításokat és az Operát. Algír
ban is habitueja az Operának és otthonában is gyak
ran rendez muzsikáim estélyeket. Rajongó hivő 
Jfozaríuak és Wagnernek; látszik, hogy ekklektikus 
ember, de föltétlenül jóizlése van.

Az elfogott néger fejedelmek egyik legérdeke
sebb alakja a Senegalbn internált Dina-Salifon, akinek 
meg kell elégednio a szerény 3000 franknyi nyug
dijával. A nemrég elhalt studáni fejedelemnek a fia, 
Amadu pedig a saint-cyri katonai akadémia növen
déke, aki a francia lobogó alatt fog harcolni.

— Sic transit glória mundi, — igy élnek a 
nyugdíjas francia kiskirályok. A mi mungó kiskirá
lyaink pedig arról nevezetesek, hogy a nyugdíjban 
se töltik el tétlenül idejüket és nagy előszeretettel 
bankigazgatóknak mennek.

F Ő V Á R O S .

(•)  As eskfttárl híd följárója. A t eekfltlrf híd
följár ja s közvetetten környékének szabályozása 
tárgyában a közmunkák tanácsa igen szép tervet 
dolgozott ki, de az a baj, hogy most, amikor a ke
resztülvitelre kerül a dolog, a költségeket a fővárosra 
akarja tolni, pedig az Összeg 443.000 forintra rúg. 
A székes főváros hatósága elhatározta, hogy tárgya

lást indít az iránt, hogy a költségeknek legalább felet 
a közmunkák tanacsa viselje.

(•) M ég  1 2 .0 0 0  fo r in t. Nagy volt a megdöbbe
nés a közegészségügyi bizottság mai ülésén, hogy a 
tiszti főorvos elóterjesztotto, hogy ezentúl jó lesz 
azokat a lakásokat is fertőtleníteni, ahol tüdővészes 
megbetegedés fordult elő. Könnyű kitalálni, hogy a 
rémületet nem ez okozta, hiszen a bizottság tagjai 
nngyobbrészt orvosok, akik meg vannak győződve a 
tüdóvósz fertőző hatásáról. A baj ott van, hogy a 
tiszti főorvos számítása szerint a boliigyminiszter o 
kezdeményezése 12.950 forinttal szaporítaná a defi
cittel küzdő főváros terheit, pedig csak halálozás 
esetén kötelező feltétlenül a fertőtlenítés, megbetege
dés esetén a tiszti főorvos megelégszik e kötelezett
ségnek fakultative való kimondásával. Dr. Schermann 
Adolf, a tiszti főorvos, a külföldi nagyvárosok pél
dáival támogatta javaslatát, vele szemben Miiller Kál
mán kórházi igazgató kész megalkudni a pénzügyi 
viszonyokkal és elégnek tartja az észszerű tiszta
ságot, azért kérte a tiszti főorvost, hogy ilyen 
értelemben is készíttessen költségvetést, de már 
Halmos polgármester, aki oly következetesen h ir- 
col minden krajcár fölösleges kiadás ellen, mind 
a két állásponttól irtózott és kijelentette, hogy a kért 
12.000 forintos, akár 7000 forintos kiadás jóformán 
csak kísérletezésekre fordítható. Amíg az orvosi 
körök nézete eltérő a c.-dbavctt védekezés értéke 
felől, addig csakis a tüdővészbon történt elhalálozás 
után és «kkor 6em minden egyes esetben kellene a 
dezinficiálást keresztülvinni. Obajtasa a polgármes
ternek tehát az, hogy tanulmányozzák még a kérdést. 
A bizottsági tagok többsége azonban a tiszti főorvos 
álláspontjára helyezkedett.

(•) K is a j á t í t á s .  A kereskedelemügyi miniszter 
a budapest-budafoki villamos vasút épjtésébez szük
séges fővárosi területeket, illetőleg elrendelte a tör
vényes kisajátítási eljárást és utasította a fő- és szék
város közigazgatási bizottságát, hogy az e részben 
szükséges további intézkedéseket tegye meg. Tekin
tettel egyszersmind arra, hoi»v a szóban lo'gó vasút 

I megépítése közérdekből sürgős, megadta a miniszter 
! az engedélyt arra is, hogy a kisajatitasi terv jog- 

erejü mogallapitasa után ezeken a területeken az 
építést meg a káxtalanitási eljárás előtt megkezdhes
sék az esetre, ha a vállalat az idevonatkozólag meg
szabott törvényes föltételeknek pontosan eleget tett.

S Z Í N H Á Z ,  művészet.
** K ettős szerep osztás. A Xwnzeti Szin- 

ház igazgatósága egy fölöttébb üdvös reformra 
I határozta cl magát, amelyet mór récóta sürgetett 

a sajtó. A színház öss :cs tagjaihoz körlevelet in
tézett, amelyben tudomásukra adja. hogy a Av-/i- 
zeti Színházban ezentúl színre kerülő uj darabok
nál mindig ketiős szereposztás lesz, — és liogv 
azoknak a tagoknak, akik a második szereposz
tásba kerültek, minden előadó-on készen kell 
állniok az esetleges túllépésre. Örömmel üdvözöl
jük a kettős szereposztás elvének megvalósítását, 
de nagyon sajnáljuk, hogy csupán az ezentúl
színre kerülő uj daraboknál érvényesül. A Nem- , 
zefi NHnZuzznuk annyi fiatal tagja van, aki alig • 
jut szerephez, hogyha valemikor majd a kidőlt 
jeles művészek helyére kellene lépniük, mint 
kezdők állnának a közönség előtt Szűnjék meg 
tehát a szerepmonopolium a régibb daraboknál 
is, elvégre, hogy az igazgatóság álláspontjára Iic-

• lywkedjünk, ilyenkor is megtörténhetik, sőt meg 
is történik, hogy (gyik-mái-ik tagnak a lemon
dása földöntötte a műsort. Elismerjük, hogy a 
közönség szívesebben latja még a másodrendű 
szerepet is a legeisörangu színész régóta becsült 
kezében, de meg vagyunk róla győződve, hogy 
az uj szereposztás érdekessége ugyanannyi em
bert csábitana a színházba, mint amennyit a ré
ginek kipróbált jósága. Adják hát meg az ifjú
ságnak azt a jogot, amelyre a jövő kijelölte.

• •  Főp ró ba. A  Királyi hdzasiltt főpróbáját mi 
délelőtt végre meg lehetett tir'ani, még pedig nyilvá
nosán. Igaz. bogv a meghívókat csak t-zerdán este 
küldték széjjel (mert csak akkor vehették bizonyosra, 
hogy a főpróba megtartható) és ennek következtében 
nem voltak éppen sokan a Nemzeti Színház föld
szintjén, de ézt a „boldog hiány"-t örömmel észlelték 
a lapok kritikusai, akik kényelmesen heivezkedhettek 
el az első sorokban s akikot a túlzsúfolt főpróbák 
zajos fecsegése ezúttal nem zavart. A gyöngél
kedő hölgyek friss egészségben léptek ma dél
előtt a színpadra. Csillag Terez n akacs rekedt
sége teljesen simult, Rákon Seidi (aki mint 
első udvarhölgy, fenomenálisan korhű Icrinollnt vi
sel) kitünőon járt és H egyesi Mart szépségén egy
általán nem hagyott nyomokat a másfél napi iudis- 
pozició. A  darabnak mind a három fölvonása egy 
színen játszik, do ez az egy dekoráció (túrom a ua- 
varrai Henrik kastélyában) uj, korhű és nagyon szép,

kivált a második felvonás végén, amikor elsötétül a 
színpad és a széles ablakon át berigyog a romanti
kus holdfény a stilszorü bútorokra. A kosztümök 
szintén újak, érdekesek ; egy-kettő (például a Hegyesi 
Marié a második folvonásbnn és a hagy Ibolya apród- 
jclraezc) foslőileg szép. Az urak közül Egretsy 
Ákos, Gabányi és Vízvári hordják a leggazda
gabb jelmezeket. Henrik király kosztümjének a 
szövőtű inkább tarka, mint szép, do a hófehér toll- 
bokrétája kifogástalan. A főpróba fél tizenegytől déli 
egy óráig minden akadály nélkül játszódott le, csak 
a fogantyúkkal fölszerelt és kulcscsal bezárható uj 
ajtók makacskodtak egy kicsit. Ezeket az ajtókat ma 
csak erőszakkal tolhatták be a szereplők, sőt a má
sodik felvonásban komikus intermezzó történt Csá
szár nem tudott kijönni az egyik ajtón, mert a bájos 
Gabriella rázárta és később elfelejtette kinyitni. A 
színpad üres volt és Császár egy ideig hiába zörge
tett. Végre Lányi, az ügyelő, lépett ölő a századvég 
prózai szakkójában, ő forgatta meg a kulcsot és ő 
bocsátotta ki Navarra uralkodóját a főpróba közön
ségének élénk tapsai közepette. Nagyobb malőr nem 
történt és reméljük, hogy a holnapi premiéren még 
a makacs ajtók is kifogástalanul fogják viselni ma
gukat.

** A L even te  S zeg ed en  A vidéki hírlap
írók a jövő hónapban Országot Szövetségük segély
alapja javára szinelőadúst rendeznek Szegeden. A 
szövetség elnöksége testületileg kérte meg Enyedy 
Lukács miniszteri tanácsost, hogy korán elhunyt 
nagytehetségü fia. Enyedy Gyula: Levente cimii 
operáját engedje át erre az estére. A Leventére 
most már javában készül a szegedi 6zintársulat.

•* A Vígszínház főpróbája. A FiparntArfz hol
nap, pénteken délelőtt féltizenegykor tartja meg 
Ordonneau és FaMérépue háromfelvonásos Bodard és 
Godard cimü bohózatának a főpróbáját. A darab be
mutató előadása szombaton lesz. A Bodard és Godard 
szerzőinek már volt egy nagy sikerük a Vígszínház
ban ; ők írták a Durand és Durand cimii bohózatot, 
amely egyik legkacagtatóbb músordarabji volt a 
Vígszínháznak.

* *  A z  Iparművészeti aranyérem sokat bolyga
tott iigyo im m ár végleges befejezéshez jutott. Dr. 
ir/tWMfS Gyula közoktatásügyi miniszter ugyanis ma 
érkezett leiratában arról értesítette Radtsics Jenő 
iparművészeti múzeumi igazgatót, az aranyérem 
zsűrijének elnökét, hogy h zsűri egyhangúlag hoz tt 
javaslatát e.fogadja és az iparművészei nagy arany
éi met Roth Miksa miiiparoMiak adományozza. A le
iratnak erre vonatkozó r*-3ze ig.v hnngzik; „A ma
gyar Iparművészeti Muzeum kebelében alakult pálya- 
birósági ak 1699. évi január 2-án tartott ülésén titkos 
szavazassa! egyhangúlag hozott javaslata aiapjan az 
iparművészeti n gy aranyérmet Roth Miksa buda
pesti müiparo'-nak adományozom. ama üvegmozaik 
munkáért és Tifany-féle anyagból készített ablakká- 
ptk -rt, melyeket az Ipariu&Vvszeti Társulatnak 1696. 
w . !. i iB4á-aii bemutatott, és amelyekkel a velencei 
mozaik munkáknak hazánkban való meghonosítását 
és az opalesctns üvegnek festői íelh isznalása terén 
művészeti t-zii*vonalon átló ízlését és alkotó képes
ségét igazolta."

•* Jókai a Krisztinavárosi Színkörnek. Jfa/.ö 
Lajos, a A‘rí*H«Mai;uro*i uj igazgatója, aki vi
rág vasárnaptól fogva Krecsáoyit valtja fel a budai 
a: inában, mint a Szegedi Híradó Írja, Jókai Mórt 
kérte fel a megnyitó uarab megírására.

*' iű ü k e d v e lö i e lő a d á s . A teafái Izraelita Nó- 
cgyesület január 23-ikán műkedvelői előadást rendez, 
amelyen a Vígszínház tiagv 8.kert ért bohózatát, a 
.l/o.j/d féiif ki’.ekei adják elő. A műkedvelői előadás
ion. mint nekünk itjak, a következők vesznek resst: 
dr. Haján Dezső, Tényi Maris&a, Harsányt János, 
habos Árm nné. Braun Irenke, Milkó Mátyás, dr. 
Braun Karoly, Biichta Nándor. Mezei Elek, Hirschen- 
hauser Ella. Az eióadast tánc követi.

•• Bliek a Vígszínházból. Pin erőnek .1 máso
dik feleség (Tho second mrs. Thankeroy) cimü szín
müvéből megkezdték a színpadi próbákat. A híres 
színmű Bodard ét Godard után legközelebbi újdonsága 
lesz a Vígszínháznak. — Szécsi Ferono leford.tóttá 
Sütik dóm ek egv bnliiáns egyfelvouásos vigjátékáL 
A kis darab, melyben Hegedűt Gyulának fényes sze
repű van. Hajnali vendég cím alatt még ebben az 
évadban szinro kerül.

•• Thomson César hegedűművész, aki amerikai 
hangversenykörutról Európába visszaérkezett, február 
20-ikán a R< yai-szulló termében hangversenyt ren
dez. A művész ez alkalminál Budapesten először 
íosr játszani Amati-húgodüjéu, amelyet Amerikában 
3U.OOO dohárért vett. Jegyck erre a hangversenyre a 
Hurmouia zeucmükercskedésben kaphatók.

•• UJ történeti népszínmű. Abonyi Árpád, a 
Zácá-csaldd és J  kápolna szerzője uj történeti nép
színművet irt, amely a kuiuonlúgból meríti tárgyát 
Abonyi a Képsem/idennk nyújtotta ke darabját.

•* As át do’g o t o t t  I r ts .  Ma tengni uj operája 
Irlt, a héten a szerző által átdolgozott formÁb^n ke
rül elŐndasra a milánói *r9.’aban. Masmgni több be
ívelt átírta nj dalművét és meg Is rövidítette. Nem 
érdektelen, hogy Maseagni maga óhajtotta dalmüvét 
dirigálni, do ezt a kérését uem teljesítettek s őzért 
nem is megy el a bemutató előadásra
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** E pilog A Képtimüvésreti Társulat kapu- 
zái'ás után megelégedetten konstatálhatja, hogy 
oz a szezór. a jobbak közé tartozott. Az állami 
miivásárhisoktól eltckintvo, közel 20.000 forintért 
keltek el képek és szobrok a kiállításon, ami 
ugyan még mindig csekély egy egész ország mű
vészi fogyasztásának, de mégis több az eddigi 
átlagos eredményeknél. Az állami müvásárlások 
összegű ezúttal kiválóan nagy, csak a vásárlás 
miájáral nincsenek megelégedve a művészek, ügy 
értesülünk, hogy a festők és szobrászok, akik a 
ífépromcrcszei; £y/,/csMZeíé)iei tagjai, egy ülésükön bi- 
talmallansiigot marattak a Képtömüviueti Tanácsnak, 
ennek a haldokló, vérszegény korporációnak, amely 
ezidén is állami megbízásból kiválogatta a meg
vásárlásra ajánlott müveket. A Képtömiivésteti 
Tárnics ez évben is harmonikusan folytatta szo
morú múltját és szilárd léptekkel siet a temető 
felé. Mi csak azt csodáljuk, hogy azok a művé
szek, akiket a Képtömüréstek Egyesülete egykoron 
ebbo a Tanácsba delegált s akiket újra meg újra 
kinevezett a miniszter, nem tették le mandátu
maikat s nem demonstrálták ezzel azt, hogy 
semmi részt sem kérnek a tehetetlen Tanács mű
ködéséből.

A magánképvásárlásoknál szembetűnő mo
mentum volt, hogy a kisebb áru képek jól kel
tek, különösen a karácsonyi tárlaton. A közönség 
tehát vesz képet, ha nem drága. Érdekes, hogy 
egy kis szobormű négy-ötszörös másolatban kelt 
el, ami arra sarkalhatná szobrászainkat, hogy 
hasonió intim, kisméretű szobrokkal gyakrabban 
keressék fel a kiállítást. Ezzel utat nyithatnáuak 
a szobrászatnak a szalonokba. Ez is programm, 
a kis szobrokat sürübbon követnék az arcképmog- 
rende ések. ha egyszer ily módon divatossá vál
nék a szalonoknak szobrokkal való fölékesitéso. 
Készítsenek szobrászaink apró, ötletes, hangulatos 
kis szobrokat, tán */io nagyságban, finom művészi 
szösszeneteket, amiknek gipszöntvényét 40—50 fo
rintért adhatnák cl, bizonyos, hogy a közönség sietni 
fog az ilyesmit megvásárolni. Abrouzmégdrága.még 
szokatlan dolog 4— 500 forintot adni egy kis 
ércfiguráért. A kis gipszeket könnyen kivihetik a 
vidékre is, ahol újabban egész propagandát kez
denek néhányan a müpártolás szitására.

A téli tárlat művészi eredménye nem ki
váló. Mindösszo két-három igazán nagy értékű 
mű volt a Műcsarnokban látható, ezek mind 
cl is keltek. Nevezetes a tájkép, a természetstu- 
dium diadala, amely részben eddig mellőzött, rész
ben uj, friss tehetségek munkájának köszönhető. 
Jó ut a haladás felé. L'j talentumokban sincs hiány, 
akik vagy most szerepeltek először a kiállításon, 
vagy csak most mutatkoztak bo igazán. Régi-uj 
alak például Kuufmann Izidor, akinek zsidó- 
genreképei a miniatűr-festés pompás mutatványai. 
Most szerepűitek először nagyobb igényű müvek
kel Benes Pál, aki sokat Ígérő talentum, Pongrác: 
Károly, egy fiatal nyitrai tájképfestő, aki erőtel
jes tehetség, a szobrászok közt itj. íiíátray Lajos 
és Lovas Lajos, mindakettő izmosán, bátran mo
dellált arcképekkel. Ezek a friss és uj talentu
mok : azonban régi és rossz munkákban sem 
volt hiány, amiért némi felelősség terheli 
a zsűri lelkiismeretűt. Ideje volna e rész
ben is reformokhoz nyúlni. Főképp refor
málni kellene a Társulat egész szervezetét, a 
mire úgy látszik meg is van a hajlandóság. 
Egy kis uj vér és friss szellem nem ártana és 
örömmel veszszük a hirt, hogy van kilátás az 
ilyen transzfuzióra. Értesülésünk szerint a jövőre 
a nagybányai mücéstek csoportja — testületi jelle
gük épségben tartásával — szintén a Műcsarnok
ban állít ki, ami nagy mértékben hozzájárul 
nemcsak a kiállítás érdekességének emeléséhez, 
hanem a társulat belső dolgainak reformját is 
garantálja. Ha Berlinben tárt karokkal fogadják 
a worpswcdei kolóniát, mint különálló művész- 
társaságot , miért ne tehetnék ugyanezt ná
lunk is ?

A Társulat e szezonban egy pár újítást ho
zott bo, amelyek beváltak. így esak képes kata
lógust adott, még pedig szép kiállításban és az 
eddiginél jóval olcsóbban. Behozta az iskolák 
számára az ingyenes látogatást, ami üdvös do
log. Ajánljuk a tervbe vett ingyenes ruhatár 
inaugurálásut, ami tetemesen megkönnyíti a ki
állítás látogatását. Végre pedig jó volna, ha a 
Társulat komolyan foglalkoznék az állandó mű- 
vásár gondolatával.

••  Oacsy nj darabja. Ez alatt a cím alatt a 
kolozsvári Etlemcl: hosszasan foglalkozik (jlccry Ist
vánnak A  Süráyliát című drámájával, amely az ottani 
-Vemzrti S tM átb tn  fog először bemutatóra kerülni. 
A kolozsvári bemutató intimitásai közt elmondja a 
cikk Írója annak is az okát, hogy a darab miért ke
rült ott színre. A Sá, ág-bit, árulja el a cikkiró, be
járta a fővárosi sebiházakat, de sehol sem adták élű 
e Így a szerző pár forintért eladta Kuleasvárra. A 
kolozsvári újság ezután részleteeen ismerteit A darab 
meséjét. A kolozsvári Xemttli Stlnbát köreiben igen 
nagy sikort jósolnak a darabnak.

Somogyi Mór hangversenye a Hírmondóban, 
fiomoyj/i Mór zerg-ramuvósz jóhirü konzervatóriumának

tanári karával éa kiválóbb növendékeivel holnap 'péntekem  
este nagyszabású h a n g v e r s e n y t  r tn d ez  a T e le fo n  H í r m o n d ó  
hallgatói számára. Az érdekvscu összeállított műsorban 
M a tl la r r l ,  L e o o r a v a l lo ,  W a g n e r ,  T t“ m á s ,  M c y e r h e e r ,  I i r e th o v e n ,  
M e n d e ls s o h n  és S i r a t ta *  müvei szvropolnek. Közreműködnek : 
S o m o g y i , i {  B. Karola, a vvürzburgi opera volt drám ai prim a
donnája, l l a a ' r r  Gabriolla, E i s k o m ó r o m y  Hermina. K o m i g  
Margit, S o m o g y i  Mór icazgató, A l t n t a n n  Leó hegedűművész 
és W e in b a n m  Kcrosztély fuvolaművész. Kezdete fél 9 órakor 
lesz l'táh a  11 óráig cigányienc lesz hallható a  kagylókon.

Szerzők a darabjaikról.
Budapest, január 19.

L
Királyi házasélet

Mélyen tisztelt szerkesztő ur!
Kényes helyzetben vagyok. Nőm szeretek da

rabjaimról, még kevésbé magamról beszélni. Beszél
jen a darab önnönmagáért — ba tud ; mert az, hogy 
én mint vélekedem róla, alig hiszem, hogy valakit 
érdekeljen.

Szives felszólítása azonban oly megtisztelő mó
don nyilvánult, hogy ezúttal menekülnöm lehetetlen 
volt; engedek tehát, de előre is bocsánatát kérem, 
ba érdekest vagy szenzációst nyújtanom egyáltalán 
nem sikerült.

A királyi hazajut tárgyával évek óta foglalkoz
tam. Boaróon Henrik s Yalois Margit történeti tanul
mányaim kedvenc alakjai. Mit a történelem, króni
kák és fabliauk följegyeztek róluk, mind felkutat
tam s megragadó egyéniségük mellett figyelmemet kü
lönösen az az időszak kötötte le. melyet IX. Károly 
balala után Navan aban a paui s noraci kastélyok
ban töltöttek.

Szerelmük majd szenvedélyes lángokban lobog, 
majd teljesen kialszik . . .  összevesznek, szétválnak, 
de csak kibékülnek újra.

Duplessis-Momay, Henrik legbuzgóbb híve igy 
jellemezte ókét:

— Reggel duzzognak, hogy együtt ebédelje
nek, este összevesznek — hogy éjjel kibéküljenek !

Okot haragra — különben, mindketten l övén 
szolgáltatlak egymásnak. A hűség nem tartozott eré
nyeik közé s majd az egyik, m ijd a másik kaland
járól regéit a mendemouda nyelve.

Életüknek egy ehhez hasonló — teljesen kép
zelt — epizódját dolgoztam fel darabomban. Egy pár 
jelenetét még vidéken Írtam, de a vándor szinészke- 
dés sok izgalma s elfoglaltsága közt — be nem fe
jezhetem. Csak fönulétem második évében láthattam 
munkán•'z, megírtam, a Vígszínház pályás xtára be
nyújtottam — s a dijat megnyertem vele, de szín
padra csak most — négy év után kerülhetett!

Nem pauaszképp említem ezt, csupáu mint 
bisztonkumot tartom érdemesnek a följegyzésre. Da
rabjaim megirusa s szinrekerüho közt az é\ek oly 
sürü „idókőzöic-ben mutatkoznak, hogy legkisebb 
számítás szerint — szűz évet kéuo msg élnem, hogy 
életemben mind sziurekerüljenek. S ki óhajtana még 
száz évig élni P Én ugyan még ilyen áron sem s 
csöndes rezignációval csak ennyit mondok magamban:

— Az a darab a legjobb, amit nem ir meg az 
ember!

Szerkesztő urnák
alázatos szolgája;

Somló Sándor,
U.

Midasz király.
A cu-as evek vegeu feuprouoaa erós küzdelmei 

vívtunk a m agyar művészet polgárjogáért. Abbau a 
szép, de még mindig nem eléggé magyar városban 
a magyar művészet akkor meg csak veudég volt 
Böngészni jött, amikor a termést a német színészek 
már learattak előtte. Ezen az állapoton akartunk mi, 
ott élő magyarok, segíteni. Segítettünk is, hanem bi
zony a dolog uem ment oly simán, mint — teszem — 
a névszerinti szavazások mostanság a képviselőbáz- 
ban. Sok küzdelemmel, sok áldozattal és sok — izet- 
lenkedéssol járt. I)e végre is — győzelemmel.

Hanem bizony volt tűméinek nehéz napunk 
is. Az ottani kevés magyarság nem igen tudta a 
színházat állandóan megtölteni és a magyar tár
sulat nagyon gyakran játszott .ritka, válogatott 
közönség* előtt. Ilyenkor aztán nekem, mint az ottani 
sziuügygyámolitó egyesület titkárának és a lelkes és 
áldozatkész báró Auynszttntts b; vitai beli zászlótartó
jának, veit szerencséin elsősorban a magyar színigaz
gatók megnyúlt, sőt kétségbeesett ábrázatához. .Mit 
tegyünk?- ez volt valamennyiük állandó kérdése.

Az obstrukció a .németek* részéről állandó 
volt t az a kérdés, hogy .mit tegyünk ?• gyakran 
visszatart. Hát tettünk, a mit tehettünk. A mikor Ju- 
?:ai Mari, Blahós^ llrgyi Aranka, Prffasy Ilka. Btlvoy 
Laura és V j i i á : y  nem segítettek, Le kellé* t ugranotu 
— a többi közt — nekem is. Ittam drámai prológot, 
fordítottam operettet, magyarítottam franciái vaudé-

viliét, Írtam március 15-iki alkalmi darabot és vígjá
tékot. Szóval: .helyi szerző4 voltam, akit mi lenéz
hetünk innét a fővárosból, de aki mindig „ csinál- 
kót-három telt házat. S <z volt a cél.

Nem tudom, már melyik esztendőben, do a 
vendégszereplések utáni szélcsendben Seribe „Oscar- 
cimü vigjátókát magyarítottam, a fő női szerepet Ere- 
csányi Saroltának Szánva. A vígjátékból azonban éne
kes darabot gyúrtam s ebhez a darabhoz a zenét B a r n a  

Izsó, a magyar társulat akkori karmestere irta. Nagy 
sikerünk volt (hogyne ! — két „helyi szerző" egyszerre!) 
s főleg Barna Izsó egy keringőjo tetszett nagyon. A 
sikert ouzetleuül élvezhettük mind a ketten, mert 
tantiemet egyikünk sem kapott. (Pedig Barna Izsó 
megérdemelte volna, de hát, tetszik tudui, a ha
za fisa g 1)

Azután évekig nem láttuk egymást, Barna Izsó 
meg én. Mikor végre, vidéki száműzetésünk után 
ide kerültünk, találkoztunk. Barna Izsó azon nyom
ban fölszólított, hogy írjak neki operett-librettót. Na
gyot néztem. Én librettót? Holott én okkor — francia 
nyelvtanokat írtam. De ő nem tágított; azt mondta, 
hogy ó csak velem arathat sikert. (Vájjon holnap is 
ezt fogja-e még mondani?) Azt is mondta, hogy én 
„egy darab vagyok az ő fiatalságából- s mondott 
még sok egyebet, mig végre megírtam Mi Jász királyt.

A tárgyat a mitbologiából vettem. A mithologia, 
kérem, nagyon jó dolog; a milhologiát mindenki1 
szereti. Az ifjú nemzedék, mert tanulja, de nem érti . 
a felnőttek, mert már nem tanulják, de — értik. 
Azután meg a mitbologiának nincsenek sem időbeli/ 
sem térbeli korlátái s egy ily darabban kuplékat 
csak úgy éneke.hetnek a kvótáról és az obstrukció- 
ról, mint akár Zeüsz csapodarságaircl. És végül, a 
milhologiát egyenesen az operett-librettisták szamara 
alkotta meg a görögök előrelátó képzelete.

Ami magát a librettót illeti, arról szerénységem 
tiltja szótanom. Reklámot nem irhatok róla, mert egy 
librettó utóvégre sem Van Houten cacao ; leszólni 
meg nem szólhatom le — Barna Izsó mia t.

Az operett-librettóról az a nézotom, hogy an
nak egyszerűnek és átlátszónak, hogy úgy mond
jam : inkább tabló-sitrünek kell lennie. Találkozik-e 
nézetem a közönségével s hogy ez utóbbi elfogadja-e 
a mitliologiához való visszatérést — elválik holnap este.

Ujváry Béla.

TUDOMÁNY, IRODALOM.,
C  A Természettudományi Társulat ma esta 

báró Eötvös Loraud elnöklete alatt választmányi ülést 
tartott, melyen az o hó 26-án tartandó közgyűlésre 
tették meg az előkészületeket. A közgyűlésen elnö
köt és tizenkét választmányi tagot választanak. A 
fizikai pályázaton az érdemes bárom munka közül 
ogv a dijat nyeri, s egyet dicséretre ajánlanak, vala
mint ktadjak a millenniumi jutalom dijat is a Termé
szettudományi Közlöny utolsó három évfolyamában 
megjelent növényt ni közlemények legérdemesebbjé
nek. Két uj növény ani pá.yau*érdest tűznek ki s 
/'reyciaef, Jfoifi es még Keller külföldi tudósokat, kik 
a társulat szellemi érdekeit előmozdítottak, levelező* 
tagul ajanlja a vál sztmany a í;üzg\ ülésnek. Bemu
tatták a könyvkiadó vallalat kel uj köuyviiletményét 
is, nevezetesen Frtycinti: „A természettudományi 
megismeies A.apjai- es Tutié: „Az elfáradás es test
gyakorlás- című munkákat, amazt Salyó Ernő, emezt 
Csapodé István fordításában. Suriesán József 100 fo
rinttal az alapító tagok sorába lépett, azonkívül l(fSt 
uj rendes tauot választottá*, kikkel a tagok száma 
éO?Ő-ra emelked-.tt.

Róma.
Budapest, január 19. *

A gyorsvonatba, mely Róma feió röpült, egy 
idősb ur szállott bo Firenzénél. Beszédbe ereszked
tünk s ő arról értesülvén, hogy én többször meg
fordultam már Rómában, lelkesülten felkiáltott:

— Óh uram, irigyeljen engem! En most utazom 
életűmben először Rómába s néhány óra múlva el
érem azt a vágyamat, amelyet harminc munkás esz
tendőn át tápláltam a lelkemben. Mi az önnek, hogy 
most visszatér Rómaba? Semmi. De nekem agy égés.: 
világ nyílik meg. egy egész uj világ!

Ezt a beszélgetést egy iróosmerösöm irta le, 
'e .e  esett meg. Oivan igaz. hogy igazabban nem is 
lehet jellemezni a Rómában rejtőző delejt, amely 
minden országokból magába bűzze az embereket. 
Csak Róma az a város, ahol látni minden nemzeti
ségű fehér hajú embereket, akik ifjú korukban oda- 
sznkadtak s nem tudtak többé menekülni a hatalmas 
város bűvös köréből. Csak Róma az a város, amely
bon háromezer esztendő emlékeivel társaloghat az 
ember • ahol a lélek íltalasövődik az Óéi haagatatok 
ezer fajtájával. A rómaiak Rómája, a pipák Bómújn, 
az olaszok Rómája váltogatta fel egymást n történe
lem folyamán, egyik város a másik romján épült s a 
liaiuudik Kóma bérházának kaputólfajábóí még cló- 
kandikul ez a kú. amelyen egykor harmaűfélozer as.ze
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tendóvol ezelőtt etruszk kőmüveslegény faragott. A 
Marcui Aurclius márványvárosa kőbányája volt a pá
páknak és a párái rokonoknak, akik a ragyogó po
gány templomokat lefejtvén, palotákat rak*ak maguk
nak belőlük, meszel egotvén a halhatatlan istenek már
vány szobraiból. így gyúródott által Róma annyi sok 
száz évszázadon át, az egyes korok alkotásai tarka 
keverékké váltak benne, olyan, mint egy hirtelen 
megállóit óriás lavina, amely történelmi rohamában 
magába szedett minden kultúrából egy csomó törme
léket s összegyúrta mindazt egy újabb alkotássá.

A hatalmas városnau történetét Mommscn, 
Gregorovius, Ranke után alig lehet immár újra meg
írni. A nagyszerű múltat ezek a nagy irók monumen
tális vonásokban verték ki bronzból, egy uj szob
rot a sok régiből. De Róma, az egykori már- 
ványbánya, ma is kiaknázbatatlan bányája az 
emberileg érdekes dolgoknak. Nemcsak a nagy 
vonások érdekelnek minket benne, hanem rejtett 
apróságai, intimitásai is. Ezekről irt könyvet egy 
német iró, dr. Schoener Rajnáid, nagy albumszerü 
munkát, háromszáz illusztrációval, elénk állitván a 
terza Roma képét, amilyennek azt az intim kutató ma 
látja. A könyv becses, érdemes volt magyarra fordí
tani. Erre a munkára alig talált volna alkalmasabb 
irót a kiadó Athenaeum Yarlin Józsefnél (N’yitray 
József), aki maga is egy pár esztendőn át élt Rómá
ban, magába szívta annak hangulatait és magvas és 
színes magyar nyelven interpretálta német kollegájá
nak írását.

Az ilyen könyvre szükség volt, mert irodal
munk a hiányos és felületes útirajzokon kívül alig 
mutathat fel valamit, ami a magyar embert Róma 
hatalmas hangulatairól tájékoztatná. Akik Rómába 
utaznak, a Baedekerben s még egy-két idegen nyelvű 
segédkönyvben jó utitársat találnak ugyan, de azok 
Róma intimitásait, amelyek oly annyira megragadják 
az embert, még sem árulják el. Schoener munkájának 
ez a legnagyobb érdeme : a Rómában lüktető életet, a 
föld alatti világváros.a romokba temetkezett metropolis, 
a renai6sanco nagyságában ragyogó világközpont, 
végre a modern főváros lappangó, titkos, idocen 
szemektől meg nem látott hangulatait és jelentős 
szimbólumait fedi fel. A múlt sajátos képpé kevere
dik a jelennel, zavaros képpé, amelyet az eléje poty- 
lyant idegen meg nem ért, de amelyet kihámoz az 
olyan okos és gyakorlott kéz, mint aminö a szerzőé.

A díszesen kiállított kötetet mintegy három
száz kép díszíti. Olasz művészek eredeti rajzai, ame
lyek a rendes illusztrált Róma-publikációk képeitől 
eltérőleg a dolgokat inkább festői oldalukról mutat
ják bo. Közvetlen, igen ízléses, temperamentumos 
rajzok, amelyek jól elősegítik a szövegnek azt az 
intencióját, hogy Rómát ne turista-szempontból mu
tassák be, hanem intim zugaiban, közvetlenül, a 
maga élő életében. (V)

FARSANG.
)( A p r o te s tá n s  bálra, amely január 30-én lesz 

a Vigadó összes termeiben, a bá'.anvni tisztet elfo
gadták: Bálint Sándomé. dr. O>iAy Kálmánná, báró 
Dániel Eruőné, Ihász Lajntné, König Gynláné, Kovát y 
Sándomé, Lánezy Gyu'.ané, gróf .Vúes Árminné, 
3/únsirá Aurélné, Plachy T "magnó, Purgly Mihályné, 
báró Radvánszky Gézáné, Ricki Gyűlnie. Hatód La- 
josné és Zsilinszky Mihályné. A bálanyák, valamint 
a rendezőség, Bélái László orsz. képviselő veze ése 
alatt buzgói kodnak, hogy a bal régi fényes hírnevé
hez méltó legyen.

)( A s x lk v lz g y á r l a lk a lm a z o tta k  tá n o sa ts je .
A terézvárosi kaszinó termeiben pompás mulatságot 
rendeztek mi a szikvizgvári alkalmazottak, nemrég ! 
alakult segély egyletük javain. Első balja volt ez a I 
liaial egyesületnek s ennek nz első mulatságnak a I 
sikere bosszú, hosszú időre helyet biztosit ti tz ' 
egyesület estéi nők a farsangi naptarban. A mulutsa- I 
gon részt vettek a budapesti azudnvizgyíioaok .el- ; 
jes szaluban s ezeken kívül annyi tz tp  leány és 1 
asszony, hogy eleinte alig lehetett táncolni. Bilaoya ’ 
nem lévén, az első csárdást 9 érakor zenültette ra a ' 
cigány, mire mintegy 80 pár perdült tanéra.

)( A budai dalarda. i fővár, s első da.osegylelu, , 
érdekes estét rendez tebiuár 4-én, szombatul, a 
budai FdcdM-vendégló összes termeiben. Az estén a | 
dalárda naugverseuyezni fog 6 az enekelőadas után ’ 
jelmezes tuncestely következik.

X A könyvnyomdászok szakköre január 22-én 
a Metropol-szalló teher turmébeu (Kerepeai-ut 58.) 
kedélyes estét rendez, amely 7 órakor kezdődik.

>( A budapesti k özú ti v a s p á ly a t a r s a s r g k a 
la u z a i  február 2-au a V I-V II. kerületi kör dísz
termében zártkörű Uncmulataagot rendeznek.

X A V lI - ík  k sr ttls tl e r z sé b e tv á r o s i k ör e hó 
21-én sajat helyiségeiben felolvasaasal és tánccal 
egybekötött családi ostét rondez.

X A ssé lcssfsh érv& rl Izra e lita  n ö eg y le ft  január 
U i-én  a  M agyar K irály szálloda term eiben m űvtaz  
estélyt rendez, amelyen közreműködnek: Stiláyyi 
Arabella, Kimet h József, Polonyi Elemér és Popper 
F é l ix

)( A temesvári M. Á V. alttsstl kör február 
4-6n az ujounan épült állomás dísztermeiben zártkörű
Unomulatsagot rendem

)( A  g y ö n g y ö s i  Iparoskör a hó ló-én táncmulat
ságot rendezett, melyen a város szinc-java megjelent. 
A szünóráhan nagy meglepetésben részesült a kö
zönség. Fischer Pál, a Gyöngyösi Újság dolgozótársa 
nagy világtörténelmi és régészeti kiállítást rendezett. 
A mulatság a legvidámabb hangulatban reggelig 
tartott.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ A rendőrség sajtópöre. A múlt évben, mi

kor a rendőrség megkezdto a szocialisták kiutasítá
sát, TFewzAa«s Ödön lakatos a Népszavában Rovás cí
men keményen megtámadta a rendőrséget. A rend
őrség nevében a főügyészség sajtópört indított W oisz- 
haus ellen. Az esküdtszéki tárgyaláson október 13 án 
azonban Weiszhaus nem jelent meg. de az esküdtek 
marasztaló verdikttel nyilvános becsületsértésben 
mondták vétkesnek Weiszhaust. Mivel az ítéletet a 
vádlott távollétében hozták, még egyszer kellett ma 
az ügyet tárgyalni. A tárgyaláson Zsitvay Leó elnö
költ, a közvádat dr. Gáli Endre alügyész képviselte, 
a panaszos rendőrség részéről Máltás Hugó rendőr- 
tanácsos volt jelen. A vádlott dr. Gál Jenő védőügy
véd kíséretében jelent meg. A tárgyalás megkezdé
sekor a vádlott kijelentette, hogy a cikkben Írottak
nak valótlanságáról meggyőződött időközben és kész 
bocsánatot kérni. Máltás rendőrtanácsos erre vissza
vonta panaszát és az ügyész a vádat elejtvén, a sajtó
eljárás megszüntetését kérte. A bíróság erre a kincs
tárt, mint per-elejtő félt, a költségek megtérítésére is 
kötelezte.

§§ Agyonlőtt korcsolyázó. Nemrégiben történt, 
hogy Sttankó István mezőőr a kültelkeken tiltott he
lyen korcsolyázó társaságot távozásra szólított fel. A 
korcsolyázók rátámadtak Sztankóra, aki erre elsütötte 
fegyverét és támadói egyikét agyonlőtte. Az ügyben 
megindított vizsgálatot dr. Papp Sándor vizsgálóbíró 
vezette. Ma Sztankó védője, dr. Guthi Soma védence 
szabadlábra helyezését kérte, mivel a vizsgálatból az 
tűnik ki, hogy Sztankó önvédelemből használta 
fegyverét.

T Á V IR A T O K
Konstantinápoly, január 19. Mahmud Dselal 

Eddin ba;a kereskedelmi és közmunkaügyi minisz.er 
meghalt.

K ihallgatások a királynál.
B é c s , január 19. A király ő felsége g’óf Széchenyi 

minisztert ma délelőtt, gróf Golnchowski külügyminisz
tert pedig délután külön-kihaligatásou fogadta.

Kolumbus hamvai.
M adrid, január 19. A (rtraft/a-hajó Kolum

bus Latinaival Sevillába érkezett és a parton 
lévő itegekkel üdvözlő lövéseket váltott. A hajó 
fogadására megjelentek a hatósógok képviselői 
is. A székesegyházban, ahol n koporsót a sírbolt 
elkészültéig őrzik, gyászistentisztelet volt, ame
lyen nagy közönség vett részt.

Német birodalomgyülés.
B er lin , január 19. A birodalomgyülée mai ülé

sén a birodalmi belügyi hivatal költségvetésének tár
gyalásánál Rosicke hangsúlyozta, hogy a kormány 
nak gondoskodul kell arról, hogy Németország a 
szociálpolitikái téren ne mai..oj^u ei a süllőid inogott.

Gróf Posadowsky államtitkár azt monoja, boa? 
a kormány a n unkásnépről való gondoskodásban 
nem iog Sauuoietui. de a* icitgoa dilettantizmus által 
nem hagyja magút oly javaslatok élőiéijeaztésére 
csábítani, iiue veket célszerűtleneknek és kivihetet
lennek tart.

Jgffcr a 9 óta: normális munkaidő szükségét 
hangsúlyozta.

Erre az ülést bezárták. A tárgvaiast holnap 
loiy latjak.

K o z g a z ü a s k - - ;  t á v i r a t o k .
Frkü&iu.t. ja m ár IV. (A Li tu

dósítójának tavirata.1 Estiforcaium, Osztrac hoe.i.jjz- 
veny 22 — . < eztr».*-n egyar albnualul 154 20. Déli
vasút 00.40. Magyar aranyjáradék — Magyar 
korén"’ár ad ék — . usztrax arain* járadék — . 
Oszt;ak ez .stjarauék — . Oaztraa papíráradéi 
— , Bécsi banaegycsütet —.—. Ah esi báuvarész- 
vény — . Olasz járadék — . DiskonVeoank 
— . Lanra-kohó — —. lián em —.—. szilárd.

B er lin , január 19 <A Budapnati Káiné tudósító
jának távirata.' Exft /wpatam. Négyszaza.♦‘kos megvár 
aranyiarsdék 100.40. Magyar koronáiara<lék 10.
O utiak hitalresa* env 220.—. Osztrák-magyar ailaru- 
vasut 154 25. Déli vasul 30 25. Éaaatnyugati vasút 
— —. Elba völgyi vasul — . < »roao Bankjegy
kész; én* 218.60. Buschtithradi 82* 26 Otoss uana- 
jegy —.—. (L'ltimo.) Lomuard — .

Ksw Tora. január 19. á»ar< helyben 2.75. Búza 
helyben J a n u á r r á m á r c iu s r a  78? májusra Tő.— 
Tengem Januárra 41.e/i.

Chicago, január IS. Eu:j januárra 70/,1. ftiiftn 
januárra

N y i l t t é p .
(A zé rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 

nem felelői a szerkesztőség.)

A közönség köréből.
Köszönőirat Am erikából.

As ere leti Invél szószerinti fordítósa.
W ilh e lm  F e r e n c  gyógyszerhez urnák, Neunkirchen, 

Alsó-Ausztria.
New-York, 1898. m ájus 18.

Tisztelt Uram 1
1896. november 12-6n rheum atizm us következté

ben kénytelen voltam ágyba feküdni. Nyolo hónapig 
e<ry és ugyanazon helyen feküdtem ős nem voltam 
képes egy* tapodtat som m ozdulni ; testem súlya 
175 fontról 130 fontra esett, jeléül a nagy fájdalm ak
nak. melyeket őzen évek alatt kiállottara. Majdnem 
minden gyógymóddal m egpróbálkozam , igy villamos 
borogatással, török fürdőkkel stb. és az orvosok m in
den fajtájával, do azért jobbon nem éreztem magamat, 
úgy, hogy az orvos, kihez u toljára fordultam, a p*nzt 
sem fogadta már el, m iután az t mondta, úgyis hiába. B

H Azon időben törtónt, hogy találkoztam egy b ari-  B 
tómmal, ki nekem a Wilhelm-féle antiarthritikus. antl- B 
rheumatikus vértisztltó-teát a ánlotta, m int csalhatatlan g  
szeit a rheum atizmus ellen. B izalm aién  voltam oz uj B 
szer iránt, s elmondtam, hogy mi m indent használ
tam m ár eddig. A sors úgy akarta, hogy ir ak Önnek 
é- szivem azt sugalm azta, hogy mégis van egy so- 
gí’ö. ki engem meggyógyít. És csakugyan meggyő
ződtem. hogy él íg y  ilyen megmentő. Nem t .d >m 
szavakban kifejezni azon fájdalm akat, m elyeket a há
rom éven keresztül kiállottam , de most már nem za
varja semmi egészségemet és e pillanatban úgy érzem 
m aiam , m intha ú jra születtem volna, a  világ minden 
kincsénél többre becsülve a Wilhelm-féle antiarthritikus, 
antirheumat kus vértisztltó teát.

Legyen oly jó Uram és küldjön nekem postafor
dultával iiv. m. 1 tucat í 12) csomagot az ö n  Wilhelm-félo 
Antiarthritikus, antirheum atikus vértisstitó  teájából.

önnek a legjobb egészséget és hosszú életet 
kívánva, m aradtam  tisztelettel

G o rd o n  M . J ó z s e f ,  179 orchard st. New-York. 
Amerikai Egyesült Államok.

Főraktár: Wilhelm Ferenc gyógyszerésznél Neunkirchen- 
ben A.-Ausztria.

E g y  c s o m a g  ára 1 frt, 8  a d a g ra  o s z tv a .  
Kapható B u d a p e ste n :  Török József gyógysz. Ki- ■

rály-u. 12. P e r i  Ottó gyógysz. V ári-körűt 17. Thal!- ■  
mayer és Seitz. Kochnu ister Fr. utódai. Neruda N . ■  
B e c s b e n :  cs é< kir. udv. gyógyszertár. B e r l in b e n :  ■  
Schering 's Grüne Apotheke. Chaussee str. 19. M lin - ■  
chenben: Dr. Bedall, Thal 13. Vidéken minden jobb B

B nevű gyógyszortárban és drogua-üzletben. Kj

KATOHÁK

TBDRV ZOLTÁN
színmüve

legközelebb k ö n y v a la k b a n  is megjelenik.

Á r a  5 0  k r . ^

lu n  u C 4l< i a ján lott k ü ld ésse l 05  krajcár.

Megrendelhető:

a „ B u d a p e s t i  N a p l ó 4
kindóhiratulábiin,

B u d a p e s t, d ó z s e f-k ö ru t  18-ik 
szá m .

Z / n  £ m b Q r Q \ ,

M i l k ó  I z i d o r  u j  k ö n y v e ,

nemsokára megjelenik

k iv á ló  n y o m d a i  d is z s z e l.

Ára 1 forint.
(S o lti t r a  4ráybh h  Itat.)

•

Az előfizetés dija legcélszerűbben postautal
vány nyal a szerző címére Szabadkára küldendő.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Vas victi8!
i

Míg M^raoretlon láttalak,
Szí vembe gyűlt * vér,
S mondtam . meghalnák szívesen *
Egyetlen caókodór’ 1

M egöamerélek, a ajkadhoz 
Ajkam forrón tapadt,
S csak v á r ta m : egyszer m eghalok 
E gy foiró csók alatt 1

r  S vagyok, mióta elhagytál,
Szánalmas, bús alak.
Érzem : ma* hol nap meghalok,
M ert megcsókoltalak 1

L atzk ó  A ndor.

4- A  világ vége elmarad. Félénk lelkek ti, akik 
olvastatok arról, hogy ez esztendő novemberének 
tizenharmadik napján összeütközik a mi örog földünk 
egy nála fölfedeztotósbon szokszorta ifjabb üstökös* 
sel, az 1826 óta ismert Bitiárai; nyugodjatok meg. 
Félés kelt már ugyanis bennetek, a~*ely a világ vé
gét látta eljövendőnek ama már dátumában is szeren
cséden napon, látván, mint zúzódik össze ama kis 
karambólban a föld. Nyugodjatok meg és hallgassá
tok meg a csillagászoknak erről való nyilatkozását. 
Az összeütközés megtörténik ugyan, elkerülhetetlen, 
do a levét az üstökös issza meg, vagyis hogy 6 zú
zódik majd. össze. Az üstökösök nem szilárdak, 
de egyáltalában igen ritkás, laza állományú égi 
testek ; a felhőbe verődött füstön hát nem lát
hatjuk a csillagokat, inig ellenben az üstökösök 
legragyogóbb uszályából is tisztán csiliDgnak elő. A 
Bielu kapitány fölfodezto üstökösről különös mérték- 
bon áll ez. Hetedfél év alatt teszi meg ő kis égi kör
útját s egyre megfogyatkosottabban láttak ót viszont. 
Itt is, o t  is elmaradozott közben belőle valami. Már 
kétszer ütközött véle összo a föld, 1833-ban és 
1866-ban s most is baj nélkül rohan majd át raj’n, 
kiszakítva belőle egyet darabokat, amit mi csillaghullás 
alakjában tapasztalunk meg. Egyáltalán minden 
hulló csillag egy-egy összeütközés alkalmával lo- 
inálló darab valamicsoda égi testből. A novem
beri kararnbóln.k a következménye tehát mindössze 
is egy páratlanul hzép csillaghullás lesz. amiként vi.lt 
1833. es 1866-ban. Természetesen óriási arányú, hiszen 
1633-bnn H u m b o l d t  egy óra alatt 2Ő.000 hullócsillagot 
figyelt és számolt meg csilla<rásstársaival. A világ 
vége tehát egyelőre elmaiud. Szenzáció azért mégis 
lesz. mert a Bielaból aligha nem válnak le ma d na
gyobb darabok is. amelyekből néhány meteor kerül 
ki. így tehát nincs kizárva, hogy ha nem is az em
beriségnek. do néhány embernek mégis csak végo 
lészen, tartozván a meteor az olyeulyu dolgok közé,

R E G É N Y .

SÁTÁN KAPITÁNY.
(Cyrano de Bergerac kalandjai.)

(43) — LOVAGREGÉNY. —

Majd mikor magára maradt, folytatta:
— Végtére is kényszerithetnek arra, hogy 

elösmerjem Manurlt fivéremnek, de nem akadá
lyozhatnak mog abban, hogy ötököso legyok!

És ezzel a gróf egészen belemerült legújabb 
tervébe.

Míg Rinaldó sietett elhagyni Párist, hogy 
utolérje Cyranot, Cas, illan pedig eszeveszetten 
száguldott Ben Joel után, I.ombrat gróf Pátiéban 
is megkezdte az akciót.

Mindenek előtt elment Lamothe úrhoz.
— Nos, kedves Lamothe ur, szólott lekíito- 

lezö nyájnssággal, mennyim vagyunk a nagy 
pörrel?

— Lassan haladunk, do az igazság haladás 
lassú és biztos. Hogy van Cyrano?

— Nem tudom, felolt tettetott közönynyel 
a gróf. Haragban vágj ttnk pár,fogoltja utolsó ku
darca óta.

— Éltem. Cyrano ur hibátlannak tartja ma
gát és haragszik azokra, akik meg akarják őt 
ingatni önbizalmában.

— Helyesen Ítéli meg. Apropos, egy (zivos- 
sógre akarnám kérni.

— Parancsoljon, kegyelmes uram!
— Látni szeretném Mauuoltl
— Különös kívánság I
— Nem, nem, csak szeszély. Ragaszkodik uz 

az omber állításához ’/
— Jobban, mint, valaha.

amelyek ha történetesen fejére esnek valamelyikünk
nek — hát bizony agyonütnek.

Ettől való féltünkben, ób mi vigasztaló a sta
tisztikai ó  ugyanis balzsamírt ad vészes sejtel
meinkre. kimutatván, hogy századonként C6nk egy 
ember hal mog meteori alapon. Az erre a szá
zadra eső ember pedig már meghalt. És a sta
tisztikát csak nem fogja mogkorrigálni egy os
toba kődarab? Nincs tobát mért félnünk attól a 
naptól, amelyet igy hirdet a kalendárium: 1899. no
vember 13.

•
-L A le g ú ja b b  rek lám . E g y  new yorlti szinház 

igazgatója találta ki a reklám egy ogészen uj és 
egészen eredeti módját, hogy színházát lehetőleg 
telve láthassa esténk int. Az élelmes direktor levelet 
küldött New York valamennyi tehetős polgárának, ami 
podig sokat mond, amely levél egy húsz contes utal
ványt, egy rövid nyomtatott hirdetményt és a követ
kező sorokat tartalmazta:

Uram !
M inthogy az ö n  óvi jövedelmét Általánosan tizen

ötezer dollárra becsülik, minthogy tehát e szerint önnek  
az idő pénz; bátorkodom mellékelve ö n t egy húsz 
c/ntc.. u talványnyal kárpótolni azon időért, am elyet az 
Ördög nagyanyja című látványos darabom szintén mohó
ké.t m éltatásának elolvasására veszteget.

New York, a  postabúlyeg kelte.
A viszontlátás reményében

Jaques Wkite, 
színigazgató.

És a szinház. — igy irja legalább a Le Journal, 
— minden este zsúfolásig megtelt.

•

-J- N in cs  tö b b é  k o p a sz  fe j . Kevés jolszőval
éltek annyiszor vissza, mint azzal, amely e sorok 
élén nyomtatott, hála a számtalan kenőcsgyárosnak 
és más egyéb csodiszerfoltalálónak, aki mind ez- 
íeket szerzett magának, do egy hajszálat sem a ko
pasz fejőknek. Most megint akud valaki magában és 
módszerében igen bizó ember. Muraheni Hodara, aki 
büszkén kiáita világgá ama jelszót. Amint neve mu
tatja : török ez a kopaszuk megváltója, nevezetesen 
Konstantv ápoltban orvos. Igen egyszerű a módszere.

— Hogy nő n fii? Magot lesznek a földié, ab
ból sarjad ki. A haj is csak igy nő. Ha tehát kive
szett a magva, ha mar kihullott tövestül: nosza, föl 
kell metszeni picike kis uyilásnyira a lej bőrét, belé 
illeszteni egy d rabka bujszá.at, tövestül — és az
tán bizto&uu kinő.

Igen egyszerű, de kissé mosolyogtató és bizal
mat sem igen keltő módszer ez, amely azonfelül 
kissé kivihetetlennek is ígérkezik a gyakorlatban. 
Egy hajszállal vagy kettővel senki kopasz ember 
sem éri be. Nem mindenki Bismarck és ő is három 
szál hajjal dicsekedhetett. Sok hajat sovárog a ko
pasz, szamlálntlnn szálút. Már most hogy lehet majd

— Nos, nékem, azt hiszem, sikerülni fog kö
veteléseit leszállítani. Adhatna ön nékem egy 
Írást, mclylyel nemcsak én, do mindenki, aki 
felmutatja, bejuthatna a börtönbe?

Lamotho néhány sort vetett egy darab vo- 
linpapirosra, átnyújtotta az iratot Rolandnak, és 
igy szólt :

— Ezzel szabadon bejárhat kegyelmos uram 
Mauttolhez, és az illetőt, akit a börtönőrnek lesz 
szives előre megnevezni, szintén bo fogják bo
csátani.

— Köszönöm, kedves barátom; nagy hálára 
kötelez szívességével, melyet különben még ma 
okve.len fel logok használni.

— Nyolc nap múlva, ha a jó Isten is úgy 
akarja, befejezem kutatásaimat. Remélem, addigra 
annyi bizonyíték lesz kezeim közt. hogy könnyii 
lesz a vétkestől vallomást kicsikarni. 11a pe
dig nem, még mindig van egy esalhaiatlan mód
szer. . .

— És az ?
— Az inkvizíció, kedves gróf! Néhány tü

zes harapófogó kérdezgetésérc nehéz dolog nem 
válaszolni! — Viszontlátásra,kegyelmes uram!

XXIV.
Lamotho ur kézírása előtt csakugyan meg

nyíltak a fegyház ajiai.
Egy kulcsár vezette végig Rolandot a 

hosszú, sö'ét folyosókon, azután mélvro le egy 
sisatnlós csiga lépcsőn, inig végre megállapodtak 
egy ajtó előtt.

— Itt van, szólott az őr.
A hatalmas vnsajtó cs „crogva fordult meg 

sarkaiban és a félhomályban a gróf eleinte csak 
egy összekuporodott omben alakot látott, a töm
lőé egyik sarkában.

Mnnttsl arra sem fordította a fejét, meg 
volt szokva az őrök látogatásara és sohasem be
szélt velük.

A rövid fogság is igen megviselte a fiatal 
embert, arca alig volt felismerhető.

Bokát szenvedőit a néhány nap alatt, lelki

annyi szil számira bemetszést eszközölni a fej érzé
keny bőrén ? Hiszen a szitán is túltesz majd az ilyen, 
ha ugyan lesz, amelyik kiállja. És ezért, óh Murahem 
Hód ira, kötve biszszök, hogy az ön módszere hozta 
legyen meg a kopasz fejek Messiását, . .

•
-f- A  csatorna és a m illió k . Hogy Faure Félix 

feledékeny ember, arról tesz tanúságot ez írás, amely 
előrebocsátja, hogy a párisi r«e de Montmartre csa
torna ában kincset találtak. Az egyik csatornatisztító 
bukkant reá egy kis zsákra, amelyben, mint később 
kitűnt, hatszázezer frank értékű papiros és sorejegy 
volt elrejtve. A tulajdonosát nem sikerült kinyomozni, 
és igy a respublika és a szegény munkás osztozott 
meg rajta. A miről is értesülést szerezvén Faure, 
igy szólt:

— Eddig romok között, avagy bútorok hasadé- 
kaiban ős ócska matracokban találtak kincsotérő 
pénzt. Most már a csatornákban. Rossz szagu lehet 
az a pénz. Különben sohasem hallottam még, hogy 
valaki csatornából halászta ki a pénzét, amely ott 
feküdt sárban és piszokban . . .

Faure Félix ur megfeledkezett arról, hogy 
igenis sokan szereztek már csatornából pénzt, amely 
bizony rossz szagu volt, sárban és pisz< kban hovert. 
És hogy az a csatorna nem a ruo Montmarlreban 
volt, hanem arrafelé, ahol a Panama-szoros van . . .

•
A z  a u tom ob il-k lu b . Most, hogy egy élelmes 

vállalkozó kérvényt nyújtott be a városhoz, engedé
lyezzék neki néhány automobil-bérkocsi felállítását, 
nálunk is aktuális lett némileg az az esomény, amely 
javában foglalkoztatja jelenleg a párisi lapokat. Teg
napelőtt nyitották meg ugyanis a Concorde-léren a 
régi Hotel P a s t o r t t  helyén az Automobile-Club de 
Francé uj palotáját. A palota berendezése állítólag 
mesés összegekbo került, 1 gföbb látványossága po
dig két óriás terrassz a második és harmadik emele
ten, pompás kilátással a Szajna egész jobb partjára 
és — last nőt least — egy kert a tetején. Igen, 
az egész háztetőt egy 80 centiméter vastag réteg 
termőföld bontja és a kert nagyságára mindenesetre 
az a legjellemzőbb, hogy a klub két kertészt foga
dott a rend bontan ásara. És mindezt tagsági dijakból! 
Ilozzatcszszük még ebhez, hogy a b e lg a  kamara csak 
a napokban szavazott meg egy millió frankot egy 
szőlős kövezi tt ut építésére Jwrer.sből, Brüsszelen 
át G e m h l e n b o  csak azért, hogy ezen az utón az auto
mobil kocsik egyaránt mehessenek Franciaországba, 
az A r d c n n c k  be és Németországba is.

•
-j- T li 4i h u n .  Zsilip ur kissé melankolikusan 

jegyezte meg legutóbb:
— Mégis csak kitünőbb város Prága mint 

Budapest I
— ügyön miért?

~ \  ' r
lég inkább, mint testileg, mert a nélkülözéseket 
igen közömbösen tűrte.

Hiszen utóvégre a szenvedés iskolájában 
növekedett!

Ami leginkább megtörte erejét, leginkább 
megvisel,o, az a szégyenérzete volt és a tudat, 
hogy Gilbertet örökre elvesztette.

A börtönör vállára tette kezét és megrázta 
egy kevéssé.

Manuel feléje fordult.
— Kívánja a gróf ur, hogy itt maradjak?
— Nem, elmehet — felelte halkan Roland.
Do Manuel megismerte fivére hangját és 

felugrott, mintha reá akarná magát vetm a lá
togatóra.

— Ön itt? — kiáltotta.
A gróf ijodton háltál, néhány lépést.
— Soh’so léljen, uram — szók keserűen a 

rab — nagyon rövidre fog a láncom.
Roland csak ekkor vet'.o észro, hogy Roland 

jobb lába rövid lánccal oda van erősítve a töm
lőé padlójához. Ki zeledett és igy szólt:

— Mindenkinek n látogatáséira várt, ugy-e, 
csak épp az enjémro nem?

— Miért? szólt hidegen Manuol. Talán meg 
akart róla győződni, hogy elég kurta a láncom, 
és hogy elég sötét és elég huzhödt a börtönöm?

— Ön téved! Azért jöttem, hogy megkér
dezzem önt, vájjon aka-ja-e visszanyerni a sza
badsagát ?

— A szabadságomat? És ezt ön kérdi tő
lem ? Ön . . .

— Csodálkozik rajta?
— En már semmin sem csodálkozom I Ami 

pedig a szabadságomat illeti, hallja, ogész nyu
godtan ejtem ki ezt a nagy szót, tudom, hogy 
nőm öntől kell várnom szabadulásomat!

— Nagyon rossz véleménye van rólam 
Manuel!

— Fájdalom, idáig nem volt alkalmam jobl 
véloményt alkotni m agam nakI Különben, uram, 
mondja mog világosabban, hogy mi a kívánsága
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— Mert Budapestnek csak tiz 6zobra van, 
Prágának ellonben van Húsz-szobra l

Prága irányában röpült ki.
♦

-p Az állva maradt tűzoltó. Mari már egy hó
nap óta látja el nj helyén a konyha körüli teeudőket, 
általános megelégedésre, mikor a naccsága egy na
pon ott talál a konyhában egy tűzoltót.

— Mi az Mari, hát már maga is ? — kérdezi 
Szemrehányó hangon.

— Csókolom a kézit, naccsága kérem, ezt még 
a régi szakácsnő felejtette itt!

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és beresbedelen.
A gyolcsos tótok megrendas&bályozása. Igen 

üdvös és a vidéki kézmüárukereskedés szempont
jából nagy fontosságú határozatot hozott a kercsko- 
delmi miniszter a gyolcsos tótok a házalás címén 
iizött visszaéléseinek meggátlására. Régi és jogos 
panasza az a vidéki kereskedőknek, hogy üzletüket, 
exisztenciájukat veszélyeztetik a gyolcsos tótok özei
méi. Ezek a gvolcsosok ugyanis rutul kijátszva régi 
jogon gyakorolt házalási engedélyüket, kocsin való
sággal nagy áruraktárakkal ellepnek bizonyos vi
dékeket és a heti piacokon dúsan megrakott 
sátrakban árulnak mindent és egyenesen tönkre 
teszik a stabil kereskedőket, akik az adót fize
tik, személyzetet tartanak és viselik az állandó 
üzlet költségeit. Egyáltuláu nem házalnak és nem 
vándorolnak ezek a gyolcsosok, hanem felosztva 
egymásközt az ország különböző vidékeit, állandóan, 
mindon hetivásár alkalmával ugyanabba a községbe 
mennek és másra, mint hetivásárra egyáltalán nem 
is járnak. Hat-bat napi turnusban, ki melyik vidéket 
járja, visszatér ugyanarra a helyre rengeteg áruval, 
nagy sátrakkal. Ez a csúf túlkapás valósággal meg
rongálta már a szolid vidéki kereskedést. Ezért hasz
nos dolgot miveit a kereskedelmi miniszter, amikor 
végre szétütött ezek közt a sáskák közt. Kívánatos, 
hogy minden törvényhatóság a legnagyobb szigorra! 
járjon közro a maja területén a miniszteri rendelet 
vegreh.rjtasaban. Borsodmegye alispánja a következő 
leiratot küldte az cgyos községek elöljáróságának a 
szolgabirák utján:

A nagymcítóságu magyar királyi kereskedelorc- 
iigyi miniszter urn.ik a gyolcsos tótok ügyében 
67.211/VIII. sram alatt hozott hatarozatat alispán ur 
11.435..98. számú rendelettel, intézkedés végett ki
küldte

A jelzett határozat szerint az 18S7. XVIII. tör
vénycikk alapián biztosított azon kedvezmény, begy 
a feltővideki házalók a netivásárokftt is látogatják, 
csak azon le.sovidéki egyone«<ro vonatkoztatható, 
akik a nazalast t-nyleg gyakoroljak, vagyis álbu- 
dóati helységről-helységre és házról-hazra járnák, meg

mert hiszen kétségtelen, kivan valamelyes ellen- 
szolgálatot felszabadításomért.

A gróf egy erszényt húzott ki 6ve mellől és 
igy szólt:

— íme, ebben annyi pénz van, hogy maga. 
aki nélkülözésekhez van szokva, jó darabig nyu
godtan megélhet belőle. Engedje magát meg
szöktetni, hagyja el Franciaországot és ráadásul 
még önnek adom ezt a pénzt is!

— No mondja, kegyelmes uram ! gúnyoló
dott hidegen a fogoly, a tárgyaláson csak ezen 
szavait kellene elmondanom és már is tönkre 
tenném az ügyét.

— Nem értem, hebegett a gróf.
— Pedig igen egyszerű a dolog! Ha ön 

valóban azt hiszi, hogy elloptam fivére nevét, 
miért nem bízik az igazságszolgáltatásban, miért 
akar mindenáron megszöktetni ? Hiszen ezzel, 
kegyelmes uram, jóformán elösmeri jogaimat?

A gróf ajkába harapott
— Nékem nincs mit tartanom a törvénytől 

csak önnek, Manuol!
A fogoly vállat vont.
— Hát mondja meg akkor nz okát, találjon 

egy okot arra, hogy miért kínált meg a szaba
dulással? Nem uram, ón tudom, mi a vétkem, 
tudom,miért kell itt nyomorognom; azért mert 
azt a nőt szerettem, akit ön választott.

— Gondolja?
— Tudom, hogy féktelen szerelme sugalta 

önnek ezt a komédiát, melynek én vagyok ál
dozata. Meg akart szabadulni vetélytársától min
den áron; de ha nem is vitathatom el öntől 
menyasszonyát, a szerelmemet nem tudja tőnkre 
tenni mint a hogy nevemet tönkre tettel Szere
lem Gílberte-et és boldog vagyok valahányszor 
eszembe jut, hogy ímk seflzi tiszta, angyali lé
lek, mely sehasem fog megnyílni ön előtt, én 
előttem mér megnyílott!

«—• Nyomorult! dühöngött a gróf, nem bírva 
haragjával.

(Folytatása következik.)

határozott eladási hely nélkül árusítanak s csak 
emellett jelonnek meg az utha ccó környékben tar
tott hetivásárokon is, ellenben nem terjed ki a tör
vény jelzett kodvezményo azokra nz egyénekre, 
bárha felső vidékiek volnának is, akik valóságos 
házalás gyakorlása nélkül, csak heti vásárokat láto
gatnak.

Minthogy a házaló kereskedés alatt a fennálló 
házalási szabályok 1. §. értelmében, árulnak helység- 
ről-belységro és házról-házra járás mollott meghatá
rozott eladási hely nélkül való eladás értendő, azok 
tehát, akik helységről-helységre és házról-házra járás 
mellőzésével csupán hetivásárokat látogatnak, haza- 
lasi kereskedőknek egyáltalán tekinthetők.

Mintán a gyócsosok, akik a szabályzat értel
mében házaló kereskedést nem folytatnak, hanem 
csupán heti vásárokat látogatnak, még pedig mindig 
minden heti vásáron megjelennek, világos, hogy a 
törvényt kijátszák, mert ők ipart nem váltanak, üz
letik után adót nem fizetnek, és igy nz inara után 
adót fizotő kereskedőket elnyomják- A törvény inten
ciója szerint nekik az egész o r ragot be kellene járni 
és o helye t mindemk csalad megszállt egy bizonyos 
területet, azt monopolizálja, s házalás mellőzéssel csu
pán heti vásárra jár. mert ha a törvény értelme sze
rint hazaló kereskedést folytatna, legfeljebb 5—6 hó
napban egyszer kerülhetne egy község heti vásár
jára. Ezen visszaélés megszüntetendő lévén, megha
gyom. hogy a gyolcsos tótoknak, a heti vásárokon 
levő kirakodását tiltsa be, a fentiek szemmeltartása 
mellett, szükség esetén karhatalommal is gátolja meg 
a kirakodást.

A s z e g e d i  b aro m fik lá llttá s . A Gazdasági Egye
sületek Országos Szövetsége által szeptemberben 
rendezendő I. országos mezőgazdasági kiállítás ke
retében egy gazdasági és sportbaromfi-kiállitást is fog
nak rendezni. Ennek a kiállításnak a célja első sor
ban a magyar baromfiak, másodszor a külföldről 
importált s gazdasági szempontból jónak talált faj- 
baromfiak áltál nyert keresztezés! eredményeket, vala
mint az itthon tiszta vérben tenyésztett és gazda
ságilag értékes külföldi fajták tenyésztését nagyobb 
csoport'kban bemutatni. A kiállításnak célja még 
mei- szüntetni azt a közönyt, amely Ível erre az 
.állattenyésztési ágra különösen hivatott kisgazda 
a baromfitenyésztés iránt viseltetik s amelynek 
leginkább az az oka, hogy nem ismeri azokat 
a tényezőket, amelyek ez*, nz állattenyésztési 
ágat jövedelmezővé teszik. A főldmivelésiigyi minisz
térium a baromfitenyésztés felvirágoztaiasara mar 
megtette azokat az intézkedéseket, amelyek a többi 
állattenyésztési ágakat is felvirág-ztatták. A szegedi 
baromfikiállitás gyakorlatilag is szomlélhetővé akarja 
tenni mindazt, ami ennek a rendkívül fontos állat- 
tenyésztési ágnak fejlesztésére szolgál.

A  gyárakban és iparosoknál alkalmazottak 
ad ója . A pénzügyminiszter a gyárakban ér i; aros- 
mühelvekben alkuim zott egyének adójának kiveté
sénél és beszed sénél eddig érvényben volt eljárást 
megváltoztatta. Minthogy az uj rend az iparoskörök 
eg \részenei félreértésekre és kételyekre adott alkal
mat. a félreértsék elhárítása céljából a budapesti 
b  reskedclmi és ipa; kamara a következőkről értesíti 
nz érdekeit körök-1. A munkaadók a nekik nKg- 
kiiidött nyomtatványokon összes alkalmazottak
ról oljsn névjegyzéket tartoznak összeállítani, arce.y 
az a’kalmazottak la helyére tekintettel községei* 
kint el legyen különítve.’ Ezt a névjegyzéket erre 
nz évre azonnal, a jövőre pedig minden év novem
ber 15-ig vid» ken az i.letcues penzügyigazgatósag- 
nak. Budapesten pedig nz illetékes adófolügyelóhe- 
lyettesnek kell boküldeui.

A pénzügvigr.zgatóság rögtön kiveti a IV. osz
tálya kereseti adót azokra, akinnék 40 forintnál több 
a havibéiiik. Ezután a jegyzéket megküldi nz illeté
kes községi elöljáróságnak vagy városi adóhivatal
nak. amely az illető gyárba vagy ipar- s műhelybe 
elküldi egyik tisziviselőjét, ahol a munkaadó esetleg 
megbízottja ak közbejöttével megallap.tja, hogv a 
jegyzéken felsorolt egyének mint beti bér. vagy nap
szám melleit alkalmazottak adömeniesseget élveznek-e 
vagy pedig, mmt állandó li .vibér mellett vagy darab- 
számra dolgozó alkalmazottak kötelosok-e az I. osz- 
t hu  keieseti adó fizelieere. Az igy véglegesen 
elkészült jegyzék alapjait nz illetékes közegek nz 
I. osztályú kereseti anót kivetik az adókötelesekre és 
le.szólítják a munkaadókat, hogy április és ontóber 
elsején az illetékes adópőnztarhak két egyenlő rész
iéiben befizessék nz adót. amelyet azonban jogukban 
ád alkalmazottaik béréből levonni. Hogy a munka
adó elbocsátott munkásaiért ne legyen köteles az 
ad« t befizetni, ha nincs módjában már levouui az 
illető l-érébol, megengedi a pénzügyminiszter, hogy 
a munkaadók az elbocsátott munkások neve t, az ’- 
bocsátás idejét és a beszedotlen adó összegét pon
tosan fe.tüntető változási kimutatást félévenkint n 
peuziigyigazgatósághoz, i.letvo az adóíelügyelóhöt 
beküh'jéK, akik most már a kivetett adót közvetle
nül nz adóköteles alkulu. mottói igyekeznek behajtani.

D e h g y ü m ő lo s-a u k c ló . A Magyar KeeskOdelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 15U00 iáda 
narancsot, mandariut és citromot adottéi a következő 
árak mellett: Narancs; 160- a 2.25 forinttól 3.2$ fo. 
rintig, 200-as 2.— forinttól 1.71 forintig, 300-as 2 60 
forinttól 3 76 forintig, MO-as 2.66 forinttól 3 60 fo
rintig. Vérpiros ára t 4.60 forinttól 7 50 lorintig. 
Mandarin 80-as 1.60 forinttól 2.2$ forintig. 100-as 
1.25 forinttól, 2.— forintig. Citrom; 300-as 2.25 forint
tól 3.— Írtig, 360-aa 2.25 forinttól 3.25 forintig.
A legközelebbi aukció csütörtökön, e hó 26-an 
lesz, amely alkalommal 8000 láda narancsot, citromot 
és mandarint kínálnak eladásra.

A s an g o lb a n k  k a m a tlá b le a s á U ltá s a . Londonbó
jelentik *. Az angolbank a kamatlábat 4%-ról 3>/s°/o-ra 
szállította le.

A  S za tm á ri T erm én y  é s  H ite lb a n k  m ér leg e .
Az intézet mérloge az lS98-ik évre 18.341*10 forint 
nyereséggel záródik. A részvényesek 12 forintot kap
nak részvény enkint.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A becsi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Recktenwald 
Miklós vegyc*’rereskedő Zsombolya  ̂ Kövesdi Kálmán 
divatáru-kereskedő Napy-Kanizsa, Spitz és Schosherger- 
cég Budapest, Kramer íz. bőrn agy kereskedő Béc6, 
Sohimek Vencel kereskedő HohenmatPh, Maver Mari 
solvemáru-gyáros Bécs, Tornya Ignác kereskedő ífiz- 
dapest' (Akácfa-utca 57.) Hoffmann Kálmán kereskedő 
Hatvan' Freyler Ernő kereskedő Kagy-Szeben. Korányi 
Fülöp kereskedő Versei Horzler és Társa cég Bécs.

Szeszárak. A kontingens íiyersszesz ára Buda
pesten 17.25 forint pénzben, 17.50 forint áruban. — 
Pécsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 
18.— forint pénzben, 18.20 forint áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár 
téri vásuri pénztár részvénytársaság tudósítása) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1489 darab, ma
gyar tehén 435 darab, szerbiai ökör 254 darab, 
bivaly 26 darab, bika 63 darab, összesen 2267 darab, 
Gazdasági marhák: fejős tehén 118 darab, bika 1 
darab. Eladási árak ezen tudósítás zártáig, vágó
marhákért: Magyar hízott ökör. legjobb minőségű 
29 frt'ól 31 Vt frtig, kivételesen 34 írt, köz-pminőség 
24 írttól 25 frtig, silánvabh minőséi? 20 írttól 23 írtig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 30 írttól 32 
írtig, középminőség 25 írttól 29 frtig. silányabb minő
ség 22 írttól 23 frtig. Szerb és boszniai ökör leg
jobb minőségű 22 forinttól 27 forintig, silányabb 
minőség 18 forinttól 21 írtig. Bika jobb minőségű 27 
írttól 31 trlig. silányabb minőség 22 írttól 26 frtig, 
Bivaly 17 írttól 21 írtig, kivételesen 23 frt. 100 kilón- 
kinti élősúlyban. Magyar tehén 20 fittől 28% frtig. 
Tarka tehen 22 írttól 31 frtig. kivételesen 32 út. 100 
kilónkint élősúlyban. Gazdasági marhákért: Fejős 
tehén fehér — írttól — frtig. kivételesen — frt, 100 
kilónként; — írttól — frtig darabonként, keresztezett 
színes 60 írttól 1 lö frtig darabonként, bonyhádi faj 
120 írttól 160 frtig daraboukint. — Majdnem válto
zatlan fe.hajtás mellett bar kevesebb idegen vevő 
volt a vásáron, az árak a múlt heti szín vonal n tar
tották magukat. Lejjobb és jó közepes minősét; ii ám, 
továbbá jó tarka maiin, ha fiatal és gömbölyű v lt 
könnyebben volt eladható, inig egyen minőségek, kü
lönösen nehéz, csont s, nem telt hu-u, Inl.ár kövér 
mustra ökrök nenezebben kehek el. Bika a jobb 
bécsi vásár következtében 1 forinttal drágibo volt. 
Fejős tehenekre valamivel jobb kereslet volt.

B u d a p e st i v á g ó m a rh a v á a á r . 1899 évi január 
hő 19-t n. Felhajtatott 75 darab bika. 17 4 darab 
ökör, 447 darab tehén, 26 darab bivaly, összesen : 
2282 darab. Ezek közt van sz-rb fajú 1 darab 
bika. 243 darab ökör. 9 darab tehén, — darab bi
valy. Összesen : 243 darab. A vásár hangulata élénk.

Gazdasági marhavásár. Januar 19-én. l'elhaj- 
tatett járiuca • kör I. rendű — darab, közép minőségű 
— darab, fejőstehén tarka keresztezés 86 darab, 
bonyhádi 32 darab, tenyészbika 1 darab, összesen 119 
darab. A vásár hangulata lassú.

B o rju v á sá r . (A  tud -pesti marhavásártéri vá
sári péi.ztar részvény-társasig tudósítasz.) Felhajtás: 
Belföldi élő borin 216 darab, leüt borjú 62 darab, 
bárány élő 87 darab, költ bárány 479 darab.

.Írná. Belföldi élő borin 35 -41 krajcárig, első
rendű 42—45 krajcár ig.leölt 40 — 47 krajcárig kilo
grammonként. — Bárány; élő 5 forinttól 6> j forin
tig, le lt 4—7 forintig parc-nkint. Kiseob felhajtás 
ku\etkcztóuon as irányzat szilárd.

B u d a p e st i e e r ta s-a o n su n iv a sa r . A íerencvaro&i 
petróleum-rakodónál lévő szókao-fó város* s e r te a u o n -  
zumvásar arj* gyséee 1899. januar 13-an. Készlet 273 
darao. Érkezett 319 darab. Összesen: 592 daiao. 
Eladatott 434 dsrab. Maradt 158 darab. — Sápi 
árak: 120—1Ó0 kgr. súlyban 44—46— trajcang, 
220—250 kgr. suivban 45—47 krajcárig, 32o—W  
klfzr. sulycan 45—47 krig. öreg nehez páronkint 
400—500 kilós 44—46— krajcárig. Ma.acok 35—10 
aracárig kilónkint A vásár hangulata lanyha volt.

B é c s i  Ju hvásár. A mai jubvasárou a fe lh a jts  
1714 darab juh volt. Arak páronkint: kiviteli juh 
25-22.76 forint, selejtes 15 forint. Az üzlet irány
zata változatlan.

B é c s i  szurómarhavásár. A mai vásárrá felhoz
tak : 3879 darab borjut. 1421 darab élő sertést, 2001 
darab levágott sertést, 247 darab levágott juhot és 1384 
darab bárányt. Borjuk iránt gyenge volt a kérde- 
zósködés.

Eladási árak: Levágott borjú 30—36 krajcáron, 
elsőrendű 38—44 krajcár n, élő - borjú 46—56 kraj
cáron, elsőrendű ——— krajcáron, legelsőrendu 
--------krajcáron, fiatal sortes 36—45 krajcáron, le
vágott nenéz sertés 44—48 kr. jcáron, könnyű ser
tés —-----kron. elsőrendű süldő 46—54 krajcáron,
levágott juh 24—38 kra'Cirou kilogramméiként. Bá
rány 5—13 forint páronkint.

á budapesti gabonatőzsde.
Bad.pe.t, J.nnir 19.

Af. Cizlot nm esüivles hínjrtil.than nyílt 11102. A ki* 
Dálat gyönge volt, a kereslet korlátolt és csak néhány 
malom vett résst a vásárláson. Eladatott 9000 métor- 
inázsa, melyekért csöndes hangulat mellett változatlan 
árakat Szettek.
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Egyéb gabonanemüekben csekély volt a íorga- 
lom változatlan árakon.

Kiadatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 81 k. 10 

Ért 55 kr, 200 mai. 79'5 k. 10 írt 52’ a kr, 400 
nm. 79-K k. 10 frt 52’, 1 kr, 100 mm. 79 k. 10 írt 
>0 kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 27’/a kr, 500 mm. 78 k. 
10 frt 25 kr. 100 mm. 778 k. 10 írt 12«/a kr, 100 
nm. 79 5 k. 10 frt 42*’s knjeár.

P e s t v i d é k i :  300 mm. 79 k. 10 frt 27 Ví 
rr, 500 mm. 73 k. 10 frt 25 kr, 150 mm. 77 k. 10
rt 30 kr, 200 mm. 73 k. 10 frt 22 Vb kr, 100 mm. 78
r. 10 frt 20 kr, 400 mm. 79 5 k. 10 frt 35 kr, 400
nm . iH-5 k. lo frt 85 kr, 900 mis. 78*5 k. 10 frt 35
kr. 100 mm. 78-5 k. 10 frt 40 kr.

F p h  é r  in e jry  o i :  200 mm. 78 k. 10 frt 
15 kr, 200 m:n. 77 k. 10 frt 25 krajcár.

B á c s k a i :  100 mm. 74’4 k. 10 frt 05 kr.
D u n a i :  100 mm. 74 2 k. 9 frt 65 krajcár.
T i s z a  v i d é k i :  100 mm. 77*2 k. 10 frt 22 Va 

trajcár.
F e l v i d é k i :  100 mm. 77 k. 9 frt SO kr, 100 

cm. 76 3 k. 9 frt 80 krajcár.
K a k t á r á r u :  2900 rum, 75*5 k. 9 frt 90 

trajcár.
Mind 3 hónapra.
Z a b :  100 mm. G frt 02Vi kr, 100 mtf. 5 frt 

95 kr, 100 mm. 5 frt 82>/> krajcár.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budaresti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — ?. minőség hektolitorenkint és 
kilogrammonki ‘

Búza jóJ) 
bánsági . . . .

Uszavidéki . .  . 

prsrvidékl .  « . 

íejérmopyet .  . 

bácskai .  .  .  .  

rosnán • .

szerb .  i  .  .  . 

bolgár . . . .  
rozs (uji I. r.
Árpa ... (un tnk.

.  t .  7 . 7 0 - í.t', ída
.. (uh 39— 41 k. 6 .7 O - C 5  főj

"Jen - r i  (ói biaa'.c*; — k- 5.55— S.6O (ói 5.40— 3.55
■ ’ nc»» . káposzta —— — —  m ása. — k . —
Köles... (6» (nji bánsáci 4.25— 4,50

H a tá r ld ö t i i lo tb c n  a hangulat kedvteieu volt, a 
forgat' m csekély és az arak kissé lemorzsolódtak.

Forgalomba került:
Bozn márc.-ra . . . 9.51—9.52—9.4S—9.50—9.49 
Búza ápril;sra . . . 9.37—9.39—9.34—6.35 
Rozs márciusra. . . 7.94—7.92—7.94—7.03 
Tengeri májusra 99. . 4.87—4 34—4.85 
Zab márciusra . . .  5.81—5.82 
Káposztarepce . . .

Az utótözsde irányzata mérsékelt forgalom mel
lett, tartott maradt.

Jegyeztek : Osztrák hitelrészvény 360.30—360.80. 
Magyar hitelrész vény 391.50. Osztrák-magyar állnm- 
vasuti részvény 362.30—362.50. Déli vasul 66.25—66.75. 
Rimamuranyi vasmű 308—308.60 forinton.

Délutáni zárlat'.
Osztrák hitelrészvény 360.75 forinton.
Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvény holnapra 

1.75—2 . -  : nvoio napra 5.-----6.—; ultimó januarra
forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  392.—
Osztrák hitelintézet.................................. 361.—
Budapesti bankegyesület • • . • 102.—
Első magyar iparbarik . . . .  175.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1444.—
Budapesti takp. és zálogk. r. t. . • 234.—
Egy. Budap. főv. takarékpénztár . 1180.—
Magyar ált. takarékpénztár . . , 330.—
Magy. ált. kőszénb. r. 1.1898. . , . 113.—
Magy. ált. kőszénbánya részv. . . 113.—
Salgótarjáni kőszéubanya r. társaság 624.—
Újlaki téglagyár r. t. . . . . .  . 238.—
Danubius-Schoen. bajógy..................  90.—
Sohlick-féle vasöntöde részv.-társ. . 218.—
Bantlin-félo vegyi gyárak . . , 520.—
Magyar villamossági r:-t....................142.—
Magyar vasúti forg. r. t....................  254.—
Nemzetk. waggonkölcsönző r.-t. . . 574.—
Adria m. kir. tengerhajózási r.-t • 238.—
Budapesti városi villamos va6ut . .  226.—

Braaaól bánya— __ 
Bodaoepti wU’la «a 

B W  g. — — ...
légi* «a 

cement _  ... ._  
£»«»»mary. köazén. 
í  elaömafry bánya _  
ktrao U^lajryár _  
SAMB-aotuodJ _  v

B á n y á k  é s  té g la g y á r a k  r é s z v é n y é t
Kóbánj a* g6tV g__79S«*
K6azáob. 4a U<1*

(Draache)______ _ 345.—
At.zlalt(f.vár _  ... 223.—
Alt alános k^azéob. 117.—
Ket&miai iryár......... 162.—
S a lg ó ta r já n i_____ 644.—
Újlaki tXjflaryái — 231.—

109.— 112.—

S6.50 67.—
1 »0 -  142.— 
104.— 105.— 
76_____
23.— 2 4 .-

780-J

860—
2234C 
118.- - 
1 6 4 .-  
64€.— 
2M —

K ü lö n fé le  v á lla la to k  r é s z v é n y é t
Ált. w src.-kW ca_
Bpekti Túlamos. _  115.60 116.60
KÍaő m aryar

Íőída _  _  ... 1300.— 1810.—
Első taa<yar hertés-

hlzl. réazT. _
Elaft majry. azáll—
Elpfimagry. "pödinm 
Gschmndt szeszre.

Adria teofarbaj. 
Bpesti közöli vas.

,  ldeigl. részv. 
» élv. je re  ...
B villám, vas. 
e fiZZ —

270.—
235.-

463.-

2S0.—
245—

473.—

Király leríózo la  _  
Polgári serföz6de_ 
M »rear cukoripar 

r. t. B. sói. el6j.
Ma r e * ’ villamos. _  
Nemzetközi vili. 
Nemzetközi wag*

Cronkolcaöozfl _
Telefon-Hírmondó...

154.— 1M.— 
147.— 147.60 
32"—  322—

K ö z le k e d é s i v á lla la to k  r é szv é n y sL
248.60
370—

260—
2 2 1 .-
100.—

249 5 T
371 —

270—
226.60
105—

Újpest- rákospalotai 
villamos ___ __

Kazsa-oderbertfi
M a re *r*?a’*c’1“ — 

.  nyűgöt! _

78—
lat'—
215—
214..,

=ik. r  s 
5 k. 9.« 
< k. 10.2 
•- k. y.9

• 9.95 
•10.20 
10 Oő 
11.35  
,o.—

• 10 35 
■'0.05 
•: i.4O
•10.20;g.4O

79 k. 
k.

79 k. 
76 k. 
79 k.

k. 
•Tk. 
:<» k. 
79 k.

2.90—in — 77 k. 10.
10.30—iu.66 » j k. 10, 
10 10-10.20 7 / k. 10. 
10.33—10.45 ‘ 0 k. 10. 
10.06—10.15 77 k. 10. 
10.40-10.45 -0 k. | .. 
IC. 10—10.20 77 k. IC. 
10.45—10.7,0 #0 k. 10. 
10.20— 10.25 77 k. !0.

1 .2 0 -1 0 .2
4 5 -1 0 /
15— 10.2

D é lt egy órakor a következő záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tSzsdén :

Búza márciusra 99 . . . 9 49 pénz 9.n0 áru
Búza áprilisra . • • . . 9.35 9.36 .
Rozs márciusra . . . . . 7.93 7.94 .
Rozs októberro . . . . . 0.— 0 -  .
Tengeri októberre . • , . 0— 0—  .
Tengeri ma usra 99 . . • 4.65 4.86 .
Zab márciusra . . . . 5.83 .
Zan októberre . . . . . 0.— 9—  .
Bence augusztusra . . • . 1 2 .- 12.10 .

E s te  t/ j5  o r a k o r  zárul
Búza márciusra 99 . . 94R — 9.49
Búza áprilisra . . . . 9.35 — 9.36
Rozs októberre . . 0.—-  0.—
Rozs m .rciusra 99 . . » - 7.91 -  7.92
Tengeri októberre . « 0 —— 0 . -
Tengeri mágusra 99 . . 4 81-  4.86
Zab októberre . . • 0.—-  0.—
Zab márciusra 99. . . . . . 5.82-  5.83
Repce augusztusra . • . . . —.—— —.—

A hndapestl értéktőzsde.
A mai tőzsde irányzata tartott volt, a nélkül, 

hogy a vezető értékek árfolyamaiban lényeges elté
rés al'ott volna be.

A déli tőzsde változatlan, külföldre továbbra is 
barátságos kéj ot mutatott. Déli vasúiban bausss volt

A helyi piacon ezzel ellentétben már-már fel
lépnek lényeges javulás tünetei, mire okot egynémely 
intézet és iparvailalat várható osztalékairól szóló hí
resztelések szolgáltattak. Az érdek előterében keres* 
kedelmi b..nk, Adria, továbbá kőszén- és  vasipar* 
részvények állottak. Mindezen érdekekben élénk ke
reslet mellett javfflt árak voltak észlelhetők.

Az efdíá&<?e tartott.
Jegyeztek. Magyar hitelrészvény 391.50—392.—. 

Osztrák tiitelrészvény 360.30 —860.76. Osztrák-magyar 
állam vasúti rszvéuv 362.25—362.75. Rimamuranyi 
vasmű 307— 07.50. Közúti vasút részvény 379. Sal
gótarjáni kő zenbanya részvénytársaság 1460—1405. 
Adna teugerrajósabi részvény 248.50 forinton.

A deli tócsáé változatlan.
Jegy estek-. M a y y ír  h ite l:é ssv é n v  891.— 8M.—*. 

Osztrák hr.elreszvtfi.y 860.40—360 65. Osztrák-magyar 
állauivasuti részvény 362.30—868.60. Magyar ipar
éi keroske Ichni bank 103.25. Jelzálogbank rcszvény- 
társasag 248.50—249.50. Leszámitolóbank részvény 
262.—. Déli vasút részvény 67—67.50. Közúti vasút 
részvéuvtársaság 378.50—378.75 forinton.

A hivaialos zárlatok a következők vo ltak :
Á lla m a d ó ssá g .

a) Magyar Államadósság.
A r a n y ia d '*  <•’«— 120.— 120.80 kfsrrsr nyeremény-
KorcnsHrnd. 4*'« ... 07.90 38.40 kölcsön (80 t t» ._ tó i.— 162—
Keleti Ta«utí fcót- M e ^ » -  reíálekü>

6#;n ........ 120.23 ’.ÍO.'S v*nv 4>,i*/« ... 100.70 101.60
ÁUarrras’iti aiauy- Ecrr.-szlar. rctrsle-

kölcsön 4* y o  _ 11Í.76 130.74 kötvönv 4> C • ... 100.50 lul.25
Államrasuti crü ít- á leresr földteher-

kölcsoo 4* J*'# ... 100— 10, - meat. 47#_ ... 96.— g/.—
VMKsnukö’csfin 87.60 88.80 Horv.-szlav. földte-
MsirTarnTen'Ei n t- herment. 4®Z# _  _ 06.76 97.75

kölcsön (100 frt) 160.60 161.60 Tiezai sőréjére 138.30 139.30
b) Osztrák Államadósság.

Z rv ’ >- replrjére- Kernnel Ar<»<1Ak 4B'» 101.75 102.25
d'-'k4«'tt«"... _  ... 101.23 101.76 1-04-es sorsiere 4"« 173— (75.—

Eirv''*- ’ ilisIJAre- 2«nR.ik« sőréjére! 100
aei ......... m i. -r. 101 75 fr*i V. l« .5O 143.80

Aranyjáred^k <• «. _ 120.RO I2J.8C snrsjere — 19 (.62 195.24
Cl Idegen Államadósság.

B dvar esen ti kői- 
esőn €•/• 113.75 114.75

Ese b 100 frankos 
•orsjere 2®/«— — 32.83 3ó.’ 3

M as k ö lc sö n ö k .
Bob nyák kölcsön Budnnest f6rArnsl

4*'»_ _ 06.— 97— kölcsön <f' • ___ _ 9 7 .- W—
Bndsnryt főrtroni Temes - M psvölrél

íölcsöb 4> V  .  _ 100.— 101.— kö.esön 5®Z« _  _ 97.26 0MB

/  Z á lo g le v e le k  é s  k ö le s ö n k ö tv é n y e k .
Budapesti intézetek kibocsátása.

BeHArot! teksrékp.
wUopl. x’d*.’® _. 100.— 101.—

JelzAiogbank nyer. 
kötvén 4*'» _  _

E re ”  take-
f*-kp. cAlorl. 4* V e 100.25 101.26

JelrAi írbank nyer. 
Jere _  _  __ —

Ere6*- Uke-
r*kp. tAlnrl. 4#« 97.60 98.50

Jelzálorbsnk nyer. 
kötT. 3*'ö _  _

Kisbirtokosok r4-
lojrl. _______ 101.76 102.73

Orsi. kösp. teka- 
r*kp. sálorl. 4’ W

Kisbirtokosok z6- 
lo rl. 4 * W s ____ 102.50 10i—

Orez. k«zn. te ké
re kp. zAlo-l. 4«'s

Földbltollntözst s i-
levl. 4 > /*» » ____ 100.60 101.^

Kösp. jelxálosrbenk 
rAloffl. 4iV-e____

Föld hl telin Űzet (W 
▼est 4*-« ------------ 97.116 99.25

Közp. jrlzálorbenk 
z&'.opl. 4® 9 «. «.

FöldhltellnUsst C-3 
■rés) « * * . ' » ------- 89 — 90—

K3sp. jelzálogbank 
kötvény 4»M«s _

Kfzp. jelzálogbank 
kötvény 4*'e _  _.

Betyl érdé 0 restit! 
kötrAnv 4i — 98.76 9J.73

Helvi érdekű resutl 
nfltv ny 4«/s -  — 9 3 .- 94—

Oastrák-magT. bank 
zálog]. 4®'ö _

Ilo lr i rrd*kü ▼e«utl 
, r f .  106" sí _ 97.76 9S.75

Bázel takp. köss. 
kötv. 4*(ö _  . . .  _

JelaAlOffbeck z ilo j .  
ls v  1 6»'s____— 100— 102—

Hazai ekp. zálog* 
la r*l 4®»____ _

JelzA’rtrbsnk zklojf- 
Isröi 100.06 100.—

Kerask. bank sA>
logl. 4 » /^ » ____

Jel*4lo?benk zilog- 
lev-l 4®/s____ ... 98.40 99.50

Karrak bank za- 
logl. 4 * 's _______

JelsAIoarb. >>ozs. kot. 
(▼f. 110® sí 4®/s ... 100— 100 A0

Kerrsk. bank ír f . 
100 frt’ köze. köt*

JelsAlorhsr. k közt. 
fcö-T- ny 4®.'» ... _ 98.26 99.26

▼ény iW» _
Kerask. bank (rí.

«eU6loffb**k köss. 
k ö tr 'n y  4>/i*;» « . 100— 100.60

210 frtl »ösa. köt* 
vm y  4" •  —

>.d'i*el*6b*4plkó1- 
v*ny 4* V  • _

E ls ő b b sé g i

IOOJI0 101.60

k ö t v é n y e k .
Folyamhajózási és 

teogerhajósásl
K ö n rl resui 4'/s __ 1r.76 99.75 4 » /* -s _________
Uudape«t-p> cal ré 

sül 4’ s_. _  _ 9 6 . - 97—
Magyar - galíciai 1. 

klbocs. 4®'s _  _
Késsé • od*rbs'-<i 

1W-. ssbs 4**s — 9«— 99—
Beruházási kölosön 

ar. M  t ... .. «.
Kassa -ode'berjri 

18V1. asflat _ 98— 99—

B an k ok  r é ssv én y eL
Bank»re**016l ____ _ 101.40 10*— Kareakadelml r*ss»
0 * 6  m Ipa benk„. 
Fiumei h itelbank..

174— 176— ▼•ny társaság __
* 99 — Megvár ekp. közp.

Fftva osl bent r. ’. 82.— ’8— jelaáloghank _  M
Reze’ bank 110.- 111— Osztrák * megy*'
U o ' t Au «i I * to d  Jal- 

sálogbank .  _ 113— 117—
bank

Kereskedelmi bank

G őzm alm ok .
Cancordia 2P0—  2 t e —  Hengermaiom __
KI-6 budapesti... _  «*&" —  ?t»6—  Moiaáros és sütők
K -sr-tM l________ 2*’ — 2*-.— Viktória - .  — --------
Uu*a_ — — — — 191— 1*6—

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y é t
Athesaeum _  _ ... 8*6 —  375.— F»Um _ . _  __  . . .  ...
F ra n k lin . _  _  _  36 270.— resti köuyynjomda
Kosmos — — _  _  00.— 96—

Bazilika_________
.  osztr. feltilb. 
.  nyer. jere-

Báesvárosi __ ... _  
Budaváiosl _  ...

B osztr. feltilb. 
( s z í v ________

„ osztr. fslQlb.

Vart ar«ey    _
20 frko* arany _  
20 márkás _

C.- 
Ö.60 
1 60

1 7 7 -
Ö3.—
84—

8.20
8.Ö0

S o r s je g y e k
6^0
7—
1.90

179—
<55.—
66—
£.70
4.20

Uairyar vöröskor..-  
U gyan** osztr. db.

„ nyer. Jere- 
Olasz vör. kér.... 
Ureaaaz osztr. felb. 
Osztrák vör. kér.... 
Osztrák hitelint. . .  
Pálffy____ . . . _____

#.— 
It—
2.ŐU 

11 —  
11.60 
20—  

1ÖS.- 
6 5 . -

8.5O
11.50
8—

11^3
zolw

20u—
W r -

6.72
933

11.79

P é n z n e m ek .
V T
e jt;

11.83

40.10
44.40

K ü lfö ld i v á ltó  a  (lá tra ). 
Amsterdam _  _  9 9 /6  99.95 Olasz piae _  —
L o n d o n____ _____  120.45 120.85 Páils —
Német piac _  _  59.90 69.10

Aranyjártdék _  . 
Keionajárad^k... 
Mare- hitelbank _  
14. ip. és kér. bank 
kíare- jelzálorbank

44.40
47.80

B a tá r id ő r e  k ö tö tt  ér ték p ap írok .
120—  120.25
97.-5 >8.05

891 50 *01 78 
10MB Í0B.ÍB 
219—  2(9.50

Leszámít, bank _  
Rimamurányl _. _  
Osztr. hitelrétzvény 
IJ-’ li vasút ... „
Osztr.-m. állam v n

362.— V.2.60 
37’ —  EO*.B0 
160.40 3óC.-0 
67.— 67.60

362.23 3-2.60

119— 120—

121— 122—

101— 104—

100.2* 100.76

9740 9650

100.75 101.75

98.25 99.50

99.— 100—

96— 97—

100.10 101.10

95.80 96.30

98.26 99.25

100— 101—

98.60 9940

10340 10U50

99.— 100—

100— 101—

108.— 109—

113.60 I1V40

200— 216—

610— 630—

983— • V —
l« /7 — 1479—

284—
118—

23-—
142—

190.— 163—I .ni—  I h
15'X>r— 1650—

B iz to s í tó  tá rs a s á g o k  r é s z v é n y é t
B- esi biztosító .rs. 2U0—  H C - Fonciera_. _  _  ~ ICO— 101—
B'-esi riat- as já  a- Lloy-1 rtezontblzt 87__ 89—

d*k*butoaitásun* M. iag* • s nasontb. >2.— *']*.«—
Hsai «  _  _  _ ttO —  580— Nsnizau belese — 182— 136—

KlsA megy által. _ 1 x 4 —  t.7 5 — Pannónia rtasontb. 860— «67—

T a k a rék p én ztá ra k  r é szv é n y sL
SelrtUvei .  « 104— lOi— Egy**- fArárosl M 1 * 0 — 1510—
111. te  11 lati____ _ 121 — 126— Me<y»r áiUlános^. 35* — •29—
Urss betvá •»«( _ b7 - 89— Országos körponti *17— 83"—
Budapesti takp. -a

•13—
Psatí hazai____ __ IttO .— 83€C—

zálogk. r. társ. _ 834 —
V a sm ű v ek  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t

<.asda*ágl gépgjr—. lö t.— 165.— 
l>anubius — — — 9C—  92.—Ősei -  -  -  «  -  *2?0— KW—

Kieholson _  107.—  110.—
B a h llc k _________ 320.— 222^-
WalUoar*»igoQ.— 30.— S62«->

A budapesti terménytőzsde.
Zsiradékokban nem volt forgalom, az irányzat 

változatlan. Szilva nyugodt. Eladatott szerbiai szok
ványáru 7.25 frt.

Jegyzések: Hcremsg: lucerna 46.-----5G.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki --------forint
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági 41.------44.—
forint. Középszemü 45.—49.—. Nagyüzemii 50.—52.—
Disznózsír: budapesti 55.-----55.50 forint, vidéki
—.-----.------frt. Tábhszolonna : légen szárított vidéki
—.------- . -  városi 4 darabos 46.----- 46.50 forint. 3
darabos 48.—48.50— forint, füstölt 53.-----53.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- —
forint. 120 darabos 8.45—8.50 forint. 100 darabos
9.50— 9.90 forint 85 darabot 13.40—18.50 főt nt 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
7.15—7.25 forint, joo darabos 9.-----9.10 forint,
85 darabos 13.40—13.50 forint. Sziivaiz: szlavóniai
13.50— 14.— forint, szerbiai 11.50—12.— forint azou- 
nali való szállítási a.

A bécsi gabonatőzsde.
B éo s , január 19. (A Ludopesti Kopló tudósítójá

nak telefonjelentése, j
Jegyzések : Tavaszi búza 6.11—6.12. Angusztua 

—szeptemberre 12.20—12.30. Május—júniusra 5.17— 
5.15. Tavaszi rozs S.14—8.13 forint.

A bécsi értéktőzsde.
Az elótözsdén élénkség uralkodott, különösön 

helyi iparpapirok iránt, amelyek majdnem miud ki
vétel nélkül emelkedtek. A nemzetközi értékekben 
gyenge volt a forgalom.

A déli tőzsdén változatlanul szilárd volt az irány
zat, de kedvtelen a spekuláció papírjaiban.

Zárlatkor szilárd m»r%dt az irányzat.
Berlin magándiscont 4V3 százalék.
B é o s . január 19. { M a g y a r  é r t e k e k  z á r l a t a . )  A f ' &nw 

járadék 119.70. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 13S.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.85. M agyar ke.et. vasúti 
állami kötvény 121.—. M agyar leszámítoló *»« pénzváltóbank 
2C2.—  Rim am urányi vasm ürészvónv 207.50 M agyar k<*- 
roaajáradék 97.90. 4” o-os M agyar fóldteherm. kötvény 95.60. 
M agyar hitelbank részvény 3U 0.~ . Magyar nyerem ény köl
csön sorsjegy 161.—. K sssa-oderoergi vasúti részvény 139.49. 
Magyar kereskedelm i bank 1474.

B é o s , jan u ár 19. ( O s z t r á k  é r té k e k  rurlaía.) 4*2° o papír- 
járadék 101.40. 4” ooa osztrák arnnyjáradék 120.—. 1860-iki 
sorsiegy 142—. Osztrák hiteJeorsjegy IBS 50. Angol-osztrák 
bank 154 50. Bécsi bankegyesültt 268.—. O sztrák-m agyar 
bank 938.—. Déli vasút 6 6 —. Dunagőzbajózási részvény 
456.—. Dohányrészvénv 123.75. Császári és királyi arany 
5.71 — . Német bankváltók Ö8.95. 1*2° o ezüst já radék  101.30. 
O sztrák kor'>na’árftdék 101.70. 1884-tki sorsjegy 194.60. 
O sztrák hitelintézeti részvény 360 50. L’nionbank 295.50. 
Osztrák Landerbank 238.50. O sztrák-m agyar állam vasút 
362.25 Elbavölryi vasút 259.—. Alpesi bányarészvenv 208.60. 
20 frankos arany 9.55.— Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
tram w ay 5Ő6.—. As irányzat szilárd .

B eo s , január 19. (A B u d a p e s t i  K a p l ó  tudósítójának 
telefonjelentésc. A d é lu tá n i  m a g a n fo c g a la n tb a n  a  zárlatok a  
következők voltak Osztrák hitelrészvcny 360.50 Magyar 
bitelréssvény 391.—. Angoi-O*ztrák bank 154.25 L'uien bank 
296.50, Landerbank 239.25, bankegyesülot 267.50, osztrák- 
m agyar állam vssut részvény 363.50 északnyugati vasúti 
részv. 245.—, elbsvölgyi vaeut 259.— , dunagőzhajós részv. 
— , alpesi bánysréssvény 209.— májusi já radék  101.40, 
osztrák koronajársdék —.—, m agyar aranyj. — , m ajyar 
koronajáradék 97.00 ném et birodalmi m árka januárra 
£8.95, februárra 58,98, török sorsjegyek 57.10, rim amnráuyf 
vasmű 308.75, déli vasút — , dohány részvény -"3 5'

i Napolsoa d'or O.úő’.a.
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BÜItöldl értéktőzsdék,
B e r l in , január 19. ( T ő z s d e i  tu d ó s í tá s . )  A tegnapi 

tőzsdék kodvcző irányiatok ós a belföldi vas és bányaipar 
kedvező helyzete további em elkedésre adott oko t Olasz 
járadék Londonra masrasabb. V asutak, kivéve svájciak szi
lárdak. Magánkamatláb 4’ »o/o.

B erlin , január IP. { Z á r la t . )  4*2®/o-os papirjáradék 
— . 4° o oszirák aranyjáradék 101.60. Elbavölgyi vasút
—.—. M agyar koronajaradék 98.—. Osztrák-m agyar állam- 
vasút 154.40. Kassa-oderbergi vasút — . Bérei váltóár 
169.30. M agyar vasúti beruházási kölcsön 101 75. Alpesi 
bányarészvcny 10b.95. Disconto-Cominandit 187.60. Általános 
villamossági Edison 184.—. Gelaenkirobeni 217.—. Laura- 
kohó 216.75. 4’2°/» ezüstjáradék 101.—. 4%  magyar arany
járadék —.—. Osztrák hitelrésxvény 225.75. Déli vasút
50.50. Károly Laioa vasút 100.10. Orosz bankjegy — . 
4tí/o uj orosz kölcsön 100.90. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.—. Magyar hitelbank 175.75. Dynamit 
Trust 180.50. Harpeni — . Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  január 19 { Z á r la t .  > 4-2% papirjáradék 
—.—. 4°'o osztrák aranyjárudék 101.50. Magyar koiona-
járadék 98.10. Oeztrák-magyar bank 157.40. Déli vasút
30.50. Elbavölgyi v a s ú i ------ . Londoni váltóár 2041.—.
Bécsi bnnkegyesület 135.50. Villamos részvény 161.—.ö°/<H)s 
m agyar aranykölcsön 86.40. 4’2°/o-os eziistjáradéklO l.— . 4°/o 
ínagyar aranyjáradék 100.40. O sztrák hitelrészvény 285.80. 
O sztrák-m agyar államvasut 154.10. Északnyugati vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.42. Párisi váltóár 870.05. L’nionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 206 —. Az irányzat szilárd.

P a r is ,  jan. 19. ( Z á r l a t . )  3°'o francia járadék 101.95. 
Olasz járadék 93 45. O sztrák-m agyar állam vasut 771.—. 
Francia törleazth. járadék 100.65. 4%  m agyar aranyjáradék 
100.65. Török dobánvrészvény 269. O sztrák Landerbank 
— . 31/1% francia járadék 104.37. O sztrák földhitelinté
zeti részvény ——. Déli vasút 167.—. 4%  osztrák arany
járadék —.—. Ottomanbahk 548.—. P árisi bankrész
vény 938.—. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

H a m b u rg , január 19. ( Z á r l a t . )  4.2% ezüstjáradék 
101.75. 1860. sorsjegy 149.—. Déli vasút 30.40. 4%  osztrák 
aranyjáradék 101.90. O sztrák hitelrészvény 225.96. Osztrák- 
m agyar állam vasut 154.25. Olasz járadék 94.—. 4%  magyar 
aranyjáradék 100.70. Az irányzat nyugodt.

Budapest-Kőbánya) sertésfeeresaedelml 
csarnok jelentőse.

J an u á r  19. A hízott sertés iiziotirányzata csendes.
A) H í z o t t  s é r t i  s e k  á r a :  L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Ö reg nehéz páronkint 400 kilogramm on felüli súly

ban) 45’ e—46— Krajcárig. Óreg közép páronkint 2 5 '-3 2 0  
kilogram m ig terjedő súlyban 45—46 krajcárig . Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 48----- 48’ i
krajcárig. Fiatal közép ‘páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban > 474.2—48 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogram m ig terjedő súlyban) 47 —48— Krajcárig. — 
U. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú ly b a n )------. krajcárig . Közép (páronkint
240—260 kilogramm sulvban — -----krajcárig . — Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő s ú ly b an )------------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 320 kilo
grammon felüli s u l v b a n ) ------—  krajcárig . — Közép
(páronkint 250—320 kilogram m ig terjedő s ú ly b a n ) ---------
k rajcárig . — Könnyű (páronkint 250 kilogram m ig terjedő 
s u l y b a m ------------ krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e 
d e t i  (S t  a c h 1). Nehéz (páronkint 240 k i'ogram m ig terjedő 
s ú ly b a n )------.— krajcárig . — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram m ig terjedő sú ly b an )—----- krajcárig . V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli suivbsn) 46’ 2 —47 — 
krajcárig . — Közép (páronkint 240—260 kilogram m ig ter
jedő sulyoani 46—46’.'a krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogram m ig terjedő súlyban) 43—44 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. január 17. napján volt 
készlet 30.737 darab, 1899. évi január 18. napján felhajta
tott 374 darab, 1899. évi január 18. napján elszáiüttatott 
508 darab, 1899. ja n u á r 19. napjára maradt készletben 
30 603 darab.

Klvcaat a hivatalos lapból.
— Jan u ár 19. —

K in e v e z é s e k .  A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
Szőcs K roly okloveles gyógyszerészt ide glcnes minőségű 
szám tisztté nevezte ki. — Az igazságögymin szter Dolmány i 
Lnjos trcncséni tórvénysz- ki joggvakom okot a trencséni 
tői ényszékhez és Nagy Antal m argitlai járásbirósági jog. 
g \ akornokot a tiszalöki járásbírósághoz aljegyzőkké, Fe- 
ronczy Kálmán m árm aiosszigeti törvényszéki segédtelek- 
könyv vezotőt a vingai járásbírósághoz tplekkönvvvezetővó 
nevezte ki. — A belügym iniszter ifjabb S teer Ferenc díjas 
fogalmazó gyakornokot fizetés nélküli ^egédfegalmazóvá, ifjabb 
Rhorer Viktor végzett joghallgatót és dr. Tatits Árpád jog
tudort pedig flzetésnélküli fogalmazó-gyakornokokká a  bol- 
ügj mini«zt«*riumboz kinevezte.

Á th e l y e z t e .  Az igazsúgiigym iniszter L e rkey  László 
roasnyói és Véosey Pál tokaji királyi járásbirósági segéd- 
telekkönyvvezetí-ket kölcsönösen áthelyezte.

M e g c r ő r i t t e e k ,  A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
dr. Ren< z János és dr. Szende Gyula pozsonyi királyi 
katolikus főgim náziumi rendes tanárokat rendes tanári mi
nőségűkben véglegesen m egerősítette. — A föidmive ósügyi 
miniszter nonval'i dr. Kőnek Frigyes ideiglenes minőségű 
vegyészt, a Jancsii ni. kir. országes kémiai int zet és 
központi veg y k isé rk ti állomásnál, ezen állásában vég
legesen meg* rősitetto.

t 'g y v é d i  k a m a r a .  A  székesfehérvári ügyvédi kam ara 
dr. Iloffner Sándor ügyvédet Pápa székhelylyel az ügyvé
dek lajstrom ába fölvette. — A kolozsvári ügyvédi kam ara 
Csegezi M hálv tordai ügyvédet elhalálozása következtében 
az ügyvédek lajstromából kitörölte s irodája részére a  ha- 
laszthat-tlan teendők teljesítésére gondnoknak dr. Pataccanu 
Jenő tordai ügyvédet rendelte ki.

P á l y á z a t o k .  Fogházíelügyelői állásra a karánsel-esi 
törvényszéki fogháznál február 22-ikéig. — Postam est *ri 
» lé tra  Szalk-Szent M ártonban (Pest-Pilis-Sol -Kiskun vár
megye) 3 hét alatt. — H ázipénztári ellenőri állásra Sopron 
szabad királyi városnál február 16-ig. — Pénzügyőri szem- 
lészí állásra a győri pénrügyigazgat súg kerületében 2 hét 
alait. — Postam ester < lásra Mozsgón (Somogy vármegye) 
3 hót alatt. — Albirói állásra az esztergomi járásbíróságnál 
14 nap  alatt. — Fogházőrm esteri ól á«ra a szombathelyi 
tör vé» yrzéki fogháznál m árcius 5-ikéig, — Szám tiszti és 
szám gyakornoki állásra a pénzügym iniszteri szám vevőség
nél. — Postam esteri állásra Nagy-Cétényen (Nyílra vár
megye) 3 hót alatt.

N a p i r e n d .
N a p t á r .  Péntek , január 20. — Római katholikus 

Fáb. és Seb. — Pro:estáns : Fáb. és Seb. — Görög-orosz : 
(január 8.) Dominika. — Zsidó: Sebath 9. — A nap 
kél reggel 7 óra 25 perekor. — Nyugszik délután 4 óra 
26 perckor. — Reggel 6 óra 37 perckor a nap a vízöntő 
jegyébe lép. — A hold kél d é leő tt 11 óra 12 p e rck o r.— 
Nyugszik éjjel 3 é ra  11 p< rckor.

.4 n u  i ' i ^ z te r e ln ö k  fo g a d  dé után 4—5-ig.
4  fő v á r o s  k ö z é p . t é s i  b i z o t t s á g á n a k  úléso délután 4 

órakor ..z uj városházán.
.4 f ő v á r o s  p é n z ü g y i  t e  g a z d a s á g i  b i z o t t s á g á n a k  ü lé s e  

délelőtt 10 órakor a régi váro-názüu.
M ű v é s z e t i  b o n e ta n i  e lő a d á s  a z  üllői-uti I. bonc tani in

tézetben délután 3 órakor
.4 f ő r e n d ih á z  ülése délelőtt 11 órakor.

A  N e m z e t i  S z í n h á z b a n  A  királyi házasélet bemutató 
előadása.

S z a b a á  L y e e u m .  B a r t o s  Fülöp Comeille, Racine, 
Moliére, délután 5—6-ig; V i k á r  Béla: Kalevala, délután 
6—7-ig a IV. kerületi reáliskolában (Reáltanoda-utca 
7. szám).

A  N e m z e t i  S z a lo n  kiállítása (Ferenciek-tere 9. szám) 
nyitva délelőtt O-től este 0-ig. Belópő-dü 20 krajcár.

M o d e r n  m e ts z e te k  k i á l l í t á s a  az Országos Képtárban 
(Akadémia) nyitva délelőtt 9—1-ig. Belépő díj nincs.

N e m z e t i  m u i e u m .  Régiség tára. Nyitva van délelőtt 
9 órától 1-ig. A múzeum többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

O r s z á g o s  N é p t á r  az A kadém iában. N yitva délolőtt 9 
órától délután 1 óráig.

T e k n o lo g ia i  i p a r m u z e u m  nyitva délelőtt 6—12-ig ós 
délután 3—5-ig.

J p a r m i i r é s z c t i  m u z e u m  zárva.
S z a b a d a lm i  l e v é l t á r  (Erzsébet-körnt 19.) nyitva délelőtt 

0—1-ig.
.4 m a g y a r  k i r á l y i  k ö z p o n t i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  nyilvá

nos könvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.
A k a d é m i a i  k ö n y v t á r  nyitva délután 3—8-ig.
E g y e t e m i  k ö n y v t á r  nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután

3—8-ig.
M ú z e u m i  k ö n y v t á r  nyitva délelőtt 9—1-ig.
M a g y a r  K e r e s k e d e lm i  M ú z e u m .  Állandó kiálli'ás. ke- 

reskedclem történeti muzeum és keleti m intotár az IKörcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar bézi-ipar központi bazár. K erepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-1Ő1 déli 1 óráig és délután 3-tól eato 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kcre- 
pcsi-ut 20. szám. délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig.

A  H ó d o ló  d i s z ! e l v o n u ld s .  E isenhut Ferenc óriási kör
képe. látható Városliget, A ndrássy-ut végén, reggel '■» órá
tól este 5 és fél óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyerm ekjegy 
30 krajcár.

A l l a t k e r t  nyitva egész nap.

V í z i 1 1 a s.

’ nn PohtritlOf

jan.
19.

B» 0
1 10

jan.
18.

» •  '0.4ő
Duat Pastau 8.4d

0.W9I.inz C.90
B ci 0.40 1.32
Tozaooy t  U t.oi
Ko-iArom 2 SJ 1 4*1
Budapest IJÍÓ 1.12
Paks u.< s O.Í8
MoíiAoa 1 lö C.12
Gombos l . ' / l 1.58
Újvidék 1.1.9 0.S4
Pancsova 0.— 0.7i
Orsóra 1.98 1 55

Morva Maryarfalvs 0 —
VM Zsotoa c.«» 9.78

Treoosén 0.9S 1.71
Szered 1. s o?^)

Rába gz.-<jottbárd < 0.S9
Sérrar 0 ’6 b.23
Gyér 1.28 1.50

Dráva Pét tan 0. - 0.—
Zákány 0.18 0.11
Baroa O.ul J.' 2
Ex/ék O.PI 077

Mura M.-.-zenlafc 9 .— O.St
Szava Zkgrib 0 .— M l

FztnfPfc :.2o l.MO
Mltrovioa a-7s 2.41

Szamos LMéS o .: i 3.19
bzaimá* 0.7’ C.54

Kraazna h.-Maitéay O.:4 0 . -
Latorca Munkács 0.22 Ö.M
Láborca Homonaa 0J5 0.20
Uaa UogTár o .- 0 . -

Tinta M.-f’ ziiret

Jan.
19.
ni é 
0.25

(un.
l í .
e r
0.4S

Tekeháza 
V.-Xamóny

0.31
C.77 0JÚ

Tokai 1 2.29

H
Tirza-Füred 
Szolnok 
Csöng* ád

1.*. »
1 62 
1.C5

1.20
1.34
.

Szered
Tffrök-Beoao

l.Od
0.35

1.15
0.44

Titol 1.41 1.-.7
Ondóvá B á tfa 0.38 0.3Ú
Topolya Boór o.;o LTO
Bodrog ZomnlÓB 2.*9 .
Sajó Zsolea l.&S 1.63
Heraád H.-Nématf 0.Ő2 0.—
Berettyó M arrita C.—
Kórtfa

B.-Cifala
Csúcsa

0.1 ) 
0 .—

0.1C
0.—

*
K-Várad  
Belényes

0.08
C.*d7

4.09
O.Sí

Tenke 0.10 0.—
Gurahono
Bo nsjeaó

0.30
0.24

u.«*4
0.14

M Békés 1.74 1.1*
Gyoma C.‘J8 0.59

Maros Gy.-Fehérvár i.O4 0.05n Bran y*>*»ka 0.12 4.C5n eoootaüx 0 — 0__
A a d 1.44 1.48
Makó 0.22 0.29

Temes K.-Rostély 0.. • U.IO
Béga Kisiá^J 0.7'" 0.7-)

Temesvár o.r.r,
M Beoskorek 0.12

Evenkint
14 húzás.

É ten  hirdetésre való 
hivatkozással és 2 frt 75 k r-
hozzára ju ttatása ellen, kiszolgál- 

tatom az alant felsorolt sorsjegyek 36 hóra O, 
r  szóló részletiveit 2 havi nyugtával ő  frt 50 krról, vagyis 

2 f r t  7 5  k r t  in g y e n  a d o k  
és a részletiveken felsorolt sorsjegyek már a legközelebbi húzáson 

f e b r u á r  h ó  l -é n  is résztvesznek.
A sorsjegyek a kővetkezők:

3° 0 o s itr .  fö ld h ite l  n y erem ő n y jeg y  
1 o lasz  v ö rö sk eresz t so rsjegy

1 m agyar v ö r ö sk e r esz t sorsjeg y  
1 b a z ilik a  so r sje g y  

5  J ó sz iv  so rsjeg y .

I f j .  S C H Ö N  Á R M IN
b ank  basa,

Budapest. Erzsébet-kórut 48.

AlipltUtott 1881. Q

Ev<:.1 ’: * ♦14 b ú zá i

3 5 .0 0 0
n  r  a  n  y  líra

nyerhető

2 f r t7 5 k r é r \

A „MAGYAR KÖNYVTÁR" legújabb füzetei:
77 .1X ansen  F r id tjo f . É j e n  i s  j é g e n  á t .  I. rész 

J A „Fram* útja.
7S.| V an scn  F r id tjo f . É jen  é s  jé g e n  á t. II. rész. A szinút. 

Rövidítve fordította dr. B r in k  Károly. Számos képpel.
Nanscn világhírű északsarki utazása egyike a XIX. század 

legnevezeti -eb!) eseményeinek. Leírásának érdekelnie kell 
minden művelt embert.

70 . Gr. G radáa.yi J ó z s e f .  A  p e le s k e i  n ó tá r iu s . Bevez. 
és jegyzetekkel ellátta Kardos Albert.

Régi irodalmunk ez egyik legkedvesebb és legvidámabb 
munkája egyetlen magyar cinbor könyvtárából sem hiá- 
nvozhatik.

SO. B ra eeo . Ilon  P ie tr o  C aruso. Színmű 1 felv.
T erga . P a r a s z lb e e s ü le l .  Népszínmű 1 felv.

Az tijabb olasz drámairodalomnak két legnevezetesebb 
alkotását veszi itt az olvasó Radó Antal kitűnő fordításában. 
A ..Parasztbecsület1* az a  színdarab, melyből Mascagni világ
hírű operájának librettója készült.

SÍ. M ik szá th  K á lm á n . K é t  e lb e s z é lé s . (Hom ályos ügy. 
A táborszernagy halála).

Miks; dhnak, a magyar olvasóközönség becézett kedvencé
nek e munkáit a „Magyar Könyvtár*' büszkén sorozza olcsó 
füzetei közé.
M i n d e n  f ü z e t  e g y e n k i n t  k a p h a t ó .  

E j g y - o a r y  f ü z e t  ü i - a  IS  U r n j c A r .  
M egrendelhetőb a ..B u d a p e sti \ a p l ó ‘* k ia d ó h iv a ta lá b a n .

Altaliaov vlgyengOléanit. u  altiul ü tn e k  rendellenes mOkldisinil. mell te gyomor ^  
fájdalmaknál, nemkülönben az üdülök legjobb és leghleteaebb erőaitöszerét képezi a

A már 45 év óta dicFéretreTróltólag ismert, 
hatóság által jónak ta'áit ős engedélyezett

a m. kir. egészségügyi

Egy palaok ára 75  kr., 5 palaok bárm ontvo 3  frt 73  kr. 
Kapható az la tra i gyOgynrertarakbaa, drogot-, oiemogo- óa flazerkeroekedáiekbea

Magyarnroz&gi kizárólagos főraktár:
•U tC X Il I5aí. h Z

M in d en  háziasz-
ssany vegye m eg a lég.

" i a b b ,  K u y h  r ~ i»  ( e  
„ H a t í c u k r t t H z a c *  c í m ű  
k ö n y v e t .  V l M M - n ó t  t ö b b

e e i p e v r t  4 - V t / t t  k á p -  
n e t .  A r a  d t  x k ö t é s b e n  
/  f r t  V<5 Z.r. / c»/7ö- 

. n e y r e n u n / ,  e t ó  O 
l i u < l a p e * t í  A a p l o  /< (• 
Q d d A i v c U u l á b a i i '

Z5r. S P I T Z E R - f é l e
arctisztító kenőcs 

szeppan
' gy nagy ám M ka., ki.sbb  iÖT

grcp'ő. hlml ihely. aomór. m aJJtok .fr.hsdé 
kot, (o ro s n i , e r s c n a . c z . s r  vőrttt&egi < 
t*s mi tkn «py 5 srevirágz. sclt rílc i.

v a l z m i f i i  « í ) r .  l ^ l f Z E  - ' j .’ o

íreív 1.-srrkenocc  c: nhaszral «: ú ti il.iii 
828 Int Jk s  rnilva, tr.j r.orostbbtq/enek-
nM k s nű ái üaji&sf nRÁ ’n ii

—  — Itv., szappan őü kr. UtAnzaaollt'l 
Ó vakodjunk’ Gwsk Krn oscvloi A tsl Vukováron kcnő~»! valódi. Minden

té / - ’ r Kriijcsovlcv a  k* . itC arcképe lútuató.
Főraktár BUDAPEST. Király utca 12 a z . Török J gyógyszertára. I

erscna.cz
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N E M ZE TI S Z ÍN H Á Z.
Péntek, 1899 évi január hó 20-án.

Elöazör:
K irá ly i h á z a a é le t.

V ígjáték 3 fu. vonásban. Irti

Somossy mulató
KÖLTŐK ALBUMA

SZ E R K E S Z T I R A D Ó  A N T A L .

Henrik 
May enne 
Ramon 
üclle-Chassc Latabár

tioniló Sándor:
Személyek 

Császár A m aury Najry T.
Vízvári M arcit H egyest M«
P álffy  D. D-ana Rákosi Sz.

Gábriellé Csillag T.
Kezdete 7 órakor.

Szombaton Királyi h ázasé le t (2-eror).

M . KIR. OPERAHÁZ.
P éntek , 18S9. évi január hó 20 án.

Z á r ta .
Szombaton A walkiir.

víg szín h á z .
Péntek , 1899. évi január hó 20-án.

C s a lád i ö rö m ö k .
Vígjáték 3 felvon Aban. Irta : Maurice Ilonnequin. 

F o rd íto tta : Góth Sándor.
Szem élyek •

Thihaudiére Hegedűs Tcrillac báró Gál
Thibaudiérc-né Nikó L. Cór c>urt Szerómy
Anm tte V arsányi Angéle llettyei
Tcrillac Adrién Góth Theodule Gyöngyi

Kezdete 7’, a orakor.
Szombaton Budáid és Godard. (1-ször).

A lb rech t F eren c , bérlő. 
ICozdato O órakor, vága 12 óralccr.

K ő t  n a g y  s z e n z á c i ó i !  
i.

R E C L A M  A S S Z O N Y
1 0 0  személyijei.

II.
Nagy liölgybirkozó-akadémia

az 5  B E R N A R D -A T H L E T A  B E A U T É  á lu l 
(a párisi FO LIE3 BERGÉRE-ből).

A zon k ívü l nagy v n r ié té -m ü so r  a k o 
m ik u s  lé g to r n á s z o k k a l: I> U C A X

II % It M A 8 .
J a n u á r  3 8 -á n :  M ásod ik  E l it é  á la r 
cosbál a „C arneval P á r isb a n "  ein ifl 

b alett iijb ó li e lő a d á sá v a l.

Nagy negyedretü diszmű, fényes. k iá llítás 
ban, melyhez hasonló eddig m agyar nyel
ven nem jelent meg. Remek diszkiitésben, 28 
részben fény nyomatú, részben loelioyravure 

mümeÚéklettel.

KÖLTŐK
HLBUQH

NÉPSZÍN H Á Z.
Péntek , 1899. évi jan u ár hó 20-án.

H IÚM  r «»f ?
M id i* ? , k i r á ly .

Operetté 3 feh u ü á  ba... Jrta V jváry Cé a. Zenéjét 
fczor/et’.o Barna Izsó.

Csat U  írt 75 U.
4 köbméter (1 öl) s e le jte s  kemény

Midász
Plirixoaz
Dollin
Pán
Zeusz
Szilen

S zem élyé* : 
Németh Lieh&sz

tüzí-fa
Tollngi Kappanosz
P. Hegyi Pentessileia 
Ú jvári Lcia

Lub nszky Oroiteia 
H urvátn V. Goia 

Kezdeti 7 ór kor.
Szombaton Midász király. (2-szor).

Raskó 
Solymosi 
M. G®a»ai 
Z. Bárdy 
Vidorné 
Baán KI.

fe’apritva. házhoz szállítva, oincébe hordva.

I H'’IÍír PQ 4 QQ Tűzifa-raktár Felső-rakpart 2 3. LUhI&Eu 1 Ö(1 Városi Iroda: Erzaébet-tér 15
T e le p h o n  2 9  6 9 .  s z .

vAk-s z ih h Az .
Pénkte, lbCP. évi anuár hó 20-án.

Zárva.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Téntek, 1699. évi január hó 20-án.

L. Komáromi M ariska asszony felléptével
A bolond*

Énekes legenda 3 felvonásban, egy nyílt változással 
Malonyay Dezső m séjéből irta : Rákosi Jenő. Ze

néjét sze rze tté : Szabados Béla.
Szem élyek :

Deli lovag Sz.ontraiklóösy Böngér 
d:__a Szilágyi

Az Ehő magyar iiv cjyár részveny-tá sasag Budapesten. 
V., Ferenc J ó z a e lté r  7. hatóságilag engedélyezett

Y É U E L I D Á N T
tart. mely alkalommal a raktáron levő

Ü V E G Á R U K
a rendes á iak o n  alul eladatnak.

tUULAJfölZAMr •Wiluzwrts 
•JUÚ AlUAltt.

A bekötési tábla kisebbített rajza. A könyv nagysága 37/26 cm.

Az anthológiában képviselt köttök:

Pim pd
Piroska
Fehérko
Kék.ko
Ellák

Halier 
Rózsa 
Bilkei 
K alm ár

Kezd t<

Csuda mér
Dirigó 
Bimbó 
Bimbilla 
Földesasazony

7’ ? órakor.

Rózsahegyi 
Odry Zuárd 
Borosa 
Sziklai

L. Komáromi M
Varga

Szombaton A Gyurkovics-lányok.
~  M E G H Í V Ó .  _

ü Fensége Stehínia özv. (rónőrökösué
védnöksége ala tt álló

F8W-terísziiirsz.leieDtliáz-
. g y e . Q l e t  j a v á r a  1 8 9 9 . j a n u á r  2 2 .4 n

a fővárost v ig a í i  össsos termőiben tartandó

E lő k e lő  á la rc o s  b á lra .
Jegyek ára 2  frt. Esti pénztárnál 2  ír t  4 0  kr.
Jegyek  kaphatók az egyesületnél és a szokott tőzs

dékben.

R E U M A -S Z E S Z
orvosi tekintélyok által kitűnőnek elism ert kül- 
szer. Bámulatos gyors és biztos hatású a  test bár
minemű fájdalm t ti. m. reuma, csuz, ischias. kosz- 
vény, szaggatás i'uras, nyilalás stb. ellen. Fog- és 
fejfájást 5 perc alatt megszüntet, l ü vég ára 1 korona, 
eresebb üveg ára 2 korona 40 fll. Kapható a főváros 
és vidék összes gyégyt.irában úgyszintén, a készítő 
W id d e r G yula g y ó g y s z e ré s z n é l 
3 -A.-tJJHELY, 105. sz. F őrak tá r: T írík  J. gyégysz. 
árnál. Epést, Kir4!y-u. 12. sz. és Er. Eggtr-fsie gyógy- 

szertár a „N\ier“-hoz.

BÚTOR fe le t te s re !
Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyháa- 
férfi üt, valamint más hitelkápea agyénak kc<i»c/<»  
f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  mellett k.i rak  a t i l á r d  
g y á r tm á n y a  a sz ta l© * - é s  k á r p i t o z o t t  

b ú t o r o k a t .

HÓM Kálmán B p * M n s é b e t - t c r l8 .s i .  
üllőd n d lll ld ll Sas-utca sarak, I. cm

a»  «*r. l»v*lje(ry b« »U»lál#-r rllrw  b ír-
m r i i l v *  k ü ld  fe n t i  <•<•< I I .  «»»*ia iyn . SlrtT

AzANKEH
é le t-  és  já ra d é k b iz to s ító - tá rs a s á g .

Igazga tó ság : H Magyarországi vozórképviselőség:
B écs, I., Hober B U rk t 11. B udapest, VI., Deák-tér 6. s z .

(Aalser-hof.) U (Anker-udvar.)
a  tá rsaság  saját házaibau.

Társasági vagyon 124 millió korona.
Blzlosiliísl úliomány 4M) millió korona.
Eddigi kiűzetések összege 204 millió korona.

O lcsó d ijak . I R a d k tte leze tte ln k  b iz to s ítá sa
M éltán yos fe lté te lek . P háború e se tére  pótdlj nélkül. 

N a g y  t i y e r e t x i é r x y o s z t a l é k o l v .

E lő n y ö s  g y e r m e k b iz to s i tá a o le .
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselóaég, (hová ügynökségek iránti ajánlatok ia intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

Kiss József
ö ^ z e s ' ^ ’ -

k ö l t e m é n y e i .

Első teljes kiadus, mely a I
Jehova rsm  se a varrógép- j
rol című hosszabb költe
ményeket is tartalmazza. I
Ara a költő se kepevi I dl . 
szes vaszonkutrsben I frt I 

50 kra|cár.

Ka n l-tr-
olrv«*bh ». » e » k e i t »e t - |
t rh u  A  E  <£ A  £Z. 2
0 © e a j á n d é k  o  o ©

Vidékre postai bérmentes 
küldéssel 1 frt 00 kr., ha 
ez összeg előre külettik be.
Kapható a BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

Arany László Kozma Andor
Ábrányi Emil Jakab Ödön
Bartók Lajos lcuotns
Hulla János Kiss József
Dömötör Pál Lévuy József
Fnilrőili Sándor Hakai Emil
Fejes István Móra István
Gyulai Pál Palágyi Lajos
lleltai Jenő Posa Lajos
Inczéily László Reviczky Gyula
Komócsy József Szabó Endre

A Köttök Album a  a magyar festőművészek azinét- 
javát is egyesíti, tehát mintegy mftrAtrefn* antholögiája  
is. Részt vett e munka illusztrólásában jóformán a r  eyixx 
m agyar mnvésxyúrria, kiki a tőle lelhető legjobbat nyújtva. 

Az antho/ógiánál közreműködő festők:

Szabolrska Mihály 
Szalay Emzlna 
Szávay Gyula 
Szász Károly 
Torkos László 
Vajda János 
Várndi Ántal 
Vargha Gyula 
Zichy Géza 

és számos mások.

Ilnditz Ottó 
Bihari Sándor 
ilotli Menyhért 
Cserép! Árpád 
Csók Isi váll 
Dudits Ándor 
Faragó József 
Fényes Adolf 
Ferraris Artlinr 
Ferenczy Károly 
Grfinwald lléla 
Halmi Arlluir

Hegedűs László 
Ipoly Sándor 
Jendrásslk Jenő 
R. Hirsrh Kelly 
Karvaly Mór 
Kimiia. h László 
Knopp Imre 
Krlesrh Aladár 
László Fiilöp 
Miuinheiiner G. 
Márk Lajos 
Olgyay Ferenc

Pataki László 
Pap Henrik 
Rétliy István 
Spányi Béla 
Spanjik Kornél 
Szlanyi Lajos 
Székely Árpád 
Tnll Ödön 
Vjváry Ignác 
Vágó Pál 
Vajda Zsigmond

E művészek képei legnagyobbrészt gyönyörű h r l t a -  
yrarurrökbrti vannak sokszorosítva, m g pedig első- 
rangu intézetekben. E külön papírra nyomott mtuiíellrk- 
liteken  kívül számos Iniciátés rajz díszíti a szöveget

A .i*a  3 S  f o r i n t .
E diszmiivot n kiadóhivatal havi r ő s i le t f l io tó s r e  is szál
lítja. Megrendeléseknél tessék az alábbi rnegreudelőjegyet 

kitöltve hozzánk beküldeni.
Megrendelhető a ..B U D A P E S T I X A PL O " kiadóhivatalánál.

I M e f r p e i i d e l ö - ö ó n c a .

Alti! rMi m egronde’em a Buda-'rsti Nnpló Wiad ' 1'! -ntalánit a .KÖPÖK 
Albuma st< rkcBzii Raiio Anta,’ c niü na .y  negyerirétu ti sziuuvet •>* fit 
értékben. Az rta».z g i a mii Altétele a k i m -.al üzt ’ptn — vaey kft- 1 
t  lezem m azam at min ‘ad lia minden hő olae én hnvo; k nt i frt 50 krt ba- 
fíBtlm. mig a * Ijee vét’ lAr iőr,< M ire niiK** (A nem kiv .nt mód tutlwuuő.) ' 

A rAazb tflzelé- b it"tn tartáaa vnetAn a kiadAnx al «i-au jotrAbau 
All a» HKedékcs na-ragét postai megbi/á* utján, a portók vitt* ég . <»zzA- 
szárnitAsa mellett kasaedni. A postai dk?..’ tozás b* nem vá.tása e x  téh a 
i í  i  etfizrtéai kedvező én / m egszűnik fte a szám la teljes őasB/gc 
azonnal <*an<lAkee*é v í.ik .

Név és á llás : Lakhely és kelet:



16 Budapest, péntek BUDAPE8TI NAPLÓ 1899. január 20 20. szám.

M indre  n ó  egyazon beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hír* 
detéaekért külön 90 kr. kiutalást 

bélyegéi; jár. PRO HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
nIAgo8itA.it e kiadóh ivatal. József- 

körút 18. szám.

) -t„ ii..h I . . I . I . . . . . . . . . . . .  c u t  I  ta la jú ra  U £ki<««a Méljaja* kall ae llék a laL  Ts4akaa<xiaiu>iuiai a iú ráa tás aa iaU l a kl*4..kl,aiaU *l miauig l . - ó l i i  kell,

Apró Hirdetések
és

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k i a d ó h i v a t a l b a n  
Jorscf-körut 18. 

vahimint a következő ao-
h á n , t ő z s d é k  bt n :

Breti3r tv verek. Teréz-kör- 
ut és PodinaniczKY-utca
sarok.

Adler Leóna, I-i' 6 -körút.
Pcsch József, Váci-körűt

80. sz.
Özv. Wéb.r Vilm sné, Váci-

körút 15.
Feldma.m Mérné, Marokkói

utca 1.
Mosch utóda. Dorottya-utca 

2. M agvar király-szálló
Kiirthy Kálmánné, Harmin-

cad-u t ca  1. _________
Weitregfeld Jakab, Király- 

u tea 1. _______
Rediích Szidónia, Király- 

utca 59.
Benda Jozsefné, Andrássy-

ut 59.
Deutsch Miksáné, A ndrássy-

ut 38.
Schneller Mérne. Dob-utca

és Károly-körut sarok. 
Sopronyj V . dobány-nagy-

tőzsde, Kerepesi-ut 1.
Özv Hallada Anna, Muzeum-

körut 10.____________
Szántó Mór Kecskeméti.

utca és Kálvin-tér sarok 
Dentsch Júlia, Józaef-körut

50. Baro*<-ulca sarok.

,,Karn"«» barna" !
levele ment, N. B. M.

B iz to s  á llá s .
Alapos készC lt'égti. ke
reskedelm ileg képzett, a 
német, m agyar és román 
nyelvek heu teljesen Jár 
te.s fiatalom Bernek (ke- 
regxtény) alkalom nyílik 
egy helybeli nagy rész
vény-társaságnál azonnali 
belépés mellett, hogy ma
gának biztos állást sze
rezzen. Előnyben része
sü lnek  olyanok akik re- 
i.resentálás és dispositio- 
képességgel tűnnék ki és 
a  kívánt óva íék nyújtá
sával egy fióküz'et ön
álló vezetésére alkalma
nóknak látszanak. Ajánla
tok mindhárom nyelvben 
eddigi elfoglaltad■■ és 
fizetési igéi y  feiem'.ité* 
sével c lapok kiadóhiva
talához .Jövő*  alatt nyúj
tandók be. 3599

K é t  csin o sa n
bútorozott szoba egy g y e r -  
xnektelcn családnál a Li- 
pó -korút és A ndrássy-ut 
közelében azonnal kiadó. 
Cím a kiadóban. 2070

Szép írá sa
Idvstalnoc oárn.ilyeo írás
beli munkát elvállal, má
solásokat ném etül és ma
gyarul szerény dijn/i* 
mellett. Cím a kiadóban 

5005

E gy c sin o s
bútorozott szoba a Hu- 
nvady-téren február else
jé re  egy u r szám ára ol
csón kiadó. Cím a  kiadó
hivatalban. 2ü76

F ia ta l leá n y
bárm inő irodai foglalko
zást keres, ki a Yost-féle 
gépir&sbc-z i ^  ért. Cim a 
JdadóbBvata'ban. 3476

E g y  co rrep etito r
kerestetik  vidékre 3-ik 

reánsta tanuló mellé. 
Ajánlatok „szorgalom" jel 
ige alatt a kndóiiiva- 
£ lu a  kér* tuek. _  .<ifbí

E I.eA n .a u
b ttfA rovo /í u t ó b a  k*t
urnák ia alkalmim, a Váci- 
J.ö uton, esetleg tel es el
látással is február l-ére 
jutányos árban kiadó. Cim 
a  kiadóhivatalban. 2099

•ló forga lm ú  I H árom  r e á lt
c u k o r  ha- é r  /< •/«»/«/J végezve, gim náziumi érett
élénk helyen pót-'in  á r o n  | ségit óhajtanék szerezni 
eladó. Cim a kiadóhiva- M egkeresések .B* alatt 
taibao. 20«0 a k adóba kéretnek. 2061 Magyar
K ry m egb ízh ató ,

szolid 34 éves, nős ki- ü 
«zolgált katona (őrmesteri 
szép írással bíró ember “ 

pénzbfszedőí. rakt.irnckl , 
v*gy hivatalnoki állást ke- ( 
re- szerény fizetés mellett 
esetleg cautioval is n-n- 
delkezik. Címe a kiadóhi- -  
vata.ban megtudható. «

2068

í f fy c s  cép v a rró - ’j
nők fehérvarráshoz AlUn- '' 
dó foglalkozást nyernek

2096 J

-  (iL a k á st  k e r e s e k  ti
máiuara 4 -L szobásat ti 
fö'dszir.ten vagy I-ső eme. 
leteo. Lehetőleg minden ,> 
szoba Irülönbejáratu le- p 
gyen fürdőszobával s n 
nozzátartozókkal éa a n 
mennyire lehet, a VIII. 
kerületben. M érsékelt bér j 
ra« gkivánta’ik. Rérlő eset- (, 
lég hosszabb időre szór- „ 
ző déstket Ajánlatok .Bér- e 
lő* jeligével e laphoz ké
retnek. 9206 Jí

é
F eb ru á r  hó

l-ére  vagy 15-ére kiadó 1 
egy szép tágas két abla
kos utcai szoba a IV . ke- k 
rületben. egy vagy két 
úri em ber részéro, eset
leg teljes ellátással, szives 
tudakolozás e lap kiadó- 3 
jábau  tudható címen. k

2092 s

Ejjy m odern , C
majdnem tij, 300—400 
heti m unkaőriésü malom- 
b rendezés iutánvosan. 1 •’ 
kedvező fizetési feltételek i 
mellett e’adó. Cim a ki-1 « 
adóhivatalban. 2081 |

G yorsirásza tb an .
magyarban ég németben. 1 
úgy tanfolyamban, mint 
m agánórákban kiképez és J 
vizsgára előkészít oki. 1 
gyor»irásfenár. Ciin a ki- j 
adóhivatalban megtudha- 

1 tó. 2090

J ó  é .  szó p iró sa
fiatal em ber bárminő meg
felelő állást kere*. vagy 
írásbeli m unkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2048

E gy e sin o s
szolid leány üzletbe vagy 
m észárszékbe felirónö-

vagy pénztárosnőnek 1 
ajánlkozik. Címe a ki
adóban. 2062

C orrcpcti tornak
ajánlkozik egy bölcsészet 
hallgató. Cím a  kiad ■■hi
vatalban. 2094

Effy b o lth e lj ls ó g  
a X óm et-u tráb an  

azonnal kiadó. 
Cim a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

L akást k e r r se k
m ájus elsejére VI. kér.
. ei éx-körut köz^.ébcn há

rom szob. ból állót. Alán
o toka t „R. J .“ jeligével 
e lap kiadóhivatalába ké
rek. 2101

ttt.VTÓ«t.| e lö lt  
kttiinő referentiakkal sze
rény feltételek mellett iro
dát keres. Ajánlatok ,.0r. 
iu’is“ alatt a kiadóhiva
talba kéretnek. 2097

ftty i-s  ftzabónő
mérsékelt d íjazásért ajánl- ; 
knzik házakhoz és házon 
kiviil is a legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2037 !

E gy t e l j e s  sz o b a 1 
faragott botor eladó.
Cim a kiadóhivatalban.

2100 |

K itű n ő  fű sze r -
zlet. közel a fővároshoz, 

ryárak közt iében 4«XXX)frt 
•vi forgalommal m ásvíl'a- 

It szabad kézbő 
‘Indó. Cim a kiadóhiva- 

2089

k é t  és  f ü z e t e k e t ,
nely nyelven, bárm-'ly 
•ől, am elyeknek tar- 
ia a műtörténet, müve- 

mii’par. régészet épi-

a kö-ébe vág. Ha
lté: p.-n vásárolok

füzeteket, csonka 
yokat is. amelyek 
ib, művészeti vo-

•ész-'ti s
kataló-

, m egjelölvén ajánla- 
ban az árát is A leve- 

ek e lap kiadóhivatalába 
iők . 2102

K itű n ő  szabónő

árén késeit díva- 
jói élló ruhákat, 
kiadóhivatalban.

bC03

Könyvtár.
É j e n  és  

jé g e n  á t .
Irta :

V an sen  F r id tjo f .

Rövidítve fordította :

dr. B r ő z ik  K á ro ly

I. rész.

A „F r a m“ útja-
?T. Tüzet.

n .  rész.

A . s  z  á  n  ú  t ,  

T8. fü z e t.

E gj -eg j Tüzet Ara 

IS  k r .

M egrendelhetők: a

.B u d a p esti Vaplé*
kiadóhivatalában, 

Budapest, Józaef-kőrut 18. 
szám.

T h u ry  Zoltán
sz ín m ű v e

m ár ebben a hónapban 
könyvben is  megjelenik.

** Ara 50 kr. **
B érm em es a j á n l o t t  

k ü ld é sse l 65  kr. 

M egrendelhető: i
a „E u d ap fsti Napló"  

kiadóhivatalában. 
V ili., J ó z se f-k S m t 18 

szám .

500 aranyat
ad a feltaláló annak, aki a

ROSLER-fogviz
egy üvegének elhasználá
sa után f  gfájásról pa
naszkodik vagy szája 

bűzös murád. Égy üveg 
ára 35 kr. .V idékre 55 kr. 
e lő eg es  bi küldése mel'eit 
bérm entve. F ő rak tá r: Bu
dapest, Törik József gyóqy- 

szertára. Király-ut:a 12.

K é ljá r a tu  m alom
36 collos és egy 17 soros'

Nicholson-féle votőgép I 
használható jó  karban el- J 
adó. Cim a  kiadóhiva
talban. 2030 i

Á c s . k ir . szab.
osztr. Phönlx biztosltó-tár- 
saság az élet és baleset 
ágazatban, nagy ism r é t - 1 
ségg.-l bíró u rakat alkal
maz üzletszerző felügye
lőknek. havi átalány és Ju
talék mellett. A szakm á
ban járatlanok és oly al
kalmazottak, kik szép mel- 
lékjÖve leiemre akarnak szert 
tenni, szintén jelentkez
hetnek. Ajánlkozók kéret
nek rövid 6 etrajzukat is 
tartalmazó írásbeli ajánla- j 
tu k it 9—11 óra közt a tá r - , 
sas.'-g irodájában. Bécsi- 
utca 3. sz. személyesen 
átadni. 6357

a d ó b a n .

Orvosi r e n d e lő in té z e t
dűlt íchronikus) betegségekben szenvedők számára

B u d a p e s t ,  V M v á c i - k ó r u t  1 8 .  s z .  a l a t t .

É v e k  s o rá n  k i  le t t  p ró l.A H n  te n á r u t ia n  ay ^ K .v -  
Im .A s u n u k  b iz o n y u lt

D r .  K o v á c s  I .
• ir y . o r i o s t n d o r

bam opatiai gyógymódja amel.vlyel kizárólago
san a vér utján gyökeresen k itryógj.it: a a th -  
mát. nöbajnkat, *>ápkórnft.xo(. s z í v -  
c ;O R to i  h á n t a l m a k n t .  k ó s z v é n y t  — meg 
a legsúlyosabb formát is — súlyos Ideakajo- 
k it  intigraine, álm atlanság, szédülés, hystcriaés 
neurosthénia, kezdődő agylágvuiás és elmezavar, 

agy gerinc t? un talom,

makacsvér-ésbörbetegségeket
Egyetlen és legbiztosabb vedelem

£W  szélhüdés. kezdődő vakság és 
elmezavar ellen.

jV. d l ja z i la  m é rsA lce lt.
r e n d e lé s  n a p o n ta  9 —1-ig  e s  f é l  3 —0  lg .

M eghívásra beteget látogat.

b a n k -  <">m  v á l t ó » Q x 1 c t  r é s z v . - t á r a .  |

Bndapest, V., D o ro ttya -n tca  12.

2 9 i/.OOO korona nyerhető
I darab 3 száza'ékes Osztrák fófd' ltel sors 

jcgyigérvenyayel. Húzás iRm9. tebreár ho 
15.. főnyer meny CO.ORO ksrona.

I arb 3 százaléka* Matysr Jclzeieg-sors egy 
isérvénynyd Húzás 1899 |<inuár hó 25. 
főnyeremény 200,000 korona.

Irt 3.76
A kettő együtt csak 3 . 3 8  f r t .

K ö n y v e l ő
p e r fe lit  m agyar  és  
n é m e t l e v e l e z ő ,  
v o lt  ö n á lló  k e r e s 
kedő. nős. b á rm ely  
v á lla la t  s agy iroda  
ö n á lló  v e z e té sé r e  
k ép es, á lla n d ó  á l
lá s t  k e r e s . I l le tő 
n e k  több  év i pra
x isa  s im ponáló  

k ü ls e je  van . 
Kimerítő ajánlatokat szí

vességből elfogad: 
A T L A SZ  IZ S Á K  
ur. K l s - S z e b c n ,  
(S á r o sm e g y e .)  2100

5 K:i.ősPBST»Ű'^G^ a

RUM í
Sü ,< BrasiUüi r u a  . . . .  4.—
£ 1 C u b a -ru m ...................4.60
o  1 .latnaika-rum, finom 5.— 
á Jamaikai-rum, i(r*»n fia. Ő.96 

Jrmalka-ram, logfin. 7.26
Ananas-rum. angol 10.— 
Fejedelmi rum 15 kor. 15-— 
Cojrnac 3 csillagos . .  6.26 

1 postaládában 2 nam* Üreg 
finom JatDaika-rum és egy > < k i
lós doboz eaá«zár.kev. tea ősz- 
szosen 4 ír t .  U g y a n ily e n  
láda legeslerf nomabh tr.!uflség- 
bon ír t 6 50 . kiló dessorf 
teakenyérre! együtt minden 
láda 1 írtta l drágább. Vidékre 
mindent fapymon.ei'ea, ingyen 
vsomagoiva k . d irá a v  t mai-

PINTÉR GYULA
ca. es kir. udvari fűszer- ás caa 

mege-szá'IUó
tiáaper.. KattkssCi-ssta Ifi.

O lcsó a ra n y  és  
e zű stc la d á s ,

valamint a legszebb ék- 
■zertárgyak. n. m. aranv 
férfi láncok gram m ja Só 
kr., arany férfiórák 16 fr:. 
arany női órák 10 forint, 
gyém ántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 t r 

iói kezdve.
IS tfarab va'óo . ezüst eyi- 
eezköz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 szem élyre 
140 frt, 6 szemőiyre 75 

írttól kezdve.
G irandolok.gyertyatartók, 
tálcák és e szakm ába vá
gó cikkek gram m ja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
T e sz ü n k  zá logh ázi 

c é d a lá k a t .  
G r f i n h e r e r r  < .  B é la  

ö r ö k ö s e i
Budapest, V árosná -tér 9. 
(H ans-bazöri L em , ajtó 
23. Képes árjegyzék in
gyen és bérm entve.

1 Pesti hazai első takarökpánztár-egyesiilct
L I X .  É V I

rendes közgyű lésé i
J8ÍI9. évi febrnár hó 5-én d. c 10 órakor 

fogja B udap esten , P e s tv á r m e g je  s z é k h iz a  d íszterm éb en  (IV., 
G r a n ito s -u to s )  m ogtartant.

TAKG YSOROXA Tt
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1898-ik évi üzlet 

eredm ényéről.
2 H atározathozatal a m érleg és tisz ta jövedelem iránt.
3. Egyéb izazvatósági e őtorjesztés-ík.
4. A választm ány busz tagjának m egválasztása (alapszabályok 41. §-a.)

Bbff Ezen közgyűlésre a t. c. részvényesek azon fltpelnjeztetéssel h i
vatnak ni g, l ogv az a apszahé yok  14. §-a értelm ében csak oly részvényes 
gyak Tolhatja, akár saját szem élyében, akár m eghatalmazott által, szavazati 
j „át, kin k részvénye 1898. decem ber 3 l-é ig  n e \é r ' ira  ott s  a k z g y ü is t  
meg <íőző nap  d. u  ő órá áig az egyesület főj éuztaránál még le nőm já r t  szol- 
vényeivel együtt h-té-tet^tt

Budapest, 1899. jan u ár 18-án.
A i igazffaíőa&ff.

(U tánnyom ás nem d ijizt'.tík .)

STANDARD cictbiztositó-társasiig
Edinburghban (Angolhon.)

---------------------------------A lap itta tott 1 8 2 5 -b e n .---------------------------------

f t y a r a s z ®  üt: B f i w l ,  f ,  P íi f lö - it c a  4 .

F v l b ev ő f c l  . • • • • • • •
K iu ta lt  n y c r em é n y r észc k  
% ají s on • • • • • • • • •
H a lá le se te k  fo ly tá n  k ifize tv e

K o m
J37 .500 .00U

1 8 0 . 0 t i 0 . 0 0 0
2 3 0 , 0 0 0 . 0 0 0
1 5 0 .0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei
'étségtelrn b;ztonsáq Alacsony di|ak. Szabad vitánkStvényftk Kötvények érvény

ben tartása díjfizetések elmulaartásinál Tőkésítés és fibre meg itlanttott
íiSAZcvnttasi é tá k  MaqtanrUhataHf-ttsáfl. F Het'sn Wzefes öngyilkosság e»etéoe«

e(jy évi fennállás után Szabad hábombiztoaitás nepfelkebk rész're.

D t j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

Krom.UK ■ .P i t r i f  irodklmi T illd .t  £ . reiiT iu rU n w lc  BvdapMt, IX . C ilii ül 25.

nIAgo8itA.it
nIAgo8itA.it
EI.eAn.au
kitry%c3%b3gj.it
Krom.UK

